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UVOD 
Polugodišnji izvještaj o realizaciji Akcionog plana za 24. poglavlje za period januar – jun 2016. treći je po redu od adaptacije Akcionog plana 19. 
februara 2015. U izvještajnom periodu, za realizaciju je dospjelo ukupno 186 mjera iz Akcionog plana, od čega su realizovane64 mjere (34 %), u 
kontinuitetu se realizuje 85 mjera (46 %), djelimično je realizovano19 mjera (10%), a nije realizovano ukupno 18 mjera (10 %). U nastavku je 
tabelarni i grafički prikaz realizacije mjera. 

Poglavlje Ukupno Dosp. Bez izv. R RK DR NR Grafički prikaz 

Poglavlje: 24 487 186 0 64 85 19 18  34%   46%   10%  10%  
 

 01-MIGRACIJE  87 34 0 10 17 1 6  29%   50%   3%  18%  
 

 02-AZIL  32 11 0 1 7 1 2  9%   64%   9%  18%  
 

 03-VIZNA POLITIKA  11 4 0 0 2 1 1  50%   25%  25%  
 

 04-VANJSKE GRANICE I 
ŠENGEN  

37 18 0 4 11 0 3  22%   61%   17%  
 

 05-PRAVOSUDNA 
SARADNJA U 
GRAĐANSKIM I 
KRIVIČNIM STVARIMA 

41 10 0 4 6 0 0  40%   60%  
 

 06-POLICIJSKA 
SARADNJA I BORBA 
PROTIV 
ORGANIZOVANOG 
KRIMINALA  

190 81 0 33 30 14 4  41%   37%   17%  5%  
 

 07-BORBA PROTIV 
TERORIZMA  

33 11 0 6 3 1 1  55%   27%   9%  9%  
 

 08-SARADNJA U 
OBLASTI DROGA 

32 11 0 2 8 1 0  18%   73%   9% 
 

 09-CARINSKA 
SARADNJA  

14 3 0 3 0 0 0  100%  
 

 10-FALSIFIKOVANJE 
EURA  

10 3 0 1 1 0 1  33%   33%   33%  
 

 

http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=01&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=01&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=01&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=01&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=01&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=02&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=02&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=02&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=02&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=02&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=03&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=03&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=03&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=03&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=03&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=04&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=04&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=04&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=04&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=04&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=05&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=05&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=05&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=05&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=05&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=06&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=06&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=06&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=06&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=06&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=07&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=07&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=07&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=07&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=07&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=08&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=08&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=08&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=08&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=08&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=09&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=09&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=09&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=09&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=09&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=10&StatusRealizacije=X&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=10&StatusRealizacije=R&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=10&StatusRealizacije=RK&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=10&StatusRealizacije=DR&BrIzvjestaja=8
http://spf03/ec/Ap/lstRealizacijaAktivizv01.aspx?Poglavlje=C24&Oblast=10&StatusRealizacije=NR&BrIzvjestaja=8
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24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

1. MIGRACIJE - 

1.1. REGULARNE MIGRACIJE - Abdulah Abdić 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.1.          -Formiranje međuresorske radne grupe za 
pripremu sveobuhvatne analize sistema legalnih 
migracija, izradu izmjena i dopuna relevantnih 
propisa i praćenja cjelokupnog procesa 
usklađivanja i implementacije propisa i standarda iz 
oblasti legalnih migracija;  -Priprema projektnog 
predloga za angažovanje ekspertske 
podrške(TAIEX) u cilju pripreme sveobuhvatne 
analize sistema legalnih migracija u Crnoj Gori;  -
Izrada sveobuhvatne Analize sistema legalnih 
migracija u Crnoj Gori – zakonodavni i 
institucionalni okvir, administrativni kapaciteti i 
tehnička opremljenost, koja treba da identifikuje 
probleme i finansijske potrebe i preporuke za 
potpuno zakonodavno, institucionalno, 
administrativno i tehničko usklađivanjesa 
propisima i standardima EU u ovoj oblasti, 
uključujući i detaljnu procjenu uticaja u pogledu 
potreba za obukom, administrativnim kapacitetima 
i potrebnim budžetom 

 

MUP R 

 

Novembar ^2013 
(za formiranje 
međuresorske 
radne grupe i 
pripremu 
projektnog 
predloga za 
angažovanje 
ekspertske 
podrške)^Decembar 
2014 (za izradu 
Analize)^ 

Izrađena Analiza sistema legalnih migracija, 
uključujući listu pravnih akata koji moraju 
biti izmijenjeni 

 

Potpuno usklađivanje i pravilna 
implementacija EU zakonodavstva u oblasti 
legalnih migracija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Akcionim planom za PP 24, kao jedna od 
obaveza, predviđeno je donošenje potrebnih 
izmjena i dopuna Zakona o strancima i 
njegovih podzakonskih akata na osnovu 
urađene Analize i njenih preporuka za 
potpuno usklađivanje, između ostalog, i sa: 

 Direktivom 2003/109/EZ o statusu 
državljana trećih zemalja koji imaju stalni 
boravak, 

 Direktivom 2003/86/EZ o pravu na spajanje 
porodice,  

 Direktivom 2004/114/EZ o uslovima 
prihvata državljana trećih država u svrhu 
studiranja, razmjene učenika, neplaćene 
obuke ili dobrovoljnog rada,  

 Direktivom 2005/71/EZ o specifičnim 
procedurama prijema državljana trećih 
zemalja u svrhe naučnog istraživanja, 

 Direktivom 2011/98/EU o jedinstvenom 
postupku za izdavanje jedinstvene dozvole 
državljanima trećih zemalja za boravak i rad 
na teritoriji države članice i o zajedničkom 
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skupu prava radnika trećih zemalja koji 
legalno borave u državi članici,  

 Direktivom 2009/50/EZ o uslovima ulaska i 
boravka državljana trećih zemalja u svrhu 
zapošljavanja visokokvalifikovane radne 
snage,  

 Direktivoma 2008/115/EZ o zajedničkim 
standardima i postupcima država članica za 
vraćanje državljana trećih zemalja s 
nezakonitim boravkom,  

 Direktivom 2009/52/EZ kojom se 
predviđaju minimalni standardi za sankcije i 
mere protiv poslodavaca državljana trećih 
zemalja koji borave protivzakonito.  
S tim u vezi, Programom rada Vlade Crne 
Gore za IV kvartal 2016, planirano je 
donošenje Zakona o strancima, tako da 
nakon toga možemo tretirati ovu oblast kao 
potpuno usklađenu sa EU zakonodavstvom.  

1.1.2.2. Donošenje potrebnih izmjena i dopuna Zakona o 
strancima i njegovih podzakonskih akata  na 
osnovu urađene Analize i njenih preporuka za 
potpuno usklađivanje 

MUP Decembar 2016   

1.1.2.2.1. Utvrditi Nacrt zakona 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Međuresorska radna grupa za izradu Zakona o 
strancima formirana je 13.05.2016, a 20.05.2016. 
je organizovan prvi sastanak MRG i prema 
planiranoj dinamici rada početkom jula članovima 
međuresorske radne grupe dostaviće se prva radna 
verzija Zakona o strancima. 

MUP NR 

 

Februar 2016 

Utvrđen Nacrt zakona 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

 

1.1.2.2.2. Organizovati javnu raspravu 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 NR 

 

Organizovana javna rasprava 

(8) 30. VI 2016 [NR] 
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Napomena: 

Nakon utvrđivanja Nacrta Zakona organizovaće se 
javna rasprava. 

Mart 2016   

 

1.1.3.          Donošenje potrebnih izmjena i dopuna Porodičnog 
zakona na osnovu urađene Analize i njenih 
preporuka za potpuno usklađivanje sa Direktivom 
Savjeta 2003/86/EZ od 22. septembra 2003.o 
pravu na spajanje porodice 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Porodični zakon nalazi u skupštinskoj proceduri. 

 

MP NR 

 

I Kvartal 2016 

Usvojen zakon 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

Pozitivno mišljenje EK, 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Mišljenje EK je pribavljeno u februaru 2016. 

 

Izvještaji o napretku, 

(8) 30. VI 2016  

 

Izvještaji ekspertske misije 

(8) 30. VI 2016  

1.1.3.3. Pribaviti mišljenje EK 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MP R 

 

Jul 2015 

Pribavljeno mišljenje eksperata EK 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Mišljenje EK je pribavljeno u februaru 2016.  

 

1.1.3.4 Utvrditi Predlog zakona 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MP R 

 

Decembar 2015 

Utvrđen predlog zakona 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Predlog zakona utvrđen 21. IV 2016. 

 

1.1.3.5 Usvojiti Porodični zakon 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Porodični zakon nalazi u skupštinskoj proceduri. 

Skupstina NR 

 

I Kvartal 2016 

Usvojen zakon 

(8) 30. VI 2016 [NR] 
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1.1.5.          Usvajanje sveobuhvatnog plana obuka u cilju 
osiguranja nesmetanog sprovođenja novog 
(usklađenog) pravnog okvira koji će detaljno 
razraditi sljedeće aspekte: broj obuka, broj 
službenika koji će biti obuhvaćeni 
obukom,angažovanje trenera - eksperata iz država 
članica EU kroz organizovanje radionica/seminara i 
organizovanje studijskih posjeta u državama 
članicama EU 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

April 2015 i 
Kontinuirano 
godišnje nakon 
usvajanja 
zakonodavstva 

Projektni predlog za angažovanje eksperta iz 
države članice EU pripremljen i dostavljen 
Evropskoj komisiji 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Projektni predlog za angažovanje eksperta iz 
države članice EU pripremljen i dostavljen 
Evropskoj komisiji, i odobreno je 
angažovanje eksperata. 

 

Sveobuhvatan plan obuka usvojen i 
dostavljen svim relevantnim institucijama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Sveobuhvatan plan obuka će se usvojiti i 
organizovaće se obuke nakon donošenja 
novog Zakona o strancima. 

 

Statistički podaci o broju polaznika obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.06.2016. nije bilo 
obuka službenika Ministarstva unutrašnjih 
poslova. 

Službenici Ministarstva unutrašnjih poslova 
pravilno primjenjuju zakonodavstvo u oblasti 
legalnih migracija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.06.2016. nije bilo 
obuka službenika Ministarstva unutrašnjih 
poslova. 

 

1.1.6.          Jačanje administrativnih kapaciteta, ukoliko Analiza 
sistema legalnih migracija i njene procjene uticaja 
u pogledu potreba za administrativnim 
kapacitetima to pokažu neophodnim, posebno u 
dijelu implementacije Directive 2011/98/EU, kroz 
zapošljavanje novih službenika. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

MUP RK 

 

Januar 2015 – 
decembar 2016 

Broj zaposlenih novih službenika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.06.2016. raspisan je 
jedan javni oglas za prijem jednog 
službenika u Direkciji za strance, migracije i 
readmisiju. Još uvijek nije donijeta odluka o 
prijemu. 

Statistički pokazatelji o broju izdatih 
boravišnih dozvola po svim osnovama, broju 
podnijetih žalbi i tužbi stranih državljana, na 
osnovu kojih će moći da se prati da li su 
administrativni kapaciteti dovoljni za 
implementaciju novodonijetih propisa, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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  U periodu od 01.01.-30.06.2016. odobreno 
je 6.500 hiljada dozvola za privremeni 
boravak i rad. 

 

Izvještaji ekspertske procjene o 
administrativnim kapacitetima 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.9.      Praćenje toka procesa usklađivanja I implementacije 
novodonijetih propisa iz oblasti legalnih migracija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Januar 2014 – 
decembar 
2018. 

Šestomjesečni izvještaji međuresorske radne 
grupe, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Početkom februara 2016. dostavljenja je 
EK  Informacija o primjeni Zakona o strancima, 
koji je sačinila MRG. Takođe, MRG je 
pripremila informaciju o planu i dinamici 
(kalendar) daljeg usklađivanja Zakona o 
strancima sa evropskom pravnom tekovinom u 
narednom periodu, što razmatrano na petoj 
sjednici Savjeta za vladavinu prava. 

 

Izvještaji ekspertske procjene o procesu 
usklađivanja i implementacije novodonijetih 
propisa, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016. nije bilo izvještaja 
ekspertske procjene o procesu usklađivanja i 
implementacije novodonijetih propisa. 

 

Izvještaji predstavnika IOM-a, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016. nije bilo izvještaja 
predstavnika IOM-a. 

 

Izvještaji o uočenim problemima u procesu 
usklađivanja i implementacije novodonijetih 
propisa, sa preporukama međuresorske radne 
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grupe relevantnim institucijama u cilju 
otklanjanja uočenih nedostataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016. nije bilo izvještaja o 
uočenim problemima u procesu usklađivanja i 
implementacije novodonijetih propisa, sa 
preporukama međuresorske radne grupe 
relevantnim institucijama u cilju otklanjanja 
uočenih nedostataka. 

1.2. NEREGULARNE MIGRACIJE MUP  - Dragan Stevanović 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.1.          Izmjene i dopune Krivičnog zakonika u skladu sa 
pravnom tekovinom EU - Potrebno je izvršiti 
izmjene i dopune Krivičnog zakonika Crne Gore - u 
smislu propisivanja novog krivičnog djela kojim bi se 
obuhvatile tačke a), b), c) i djelimično tačka e) člana 
9 Direktive 2009/52/EZ od 18. juna 2009. 

 

MP R 

 

Septembar^2013 

Formiranje radne grupe za izmjenu, 

 

Izrađen predlog izmjena i dopuna, 

 

Usvojene izmjene i dopune zakona u 
Skupštini Crne Gore 

 

Statistički prikaz broja podnešenih krivičnih 
prijava u vezi novog krivičnog djela kojim bi se 
obuhvatile tačke a), b), c) i djelimično tačka e) 
člana 9 Direktive 2009/52/EZ od 18. juna 
2009.  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu  1.1. - 30.6. službenici SKP, Odsjek 
za borbu protiv organizovanog kriminala i 
korupcije u toku marta 2016 god. realizovali 
akciju pod radnim nazivom "MAPA" u kojoj su 
lišena slobode dva lica zbog izvršenja KD 
Nedozvoljen prelaz državne granice i 
krijumčarenje ljudi iz čl. 405 KZ. Takodje, u 
maju mjesecu realizovana je akcija pod 
radnim nazivom "DIANA" u kojoj je lišeno 
slobode 6 lica, zbog izvršenja KD Stvaranje 
kriminalne organizacije iz čl. 401a i KD 
Nedozvoljen prelaz državne granice i 
krijumčarenje ljudi iz čl. 405 stav 3 KZ.  
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Mjesečni, polugodišnji i godišnji izvještaji. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U kontinuitetu se izrađuju mjesečni, 
polugodošnji I godišnji izvještaji. Statističke 
podatke za period 1.1. - 30.06. pogledati u 
prvom indikatoru. 

1.2.2. Donošenje potrebnih izmjena i dopuna Zakona o 
strancima i njegovih podzakonskih akata  na osnovu 
urađene Analize i njenih preporuka za potpuno 
usklađivanje, između ostalog, i sa: Direktivom 
2008/115/EC 

MUP Decembar 2016 
(Podzakonski 
akti) II kvartal 
2017 

  

1.2.2.1. Izmjene Zakona o strancima u cilju djelimičnog 
usklađivanja sa Direktivom 2009/52/EZ 

 

MUP R 

 

Decembar 2014 

Usvojene izmjene i dopune zakona u 
Skupštini Crne Gore 

 

Statistički prikaz 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

1.2.2.4. Utvrditi Nacrt zakona 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Međuresorska radna grupa za izradu Zakona o 
strancima formirana je 13.05.2016, a 20.05.2016. je 
organizovan prvi sastanak MRG i prema planiranoj 
dinamici rada početkom jula članovima 
međuresorske radne grupe dostaviće se prva radna 
verzija Zakona o strancima. 

MUP NR 

 

Februar 2016 

Utvrđen Nacrt zakona 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

 

1.2.2.5. Organizovati javnu raspravu 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

MUP NR 

 

Mart 2016 

Organizovana javna rasprava 

(8) 30. VI 2016 [NR] 
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Nakon utvrđivanja Nacrta Zakona organizovaće se 
javna rasprava. 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.8.          Sačiniti plan djelovanja i obezbjeđenja smještajnih 
kapaciteta u slučaju pojave velikog broja 
neregularnih migranata u kratkom vremenskom 
periodu 

 

MUP RK 

 

Decembar 
2013 

Formiranje radne grupe 

 

Izrada plana 

 

Usvojen plan 

 

Broj neregularnih migranata kojima je 
obezbjeđen smještaj u skladu sa Planom 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01. do 30.06.2016. nije bilo 
migranata kojima je bio obezbijeđen smještaj 
u skladu sa Planom 

1.2.10.      Opremanje Prihvatilišta za strance materijalno-
tehničkim sredstvima; -- Pripremiti predlog projekta, 
-- Raspisati tender za nabavku MTS, -nabaviti 
opremu  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

Decembar 
2015 

-Nabavljena oprema 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U period od 01.01. do 30.06.2016. za potrebe 
Prihvatilišta za strance obezbijeđena je sljedeća 
oprema: - Tetra sistem (8 ričnih i 1 fiksna 
stanica) - sprej sa nadrađujućim dejstvom (35 
kom) - foto aparat (5 kom) - kopir aparat (1 
kom) Pokrenut je postupak za nabavku 
preostale opreme (izrada nadstrešnice) u 
Prihvatilištu za strance. 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.12.      Izrada i usvajanje sveobuhvatnog plana obuke za 
službenike Prihvatilišta za strance u cilju osiguranja 
nesmetanog rada Prihvatilišta iz sljedećih oblasti: 

MUP RK 

 

1. Tokom 2014  

Izrada sveobuhvatnog plana obuke. 

 

Usvojen plan obuke 

Izvještaji o broju realizovanih obuka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U period 01.01. do 30.06.2016. sa službenicima 
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kontra diverziona kontrola; 

utvrđivanje identiteta; 

tehnike intervijusanja; 

propisi koji regulišu rad Prihvatilišta; 

strani jezici; 

realizacija repatrijacija; 

postupak sa tražiocima azila. 

 

2. 
Kontinuirano 

 Prihvatilišta za strance realizovana su dva 
oblika obučavanja kroz koje je prošlo 26 
službenika. 

 

Izvještaji o broju obučenih službenika, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U period 01.01. do 30.06.2016. sa službenicima 
Prihvatilišta za strance realizovana su dva 
oblika obučavanja kroz koje je prošlo 26 
službenika  

 

Evaluacija uspješnosti obuka, sa stanovištva 
efikasnijeg i kvalitetnijeg rada službenika. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

1.2.13.      Studijske posjete Prihvatilišta za strance i 
Prihvatilišta za maloljetne migrante bez pratnje u 
državama članicama EU. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

1. Decembar 
2014  2. 2015. 
i dalje 

Pripremljena aplikacija za TAIEX, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01. do 30.06.2016. nijesu 
pripremane aplikacije za TAIEX niti su 
realizovane studijske posjete   

 

Dobijeno odobrenje za studijske posjete. 

(8) 30. VI 2016  

 

realizovane studijske posjete i obuke 

Izvještaji o realizovanim studijskim posjetama i 
obukama. 

(8) 30. VI 2016  

 

Usvajanje i implementacija najboljih praksi 

(8) 30. VI 2016  
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(8) 30. VI 2016 

 

1.2.15.      -       Izrada i usvajanje sveobuhvatnog plana obuka 
službenika granične policije, Ministarstva rada i 
socijalnog staranja, Ministarstva zdravlja, 
Ministarstva pravde i Zavoda za zapošljavanje u cilju 
osiguranja nesmetanog sprovođenja propisa iz 
oblasti vezanih za neregularne migracije, koji će 
detaljno razraditi sljedeće aspekte - broj obuka, broj 
službenika koji će biti obuhvaćeni obukom, 
angažovanje trenera – eksperata , kroz sljedeće 
teme: 
propisi iz oblasti stranaca i neregularnih migracija; 
postupanje sa ranjivim kategorijama migranata-
maloljetnici bez pratnje, invalidna lica, porodice, lica 
sa traumama iz rata itd) 
vize i vizni režim; 
sporazumi o readmisji; 
strani jezici; 
analiza rizika; 
postupak sa tražiocima azila. 
 
(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

1. Tokom 2014  
2. 2015. i dalje  

Izrada sveobuhvatnog plana obuke. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Usvojen plan obuke i dostavljen svim 
relevantnim institucijama. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izvještaji o broju realizovanih obuka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U period od 01.01. do 30.06.2016, ukupno je 
realizovano 106 oblika obučavanja, kroz koje je 
ukupno prošlo 1138  službenika Sektora 
granične policije. 

 

Izvještaji o broju obučenih službenika, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U period od 01.01. do 30.06.2016, ukupno je 
realizovano 106 oblika obučavanja, kroz koje je 
ukupno prošlo 1138  službenika Sektora 
granične policije. 

 

Evaluacija uspješnosti obuka, sa stanovištva 
efikasnijeg i kvalitetnijeg rada službenika. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

1.2.16.      Razvijanje saradnje sa policijama susjednih zemalja i 
država članica EU i učešće u svim oblicima 
regionalne policijske saradnje, u dijelu sprječavanja 
neregularnih migracija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj održanih sastanaka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01. do 31.05.2016. realizovani 
su zajednički sastanaci sa: Sa Bosnom i 
Hercegovinom:  
Lokalni nivo ....................... 3  
Regionalni nivo ............  1  

Izvještaji (polugodišnji i godišnji) o broju 
zajedničkih patrola, zajedničkim operacijama, i 
postignutim rezultatima. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01. do 30.06.2016.god. sa 
graničnim policijama susjednih država 
realizovano je zajedničkih patrola:  
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Sa Republikom Srbijom  
Lokalni nivo ...............  4  
Regionalni nivo ...................  0  
Sa Republikom Kosovo  
Lokalni nivo ..........................  2  
Regionalni nivo ............................  0  
Sa Republikom Albanijom  
Lokalni nivo .....................  2  
Regionalni nivo ......................  1   

Sa Bosnom i Hercegovinom....  171  
Sa Republikom Srbijom ....  167  
Sa Republikom Kosovo .........   59  
Sa Republikom Albanijom......  95 
 

 

1.2.17.      Saradnja sa FRONTEX-om na realizaciji Radnog 
aranžmana 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Broj realizovanih aktivnosti sa FRONTEX-om 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Realizovano 7 težišnih aktivnosti i 1 aktivnost 
se realizuje kontinuirano do kraja oktobra 
2016.. • Konferencija operativnih rukovodilaca 
na aerodromima, Malaga, Španija • Zajednička 
operacija koordinisanih tačaka - JO 
Coordination Points 2016 • Terenska posjeta i 
sastanak Šefa za kopnene granice sa 
predstavnicima Sektora granične policije • Prva 
konferencija zemalja domaćina 2016 - Land 
Border Sector – 1st Host Countries Network 
Conference 2016 • Sastanak - Evropski dan 
graničara • Posjeta GP Tabanovce predstavnika 
Sektora granične policije - Field visit of SRB and 
MNE representetives responsible for 
implementetion of JO Coordination Points at 
BCP/CP Mali Zvornik (SRB) and BCP/CP Sukobin 
(MNE) to BCP/CP Tabanovce, 30 May – 1 June 
2016 • Angažovanje predstavnika SGP (lokalnih 
koordinatora) na GP Karasovići u ulozi 
posmatrača - Deployment of MNE Observers 
(Local Coordinators from BCP Sukobin) to HRV 
BCP BCP Karasovici (09.06-22.06.2016) in the 
frame of JO FOCAL POINTS LAND 2016 
• Zajednička operacija (JO) Fokalne tačke 2016 
Terenska i zajednička operacija (JO) tačke za 
koordinaciju 2016. – sastanak mreže lokalnih 
koordinatora • Sastanak u okviru 
implementacije programa Evropske 

Izvještaji o broju službenika koji su učestvovali 
u zajedničkim operacijama, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U navedenim aktivnostima direktno je 
učestvovalo 35 službenika granične policije. 
• Zajednička operacija koordinisanih tačaka - 
JO Coordination Points 2016 o Terenska 
posjeta i sastanak Šefa za kopnene granice sa 

 26.-
28.04.2016.; angažovano 11 službenika Sektora 
granične policije; o Prva konferencija zemalja 
domaćina 2016 - Land Border Sector – 1st Host 

 20.-
21.04.2016.; angažovano 2 službenika Sektora 
granične policije; o Posjeta GP Tabanovce 
predstavnika Sektora granične policije - Field 
visit of SRB and MNE representetives 
responsible for implementetion of JO 
Coordination Points at BCP/CP Mali Zvornik 
(SRB) and BCP/CP Sukobin (MNE) to BCP/CP 
Tabanovce, 30 May –  30.05.-
01.06.2016.; angažovano 4 službenika Sektora 
granične policije; o Angažovanje predstavnika 
SGP (lokalnih koordinatora) na GP Karasovići u 
ulozi posmatrača - Deployment of MNE 
Observers (Local Coordinators from BCP 
Sukobin) to HRV BCP BCP Karasovici (09.06-
22.06.2016) in the frame of JO FOCAL POINTS 

 09.-22.06.2016.; angažovano 2 
službenika Sektora granične policije; 
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Komisije/projekat „Regionalna podrška 
humanitarnom upravljanju migracijama u 
zemljama Zapadnog Balkana i Turskoj“ 
• Plenarna radionica eksperata za izradu Plana 
I programa obuke Evropske granične straže 
(policije) u skladu sa Sektorskom mrežom 
kvalifikacija - CCC-aligning with SQF, Core 
Group meeting and Plenary workshop, 
Warsaw, Poland   

 

o Zajednička operacija (JO) Fokalne tačke 2016 
Terenska i zajednička operacija (JO) tačke za 
koordinaciju 2016. – sastanak mreže lokalnih 

 28.-29.06.2016.; angažovano 4 
službenika Sektora granične policije; 
• Konferencija operativnih rukovodilaca na 

 08.-
10.03.2016.; angažovano 2 službenika Sektora 
granične policije; • Sastanak - Evropski dan 

 24.05.2016.; angažovano 2 
službenika Sektora granične policije; • Sastanak 
u okviru implementacije programa Evropske 
Komisije/projekat „Regionalna podrška 
humanitarnom upravljanju migracijama u 
zemljama Zapadnog Balkana i Turskoj“ 

 30.05.-01.06.2016.; angažovano 9 službenika 
Sektora granične policije; • Plenarna radionica 
eksperata za izradu Plana I programa obuke 
Evropske granične straže (policije) u skladu sa 
Sektorskom mrežom kvalifikacija - CCC-aligning 
with SQF, Core Group meeting and Plenary 

 20.-24.06.2016.; 
angažovan 1 službenika Sektora granične 
policije;   

 

Izvještaji o broju radnih sastanaka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

informacija.) Realizovane su dvije konferencija, 
četiri sastanka, jedna manifestacija-sastanak 
kao i tri terenske aktivnosti (posjete, obilasci i 
rad posmatrača);   

 

Izvještaji o razmjeni informacija. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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Međusobna komunikacija je kontinuirana i u 
datom vremenskom intervalu je razmjenjeno 
49 e-mailova. 

1.3. READMISIJA MUP  - Dragan Dašić 

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.1.          Djelotvorno i efikasno sprovođenje Sporazuma o 
readmisiji između Republike Crne Gore i Evropske 
zajednice o readmisiji lica koja su bez dozvole 
boravka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj zahtjeva primljenih za readmisiju sopstvenih 
državljana razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., unupno je od strane 
država clanica EU primljeno 69 zhtjeva za 
prihvatanje 144 državljana Crne Gore. 

 

-državi članici EU, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

1. Njemacka 51 zahtjeva za 112 lica, 2. Švedska 5 
zahteva za 10 lica, 3. Luksemburg 1 zahtjeva za 1 
lica, 4. Španija 1 zahtjev za 1 lice, 5.Austrija 2 
zahtjeva za 3 lica, 6.Holandija 1 zahtjev za 1 lice 
7.Norveška 1 zahtjev za 1 lice 8.Belgija 7 zahtjeva 
za 15 lica.  

 

-broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Na sve zahtjeve za prihvatanje sopstvenih 
državljana je pozitivno odgovoreno, odnosno data 
je saglasnost za prihvatanje 144  crnogorskih 
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državljana 

 

-broj negativnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016. nije bilo negativnih 
odgovora na zahtjeve za prihvatanje crnogorskih 
državljana. 

 

-broj pisanih obavještenja o obavljenim 
premještajima, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06. 2016. od strane nadležnih 
organa država clanica EU ukupno smo dobili 67 
najava (obavještenja) za premještaj 131 lica. 

 

Broj premještenih lica, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., od strane službenika 
Uprave policije smo obaviješteni da je 
premješteno 2 lica. 

 

Broj zahtjeva primljenih za readmisiju državljana 
trećih država razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., od strane država 
clanica EU, za prihvatanje državljana trecih 
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država, zaprimljeno je ukupno 25 zahtjeva koji su 
se odnosili na prihvatanje 56 lica. 

 

-državi članici EU, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

1. Njemacka 24 zahtjeva za prihvatanje 55 lica, 
2.Austrija, 1 zahtjev za prihvatanje 1 lica.   

 

-broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., državama clanicama 
EU, dostavljeno je 2 pozitivna odgovora za 
prihvatanje 2 lica koja nijesu crnogorski 
državljani. 

 

-broj negativnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2015., državama clanicama 
EU, dostavljeno je 24 negativnih odgovora za 
prihvatanje 54 lica. 

 

-broj pisanih obavještenja o obavljenim 
premještajima, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2015., nije bilo pisanih 
obavještenja o premještanju lica koja nijesu 
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crnogorski državljani. 

 

Broj premještenih lica, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2015. nije bilo premještenih 
lica koja nijesu crnogorski državljani. 

 

Broj primljenih/prihvaćenih/odbijenih zahtjeva za 
tranzit, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., od strane država 
clanica EU, nije bilo zahtjeva za tranzit lica. 

 

Broj ubrzanih graničnih postupaka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

15 za 44 lica, za 11 zahtjeva koji su se odnosili na 
prihvat 24 lica je data saglasnost, za 4 zahtjeva 
koja su se odnosila na 20 lica nije data saglasnost 
(skraćeni postupak sa SR Njemačkom). 

 

Broj osoba iz ranjivih kategorija koje su ponovo 
primljene u zemlju (npr. maloljetna lica i lica 
kojima je neophodna posebna pomoć), 

(8) 30. VI 2016  
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Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.3.          Donošenje Zakona o potvrđivanju Sporazuma i 
Implementacionog protokola sa Republikom 
Srbijom i Zakona o potvrđivanju Sporazuma sa 
Republikom Turskom 

 

MUP R 

 

Decembar 
^2013^ 

Utvrđeni Predlozi zakona o potvrđivanju 
Sporazuma sa Republikom Srbijom i Republikom 
Turskom, 

 

Donijeti Zakoni o potvrđivanju Sporazuma sa 
Republikom Srbijom i Republikom Turskom, 

 

Stupanje na snagu Zakona o potvrđivanju 
Sporazuma sa Republikom Srbijom i Republikom 
Turskom 

Broj lica koja su predmet readmisije 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01.-30.06.2016. od nadležnih 
organa Srbije primljen je samo jedan zahtjev 
za vraćanje jednog lica i na isti je pozitivno 
odgovoreno. U istom periodu nadležnim 
organima Srbije upućeno je ukupno 15 
zahtjeva za readmisiju 15 lica, od čega je data 
saglasnost za povratak 12 lica, za dva lica nije 
data sagasnost za povratak i jedan predmet je 
u radu. 

 

1.3.4.          Zaključivanje, potvrđivanje kao i djelotvorno i 
efikasno sprovođenje sporazuma o readmisiji sa 
trećim državama, između ostalih, i sa Ruskom 
Federacijom, Islandom, Ukrajinom, Gruzijom NR 
Kinom i Azerbejdžanom 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

-Statistički podaci o broju usaglašenih sporazuma 
sa trećim državama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01. - 30.06.2016. usaglašen je tekst 
sporazuma o readmisiji sa Republikom 
Azerbejdžan i indicirano je potpisivanje ovog 
sporazuma.U mjeri 1.3.5. dati su statistički 
podaci o sporovođenju sporazuma o readmisiji 
između Crne Gore i država sa kojima se graniči. 
Sa ostalim trećim državama sa kojima imamo 
potpisane sporazume o readmisiji ( izuzev 
Švajcarske) , nije bilo lica koja su predmet 
readmisije. 

 

-Statistički podaci o broju potpisanih sporazuma 
sa trećim državama 

(8) 30. VI 2016  

-Izvještaji o napretku 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01. - 30.06.2016. nije bilo 
izvještaja o napretku i izvještaja ekspertskih 
misija o implementaciji sporazuma o 
readmisiji. 

 

-Izvještaji ekspertske misije 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01. - 30.06.2016. nije bilo 
izvještaja o napretku i izvještaja ekspertskih 
misija o implementaciji sporazuma o 
readmisiji. 
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-Statistički podaci o broju sporazuma sa trećim 
državama koji se primjenjuju 

(8) 30. VI 2016  

 

-Statistički podaci o broju lica koja su predmet 
readmisije shodno sporazuma sa trećim 
državama, po državljanstvu. 

(8) 30. VI 2016 

 

1.3.4.1. Ruska Federacija -potpisati sporazum, -usvojiti 
zakon o potvrđivanju sporazuma, -stupanje na 
snagu sporazuma  NAPOMENA: OVO JE MJERA 
1.3.5. IZ PRETHODNOG AKCIONOG PLANA  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

 

potpisan sporazum, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U oktobru 2015. Iniciranoje potpisivanje 
sporazuma i do 30.06.2016. nijesmo dobili 
odgovor na upućenu inicijativu 

 

-usvojen zakon o potvrđivanju sporazuma, 

(8) 30. VI 2016 

 

stupio na snagu sporazum. 

(8) 30. VI 2016 

 

 

1.3.4.2. Island -usaglasiti tekst sporazuma, -potpisati 
sporazum, -usvojiti zakon o potvrđivanju 
sporazuma, -stupanje na snagu sporazuma  

MUP RK 

 

-usaglašen sporazum, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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NAPOMENA: OVO JE MJERA 1.3.4. IZ 
PRETHODNOG AKCIONOG PLANA 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

 U 2013,2014. i 2015. godini nadležnim organima 
Islanda upućena je inicijativa za vođenje 
pregovora i do 30.06.2016. nije bilo odgovora na 
upućenu inicijativu. 

 

-potpisan sporazum, 

(8) 30. VI 2016 

 

usvojen zakon o potvrđivanju sporazuma, 

(8) 30. VI 2016  

 

stupio na snagu sporazum. 

(8) 30. VI 2016  

 

1.3.4.3. Ukrajina -usaglasiti tekst sporazuma, -potpisati 
sporazum, -usvojiti zakon o potvrđivanju 
sporazuma, -stupanje na snagu sporazuma  
NAPOMENA: OVO JE MJERA 1.3.6. IZ 
PRETHODNOG AKCIONOG PLANA  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

MUP RK 

 

 

-usaglašen sporazum, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U 2014. i 2015. godini nadležnim organima 
Ukrajine upućena je inicijativa za vođenje 
pregovora i do 30.06.2016. nije bilo odgovora na 
upućenu inicijativu. 

 

-potpisan sporazum, 

(8) 30. VI 2016  
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-usvojen zakon o potvrđivanju sporazuma, 

(8) 30. VI 2016  

 

-stupio na snagu sporazum. 

(8) 30. VI 2016  

 

1.3.4.4. Gruzija -usaglasiti tekst sporazuma, -potpisati 
sporazum, -usvojiti zakon o potvrđivanju 
sporazuma, -stupanje na snagu sporazuma  
NAPOMENA: OVO JE MJERA 1.3.7. IZ 
PRETHODNOG AKCIONOG PLANA  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

MUP RK 

 

 

-usaglašen sporazum, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

-potpisan sporazum, 

(8) 30. VI 2016  

 

-usvojen zakon o potvrđivanju sporazuma, 

(8) 30. VI 2016  

 

-stupio na snagu sporazum. 

(8) 30. VI 2016  

 

 

1.3.4.5. NR Kina -usaglasiti tekst sporazuma, -potpisati 
sporazum, -usvojiti zakon o potvrđivanju 
sporazuma, -stupanje na snagu sporazuma  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

MUP RK 

 

 

-usaglašen sporazum, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U 2014. godini upućena je inicijativa za vođenje 
pregovora radi zaključivanja pregovora o 
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readmisiji i oktobra 2015. smo obaviješteni da 
prema mišljenju nadležnih organa NR Kine, ne 
postoje potrebe za potpisivanje sporazuma. 

 

-potpisan sporazum, 

(8) 30. VI 2016  

 

-usvojen zakon o potvrđivanju sporazuma, 

(8) 30. VI 2016  

 

-stupio na snagu sporazum. 

(8) 30. VI 2016  

 

1.3.4.6. Azerbejdžanom -usaglasiti tekst sporazuma, -
potpisati sporazum, -usvojiti zakon o potvrđivanju 
sporazuma, -stupanje na snagu sporazuma  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

 

-usaglašen sporazum, 

(8) 30. VI 2016 [R] 

U aprilu 2016. potpuno je usaglašen tekst 
sporazuma o readmisiji između Vade Crne Gore i 
Vlade Republike Azerbejdžana. I početkom juna 
2016. inicirano je njegovo potpisivanje. Na 
upućeno inicijantivu do 30.06.2016. nije nam 
dostavljen odgovor. 

 

-potpisan sporazum, 

(8) 30. VI 2016  
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-usvojen zakon o potvrđivanju sporazuma, 

(8) 30. VI 2016  

 

-stupio na snagu sporazum. 

(8) 30. VI 2016  

 

1.3.5.          Djelotvorno i efikasno sprovođenje Sporazuma o 
readmisiji između Crne Gore i sljedećih država: 
Bosne i Hercegovine, Republike Hrvatske, 
Rebublike Albanije, Republike Kosova i Republike 
Srbije, kao i poštovanje zadatih rokova za 
odgovaranje na pojedinačne zahtjeve 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj zahtjeva zaprimljenih za readmisiju u 
redovnom postupku razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., u redovnom 
postupku, od strane država sa kojima se Crna 
Gora graniči, primljeno je ukupno 4 zahtjeva za 
prihvatanje koji su se odnosili na 7 lica. 

 

- državi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

1. Republika Srbija - 1 zahtjev za za vraćanje 
jednog lica 2. Republika Kosovo - 3 zahtjeva za 
vraćanje 6 lica 

 

- broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.6.2016., državama sa kojima se 
graniči Crna Gora upućeno je 2 pozitivna 
odgovora za prihvatanje 5 lica. 

-Smanjenje broja zahtjeva za readmisiju 
upućenih Crnoj Gori za readmisiju sopstvenih 
državljana u redovnom i skraćenom postupku 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj dostavljenih/upućenih zahtjev je na 
približno istom nivou kao i u prvoj polovini 
2015.  

 

-Smanjenje broja zahtjeva za readmisiju 
upućenih Crnoj Gori za readmisiju državljana 
trećih država u redovnom i skraćenom 
postupku 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaji ekspertske procjene o 
implementaciji sporazuma i protokola o 
readmisiji 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaji o implementaciji sporazuma o 
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- broj negativnih odgovora. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.6.2016., državama sa kojima se 
graničimo upućeno je 2 negativna odgovora koja 
su se odnosila na prihvatanje  2 lica 

 

Broj upućenih zahtjeva za readmisiju u 
redovnom postupku razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1. - 30.6.2016., u redovnom 
postupku, državama sa kojima se Crna Gora 
graniči, upućeno je ukupno 36 zahtjeva koja su se 
odnosila na vraćanje 36 lica. 

 

- državi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

1. Republika Srbija - 15 zahtjeva za readmisiju 15 
lica, 2. Republika Kosovo - 9 zahtjeva za 
readmisiju 9 lica, 3. Bosna i Hercegovina - 3 
zahtjeva za readmisiju 3 lica, 4. Hrvatska - 3 
zahtjeva za readmisiju 3 lica, 5. Republika 
Albanija - 6 zahtjeva za readmisiju 6 lica 

 

- broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1. - 03.12.2015., od strane država sa 

readmisiji sa sastanaka zajedničkih komiteta, 

(8) 30. VI 2016  

 

Izvještaji o napretku, 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaji ekspertske misije. 

(8) 30. VI 2016  
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kojima se Crna Gora graniči dostavljeno je 28 
pozitivna odgovora za vraćanje iz Crne Gore 28 
lica. 

 

- broj negativnih odgovora. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016. bilo je 3 negativnioh 
odgovora za prihvatanje 3 lica od strane država 
sa kojima se Crna Gora graniči.U toku su 2 
predmeta za 2 lica, 2 postupka za 2 lica su 
obustavljena   

 

Broj zahtjeva zaprimljenih za readmisiju u 
skraćenom postupku razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., u skraćenom 
postupku, od strane država sa kojima se Crna 
Gora graniči, primljeno je ukupno 20 zahtjeva za 
prihvatanje 20lica. 

 

-državi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

1. Hrvatska - 18 zahtjeva za 18 lica, 2. Bosna I 
Hercegovina - 2 zahtjeva za 2 lica 

 

- broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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U periodu 1.1. - 10.12.2016., pozitivno je 
odgovoreno na 20 zahtjeva za prihvatanje 20 
lica. 

 

-broj negativnih odgovora. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1. - 10.12. 2016., nije bilo negativnih 
odgovora 

 

Broj upućenih zahtjeva za readmisiju u 
skraćenom postupku razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

- Nije bilo upućenih zahtjeva za readmisiju u 
skraćenom postupku. 

 

-državi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

- broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

-broj negativnih odgovora. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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Broj primljenih/prihvaćenih/odbijenih zahtjeva 
za tranzit razvrstanih po: 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016., prihvaćeno je 
ukupno 17 zahtjeva za tranzit 

 

-državi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

1. Bosna I Hercegovina - 17 zahtjeva 

 

- broj pozitivnih odgovora, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06. 2016. upućeno je 17 
pozitivna odgovora na zahtjeve za tranzit 

 

-broj negativnih odgovora. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2016. nije bilo negativnih 
odgovora na zahtjeve za tranzit koji su nam 
dostavljeni od strane susjednih država 

 

Broj održanih sastanaka zajedničkih komiteta koji 
su formirani shodno sporazumima o readmisiji. 
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(8) 30. VI 2016 [RK] 

- Nije bilo održanih sastanaka zajedničkih 
komiteta koji su formirani shodno sporazumima 
o readmisiji. 

CILJ^Donijeti novu strategiju reintegracije lica vraćenih na osnovu sporazuma o readmisiji, s akcionim planom za njenu implementaciju 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.6.          Izrada i donošenje nove Strategije i Akcionog plana 
za njenu implementaciju, u skladu s evropskim 
standardima u ovoj oblasti 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Decembar 
2015^ 

-Smanjenje broja ilegalnih migranata iz Crne 
Gore, s posebnim osvrtom na kružne migracije 

(8) 30. VI 2016  

 

-Smanjenje broja zahtjeva za readmisiju 
upućenih Crnoj Gori 

(8) 30. VI 2016  

 

-Statistički podaci o broju povratnika koji su 
ostvarili pristup tržištu rada 

(8) 30. VI 2016  

 

-Statistički pokazatelji o broju povratnika koji 
su ostvarili pravo na jednokratnu materijalnu 
pomoć 

(8) 30. VI 2016  

 

-Pozitivno mišljenje EK 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Na Strategiju za reintergraciju lica vraćenih na 
osnovu sporazuma o readmisiji Evropska 
Komisija je dala pozitivno mišljenje. Konačno 
mišljenje EK na Nacrt strategije i AP 
dostavljeno nam je 20. IV 2016.  

 

-Izvještaji o napretku 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaji ekspertske misije 

(8) 30. VI 2016  

 

1.3.6.5 Donijeti Strategiju i Akcioni plan MUP R -Pripremljen Predlog Strategije i Akcionog 
plana i dostavljen Vladi na donošenje, 
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(8) 30. VI 2016 [R] 

 

 

Decembar 
2015 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Predlog strategije reintegracije lica vraćenih 
na osnovu Sporazuma o readmisiji za period 
2016-2020. s Predlogom akcionog plana za 
2016. Godinu, dostavljen je Vladi CG 21. Aprila 
o.g., i isti je utvrđen na sjednici od 28. Aprila 
o.g. 

 

-Donijeta Strategija i Akcioni plan 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada Crne Gore je početkom maja 2016. 
usvojila Strategiju za reintergraciju lica 
vraćenih na osnovu sporazuma o readmisiji za 
period 2016-2020.  

1.3.7.          Praćenje toka procesa implementacije Strategije i 
Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Januar 2016 – 
decembar 
2020. godina 

-Broj povratnika obuhvaćenih procesom 
reintegracije 

(8) 30. VI 2016  

 

-Godišnji izvještaji o sprovođenju Akcionog 
plana za implementaciju Strategije 
reintegracije lica vraćenih na osnovu 
sporazuma o readmisiji, koje utvrđuje Vlada 
Crne Gore 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaji o radu Međuresorske radne grupe 
za praćenje implementacije Strategije 
reintegracije lica vraćenih na osnovu 
sporazuma o readmisiji 

-Izvještajiekspertske procjene o implementaciji 
Strategije i Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01.-30.06.2016., nije bilo 
izvještaja ekspertske procjene o implementaciji 
Strategije i Akcionog plana 

 

-Izvještaji o napretku 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01.-30.06.2016., nije bilo 
izvještaja o napretku 

 

-Izvještaji ekspertske misije 
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(8) 30. VI 2016  (8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01.-30.06.2016, nije bilo 
izvještaja ekspertske misije. 

2. AZIL - Sandra Bugarin 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.3. Donijeti novi Zakon o azilu, koji će identifikovati 
institute pravne tekovine EU o azilu sa kojima će 
nacionalno zakonodavstvo biti usklađeno kao i sa 
najboljim praksama EU država-članica:  

identifikacija tražilaca azila 

uslovi prihvata 

procedure davanja i ukidanja međunarodne zaštite 

standardi za kvalifikaciju tražilaca azila kao korisnika 
međunarodne zaštite 

prava lica sa odobrenom zaštitom 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Evropska komisija je 21.06.2016. dostavila 
komentare na Predlog Zakona o azilu. 24.06.2016. 
dostavljena je, Evropskoj komisiji, korigovana verzija 
Predloga Zakona o azilu na engleskom jeziku sa 
odgovorima na komentare. 

 

MUP NR 

 

Decembar 
2015  

Zakon donijet u Skupštini 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

Stvoreni preduslovi za implementaciju 
standarda, prakse i politike EU u oblasti azila. U 
novi zakon ugrađeni sljedeći instituti: 

(8) 30. VI 2016  

 

Djela progona, 

(8) 30. VI 2016  

 

Razlozi za isključenje 

(8) 30. VI 2016  

 

Vršitelji progona, 

(8) 30. VI 2016  

 

Sigurna zemlja porijekla, 

(8) 30. VI 2016  
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Prva zemlja azila, 

(8) 30. VI 2016  

 

Sigurna treća zemlja, 

(8) 30. VI 2016  

 

Neprihvatljivi zahtjevi, 

(8) 30. VI 2016  

 

Postupak na granici 

(8) 30. VI 2016  

 

Sudska zaštita 

(8) 30. VI 2016  

 

2.4. Donijeti izmjene i dopune postojećih, kao i nove 
podzakonske akate u skladu sa novim Zakonom o 
azilu  1.Pravilnik o obrascima i evidencijama u 
postupku azila 2.Pravilnik o besplatnoj pravnoj 
pomoći 3.Pravilnik o visini novčane pomoći licima iz 
sistema azila 4.Pravilnik o smještaju lica iz sistema 
azila 5.Pravilnik o sadržaju zdravstvenog pregleda lica 
iz sistema azila 6.Pravilnik o načinu sprovođenja 
programa i provjere znaja lica iz sistema azila radi 
pristupa sistemu obrazovanja 7.Pravilnik o programu 

MUP NR 

 

II kvartal^2016 

Podzakonski akti donijeti 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

Stvoreni preduslovi za implementaciju 
standarda, prakse i politike EU u oblasti azila, 
posebno u dijelu prava tražilaca azila u oblasti 
besplatne pravne pomoći, novčane pomoći, 
smještaja, zdravstvenog pregleda i slično. 

(8) 30. VI 2016  
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crnogorskog jezika, istorije i kulture za lica iz sistema 
azila  

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

S obzirom da je Zakon o azilu još uvijek u postupku 
donošenja, nije se moglo pristupiti izradi 
podzakonskih akata. 

2.7. Obuka državnih, graničnih i drugih policijskih 
službenika u sistemu azila, u zavisnosti od potreba, ’ 
u dijelu prepoznavanja tražilaca azila, utvrđivanja 
porijekla tražilaca azila, analize razloga za traženje 
azila, prevođenja i tumačenja, kao i u pogledu 
praćenja dobrovoljnih odlazaka i poseban osvrt na 
ranjive grupe i to: maloljetnici bez pratnje, žene u 
riziku, žrtve nasilja, zabrana vraćanja i protjerivanja 
(non-refoulement), međunarodni standardi i prava 
izbjeglica 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

PA RK 

 

U kontinuitetu 

Broj održanih obuka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nije bilo obuka u periodu januar-jun 2016.  

 

Broj edukovanih državnih službenika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nije bilo obuka u periodu januar-jun 2016.  

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.15. Ojačati administrativne kapacitete Direkcije za azil za 
3nova radnamjesta Uspostavljanje mehanizama za 
potrebe prevođenja sa zemljama u regionu i 
povećanje broja prevodilaca za potrebe Direkcije za 
azil  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

Decembar 
2015. (2 radna 
mjesta) i 2016. 
(1 radno 
mjesto) II 
kvartal 2016. 

Administrativni kapaciteti Direkcije za azil 
ojačani 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Tokom 2016. u Direkciji za azil su popunjena dva 
radna mjesta (Samostalni savjetnik II i 
Samostalni savjetnik III). 

 

Statistički pokazatelji u broju podnijetih i 
riješenih zahtjeva; riješeni u Zakonom 
predviđenom roku, broj predmeta zaostalih iz 
predhodnog roka; 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Svi predmeti su riješeni u Zakonom 
predviđenom roku i nema predmeta zaostalih 
iz prethodnog roka. 
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Administrativni kapaciteti Direkcije za azil 
ojačani, broj državnih službenika i prevodilaca 
povećan, stvoreni tehnički uslovi za 
uspostavljanje mehanizama za potrebe 
prevođenja sa zemljama u regionu i izvršena 
reorganizacija formiranjem posebnih Odsje 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Tokom 2016. u Direkciji za azil su popunjena dva 
radna mjesta (Samostalni savjetnik II i 
Samostalni savjetnik III). Direkcija za azil 
trenutno ima stalno angažovanog prevodioca za 
arapski, francuski, engleski i berberski jezik. Za 
potrebe prevođenja angužuju se i prevodioci sa 
spiska stalnih sudskih tumača. Još uvijek ne 
postoji normativni okvir za uspostavljanje 
tehničkih uslova  za potrebe prevođenja sa 
zemljama u regionu. Primjenom novog Zakona o 
azilu stvoriće se uslovi za uspostavljanje 
mehanizama za potrebe prevođenja sa 
zemljama u regionu, kao i uslovi za izmjenu akta 
o Sistematizaciji kojim bi se izvršila 
reorganizacija Direkcije za azil sa posebnim 
Odsjecima. 

 

-Odsjek za procedure (prijem zahtjeva i vođenje 
postupka) 

(8) 30. VI 2016  

 

-Odsjek za pretraživanje informacija o zemljama 
porijekla tražilaca azila, uvezivanje i elektronsko 
ažuriranje na relevantne izvore informacija o 
zemljama porijekla tražilaca azila 

(8) 30. VI 2016 

 

Izvještaji eksperata 

(8) 30. VI 2016  
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Odsjek – Dublin Unit 

(8) 30. VI 2016 

 

2.16. Uspostaviti mehanizam stalnog monitoringa na 
unaprijeđenju procedura azila 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj intervjua nad kojima je izvršen monitoring, 
broj odluka nad kojima je izvršen monitoring, 
analiza nedostataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01 januara do 30. juna 2016. 
izvršen je monitoring 12 intervjua. 

 

Izvještaj o izvršenom monitoringu (polugodišnji 
izvještaji) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Sačinjen 6-mjesečni izvještaj za period od 30. 
juna 2015. do 31 decembra 2016. Naredni 6-
mjesečni izvještaj biće sačinjen u julu 2016.  

Poboljšan kvalitet procedura azila i 
identifikovane najbolje prakse 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Primjenjuju se evropski standardi, preporuke 
UNHCR-a i preporuke eksperata iz oblasti azila 
u procedurama za dobijanje azila. 

 

2.17. Obučiti službenike Direkcije za azil i Državnu 
Komisiju za rješavanje po žalbama za azil, posebno u 
dijelu utvrđivanja porijekla tražilaca azila, analize 
razloga za traženje azila, prevođenja i tumačenja, 
kao i u pogledu praćenja dobrovoljnih odlazaka, 
Eurodac-a i poseban osvrt na ranjive grupe i to: 
maloljetnici bez pratnje, žene u riziku, žrtve nasilja, 
zabrana vraćanja i protjerivanja (non-refoulement), 
međunarodni standardi i prava izbjeglica 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Službenici Direkcije za azil i članovi Državne 
komisije za rješavanje po žalbama na azil 
dodatno edukovani 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Od 11-15. aprila 2016. i 20-24. juna 2016., 
održane su ekspertske posjete uz podršku 
TAIEX-a. Obuku su prosla 4 sluzbenika Direkcije 
za azil. Navedene obuke odrzao Cedric Dartois, 
ekspert iz Belgije, a teme obuke su bile 
evropsko zakonodavstvo u oblasti azila.  

Preporuke eksperata 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nastaviti na implementaciji preporuka 
eksperata, posebno u dijelu utvrđivanja 
porijekla tražilaca azila, analize razloga za 
traženje azila, sa posebnim osvrtom na ranjive 
grupe. 
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2.18. Ojačati saradnju sa zemljama u regionu u praćenju 
mješovitih migracija i sistema azila kroz iniciranje 
sastanaka i učešća u regionalnim inicijativama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj održanih bilateralnih i multilateralnih 
sastanaka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Službenik Direkcije za azil učestvovao je na 
Regionalnoj vježbi o regionalnoj strateškoj 
analizi prijetnje - izazovi u oblasti azila i 
mješovitih migracionih tokova, 7-8. april 2016., 
Ohrid, Makedonija.   Službenik Direkcije azil 
učestvovao je na regionalnim sastancima, u 
organizaciji MARRI-a, na temu identifikacija 
iregularnih migranata, u januaru i martu 2016.  

 

Broj usvojenih preporuka , 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nije bilo preporuka u ovom izvještajnom 
periodu. 

 

Izvještaji o realizaciji preporuka usvojenih na 
regionalnim skupovima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nije bilo preporuka usvojenih na regionalnim 
skupovima. 

Veći kvalitet vršenja monitoringa mješovitih 
migracija i sistema azila u regionu, potvrditi 
kroz ekspertske izvještaje 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.19. Stavljanje u funkciju Centra za tražioce azila 
kapaciteta 65 kreveta uz mogućnost povećanja 

MRSS R Centar za tražioce azila stavljen u funkciju Obezbijeđeni uslovi za prijem tražilaca azila u 
Centru, 
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kapaciteta na 100 mjesta ukoliko to budu potrebe 
zahtijevale 

 

 

dec.13 

 (8) 30. VI 2016 [RK] 

Licima smjestenim u Centru obezbjedjuje se 
smjestaj, ishrana i zdravstvena zastita. 

 

Broj zbrinutih tražilaca azila, lica sa odobrenom 
zaštitom i ranjivih grupa 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.01.-28.06.2016. u 
Centru  tražioce azila je zbrinuto ukupno 59 lica 
iz sistema azila, od toga 6 žene bez pratnje i 1 
maloljetnik sa pratnjom. 

 

2.20. Obezbjeđenje dodatnih smještajnih kapaciteta za 
tražioce azila kroz alternativne sadržaje (zakup 
alternativnih privatnih objekata za 150 osoba) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MRSS RK 

 

Kontinuirano 

Obezbijeđen dodatni smještaj kroz 
alternativne sadržaje 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.01.-28.06.2016. 
nije bilo potrebe za korišćenjem alternativnih 
smještajnih kapaciteta 

 

Obezbijeđeni uslovi za prijem tražilaca azila, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Prilikom angažovanja dodatnih kapaciteta za 
smještaj,  obezbijeđuju se svi uslovi za prijem 
trazilaca azila, ishrana, zdravstvena zastita i 
psiho-socijalna pomoc. 

 

Broj zbrinutih tražilaca azila, lica sa odobrenom 
zaštitom i ranjivih grupa 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.01.-28.06.2016. 
nije bilo zbrinjavanih lica u alternativnom 
smještaju. 

2.21. Uspostaviti mehanizam stalnog monitoringa na 
praćenju popunjenosti i procjene adekvatnosti 

MRSS RK 

 

Analiza stanja, izvještaj o izvršenom 
monitoringu (polugodišnji izvještaji) 

Unaprijedjen kvalitet prijemnih uslova za 
tražioce azila na osnovu stvarnih potreba 
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kapaciteta Centra za tražioce azila uz podršku 
UNHCR-a, sa posebnim osvrtom na ranjive 
kategorije i priprema analize za definisanje dodatnih 
smještajnih potreba 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Kontinuirano adaptiranje postojećih kapaciteta na osnovu 
tekućeg monitoringa 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.01.-28.06.2016. 
UNHCR-u je dostavljeno 12 petnaestodnevnih 
izvještaja. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Unaprijedjen kvalitet  prijemnih uslova u skladu 
sa preporukama UNHCR-a. U izvještajnom 
periodu 01.01.-28.06.2016. urađeno je  45 
pregleda primarne zaštite i  29 specijalistička 
pregleda. 

2.23. Obezbijediti prijemne uslove adekvatne potrebama 
ranjivih grupa (npr. maloljetnici bez pratnje, 
samohrane majke, žrtve nasilja) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MRSS RK 

 

Kontinuirano 

Prijemni uslovi odgovaraju specifičnim 
potrebama ranjivih grupa 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Traziocima azila koji su pripadnici ranjivih 
grupa obezbjedjuje se adekvatna zdravstvena 
zaštita i psiho - socijalna pomoć. 

Bolja zaštita osjetiljivih grupa i olakšana 
integracija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu 01.01.-28.06.2016. u 
Centru za tražioce azila je zbrinuto 6 žene  bez 
pratnje i 1 maloljetnik sa pratnjom 

 

3. VIZNA POLITIKA –Linda Berišaj 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Vizna politika“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.1. Uskađivanje nacionalnog zakonodavstva i 
uspostavljanje viznog informacionog sistema u 
skladu sa viznom politikom EU 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MVPEI DR 

 

I kvartal 
2016. Nakon 
stupanja u EU  

Uspostavljen Vizni informacioni sistem 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U aprilu 2016.g. završena je implementacija 
sistema u 15 diplomatsko-konzularnih 
predstavništava Crne Gore, a do kraja trećeg 
kvartala 2016.g. planirano je uvezivanje svih 
DKP lokacija u jedinstvenu računarsku mrežu 
(što je ujedno prva faza realizacije projekta 
uspostavljanja viznog informacionog 
sistema).  Paralelno sa realizacijom ovog 
projekta u saradnji MVPEI sa UNDP i MUP-
om  obezbijeđena su sredstva za postavljanje 

Preduzete mjere na unaprjedjenju 
zakonodavnog, administrativnog i tehnickog 
okvira 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih 
integracija početkom 2016. uspostavljen je 
Centar za vize. Završen je razvoj softvera koji 
informatizuje čitav proces izdavanja viza i 
završena je obuka službenika Centra za vize. 
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prve verzije nacionalnog viznog informacionog 
sistema i nabavku viznih naljepnica i štampača. 
Krajem februara 2016.g. završen je razvoj 
softvera koji informatizuje čitav proces 
izdavanja viza i završena je obuka za korišćenje 
aplikacije za službenike u Centru za vize MVPEI. 
Planira se i probno povezivanje određenog 
diplomatsko i konzularnog predstavništava 
Crne Gore sa Centralom, putem sigurnosnog IT 
sistema.  U skladu sa obavezama iz evropske 
agende u okviru pregovaračkog poglavlja 24 i 
Šengen preporukama koje jasno definišu 
kvalitet viznih naljepnica, nabavljeno je 10.000 
viznih naljepnica koje su usklađene sa Šengen 
preporukama i ispunjavaju kriterijume i visoke 
standarde zaštitnih elemenata protiv 
krivotvorenja, nakon čega će se krenuti u 
implementaciju u svim diplomatsko-
konzularnim predstavništvima Crne Gore, kao i 
fazu produkcije Viznog informativnog sistema.  

 

Poboljšana primjena zajedničke vizne politike i 
konzularne saradnje; 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Shodno izmjeni Uredbe o viznom rezimu (čl. 1), 
koja je stupila na snagu 3. marta 2016. 
državljani Katara, Kuvajta i Tajvana mogu ulaziti, 
prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori 
do 90 dana, sa važećom putnom ispravom bez 
vize. Tom izmjenom Uredbe je takođe 
izmijenjen čl. 5, shodno kojem imaoci putnih 
isprava drugih država sa dozvolom boravka u 
Ujedinjenim Arapskim Emiratima mogu ulaziti i 
boraviti, odnosno prelaziti preko teritorije Crne 
Gore do deset dana bez vize, sa potvrdom o 
turističkom aranžmanu. Vlada Crne Gore na 
osnovu Zakona o strancima donijela je, na 
sjednici od 22. aprila 2016. Odluku o 
privremenom oslobađanju od pribavljanja vize 
za državljane Republike Kazahstan, u periodu od 
1. maja do 31. oktobra 2016.. Navedenom 
Odlukom nosiocima pasoša Kazahstana 
omogućen je ulazak i boravak u Crnoj Gori do 30 
dana. majući u vidu potrebu usaglašenja naše 
vizne politike sa EU regulativama, 
implementaciju Šengen akcionog plana i 
aktivnostima na ispunjenju privremenih mjerila 
u poglavlju 24, na osnovu člana 16 stav 2 
Zakona o strancima („Službeni list CG“, br. 
56/14, 28/15 i 16/16), Vlada Crne Gore, na 
sjednici od 12. maja 2016., donijela je Uredbu o 
viznom režimu („Službeni list CG“ br. 35/16 od 
3.juna 2016.) kojom je između ostalog 
predviđeno da državljani 14 država za koje nije 
potrebna viza za ulazak i boravak u EU 
državama (Antigva i Barbuda, Bahami, 
Barbados, Kolumbija, Domenika, Grenada, 
Mauricijus, Samoa, Sveta Lucija, Sveti Kristof i 
Nevis, Sveti Vincent i Grenadin, Timor-Leste, 
Trinidad i Tobago, i Vanuatu) mogu prelaziti 
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preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 90 
dana sa važećom putnom ispravom bez vize. 
Vlada Crne Gore je na istoj sjednici donijela 
odluku o privremenom oslobađanju od 
pribavljanja vize za državljane Republike 
Jermenije. Navedenom odlukom je predviđeno 
da državljani Republike Jermenije mogu, od 
dana stupanja na snagu ove odluke do 31. 
oktobra 2016., u organizovanim turističkim 
grupama i individualnim turističkim 
aranžmanima ulaziti, prelaziti preko teritorije i 
boraviti u Crnoj Gori do 90 dana, sa važećom 
putnom ispravom bez vize.  Zastupanje Crne 
Gore posredstvom diplomatsko-konzularnih 
predstavništava trećih država, saglasno 
međunarodnom pravu i diplomatskoj praksi, 
normativno je uređeno Zakonom o vanjskim 
poslovima.  Obzirom na činjenicu da u velikom 
broju zemalja ne postoje 
diplomatsko/konzularna predstavništva Crne 
Gore, u period 1.1. / 30.6.2016. zaključen je 
bilateralni sporazum o pružanju konzularne 
pomoći i zastupanju u izdavanju viza sa BiH (na 
osnovu Sporazuma o saradnji između CG i BiH o 
konzularnoj zaštiti i viznim pitanjima, Ambasada 
BiH u Amanu izdaje crnogorske vize, od 1. 
januara 2016.).   

 

Unaprijeđena provjera na vanjskim granicama 
EU; 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Poboljšana identifikacija osoba koje ne 
ispunjavaju uslove za ulazak i boravak u EU 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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3.1.2. Usvojiti Šengenski akcioni plan koji će između 
ostalog pokrivati: EU viznu Regulativu 539/2001, 
kapacitete za prijem, povjerljivih informacija o 
bezbjednosnim pojedinostima putnih dokumenata i 
formatu viza i njihovoj primjeni u praksi nekoliko 
mjeseci prije pristupanja, Vizni Kodeks EU, Vizni 
informacioni sistem i umrežavanje sa diplomatsko 
konzularnim predstavništvima Crne Gore, kao i 
pronalaženje alternative za konzularno zastupanje 
Crne Gore u inostranstvu koristeći zemlje članice EU. 
Napomena: Detaljnije u oblasti 4. Vanjske granice i 
Šengen  

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Vlada je 21. IV 2016. utvrdila Nacrt Šengenskog 
akcionog plana. Shodno zaključku Vlade, sa iste 
sjednice, Nacrt šengenskog akcionog plana je od 
strane Ministarstva unutrašnjih poslova 9. V 2016. 
dostavljen Evropskoj komisiji na mišljenje. 

MVPEI NR 

 

I kvartal 
2016. 

Usvojen Šengenski akcioni plan 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

Poboljšana primjena zajedničke vizne politike i 
konzularne saradnje 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Vizna politika“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.3.        Vize na graničnim prelazima izdavati samo u 
izuzetnim slučajevima, ako zahtijevaju humanitarni, 
lični ili profesionalni razlozi – u ovim slučajevima vize 
će se izdavati uz prethodnu najavu, i nakon izvršenih 
provjera 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Striktno poštovanje regulative 

(8) 30. VI 2016[RK] 

Striktno se poštuje regulative kojom se 
reguliše izdavanje viza na graničnim prelazima 

  

 

Broj izdatih viza na graničnim prelazima; 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 1. januara - 30. juna 2016. na 
graničnim prelazima su izdate 3 vize. 

 

Broj primljenih najava i izvršenih provjera; 

(8) 30. VI 2016[RK]  
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U periodu 1. januara - 30. juna 2016. 
primljeno je najava I izvršeno provjera - 3 . 

 

3.4.        Obavještavati agente brodova koji podnose zahtjeve 
za izdavanje viza pomorcima, da navedene zahtjeve 
upućuju nadležnim diplomatsko-konzularnim 
predstavništvima, jer se vize ne izdaju na graničnim 
prelazima, osim u izuzetnim slučajevima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Kontinuirano i unaprijeđeno obavještavanje 
agenata brodova 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Agenti brodova se u kontinuitetu 
obavještavaju. 

 

Broj izdatih viza tip “B” pomorcima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu 01.01. do 30.06.2016. na graničnim 
prelazima je izdata 1 viza tipa B pomorcu. 

 

4. VANJSKE GRANICE I ŠENGEN - Milan Paunović 

Preporuke 1, 2 i 4 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” (preporuke koje se odnose na Šengenski akcioni plan) 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.2. Usvajanje Šengenskog Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Vlada je 21. IV 2016. utvrdila Nacrt Šengenskog 
akcionog plana. Shodno zaključku Vlade, sa iste 
sjednice, Nacrt šengenskog akcionog plana je od 
strane Ministarstva unutrašnjih poslova 9. V 2016. 
dostavljen Evropskoj komisiji na mišljenje. 

 

MUP NR 

 

Prvi kvartal 
2016. 

Obrazovan MRT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izrađen Šengenski akcioni plan 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada je 21. IV 2016. utvrdila Nacrt Šengenskog 
akcionog plana. 

 

Šengenski akcioni plan upućen EK na mišljenje 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Nacrt šengenskog akcionog plana je od strane 
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Ministarstva unutrašnjih poslova 9. V 2016. 
dostavljen Evropskoj komisiji na mišljenje. 

 

Usvojen Šengenski akcioni plan 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

4.2.2 Izrada Šengenskog akcionog plana, koji će sadržati 
Mapu puta po pitanju koraka koji su neophodni kako 
bi se domaće zakonodavstvo uskladilo sa šengenskom 
pravnom tekovinom . Šengenski akcioni plan će 
sadržati sledeće oblasti: Granična kontrola, Vize, 
Migracije, Policijska saradnja, Pravosudna saradnja, 
Šengenski informacioni sistem i Zaštita podataka o 
ličnosti. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Jun – 
novembar 
2015 

Izrađen Šengenski akcioni plan 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada je 21. IV 2016. utvrdila Nacrt Šengenskog 
akcionog plana. Shodno zaključku Vlade, sa iste 
sjednice, Nacrt šengenskog akcionog plana je 
od strane Ministarstva unutrašnjih poslova 9. V 
2016. dostavljen Evropskoj komisiji na 
mišljenje. 

 

 

4.2.3. Uputiti Šengenski akcioni plan na mišljenje EK 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Decembar 
2015. 

Šengenski akcioni plan upućen EK na mišljenje 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Nacrt šengenskog akcionog plana je od strane 
Ministarstva unutrašnjih poslova 9. V 2016. 
dostavljen Evropskoj komisiji na mišljenje. 

 

4.2.4. Usvajanje Šengenskog akcioniog plana 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Vlada je 21. IV 2016. utvrdila Nacrt Šengenskog 
akcionog plana. Shodno zaključku Vlade, sa iste 
sjednice, Nacrt šengenskog akcionog plana je od 

Vlada NR 

 

I kvartal 2016. 

Usvojen Šengenski akcioni plan 

(8) 30. VI 2016 [NR] 
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strane Ministarstva unutrašnjih poslova 9. V 2016. 
dostavljen Evropskoj komisiji na mišljenje. 

4.3. Početi sa implementacijom Šengenskog akcionog 
plana i uspostaviti mehanizam praćenja 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Proces implementacije će se započeti nakon 
usvajanja ŠAP-a. Trenutni status: Vlada je 21. IV 2016. 
utvrdila Nacrt Šengenskog akcionog plana. Shodno 
zaključku Vlade, sa iste sjednice, Nacrt šengenskog 
akcionog plana je od strane Ministarstva unutrašnjih 
poslova 9. V 2016. dostavljen Evropskoj komisiji na 
mišljenje. 

MUP NR 

 

I kvartal 2016. 

Implementacija započeta u I kvartalu 2016. 

(8) 30. VI 2016  

 

Uspostavljen mehanizam praćenja 
implementacije Šengenskog akcionog plana 

(8) 30. VI 2016  

 

Poboljšana infrastruktura 

(8) 30. VI 2016  

 

Nabavljena oprema za nadzor granice 

(8) 30. VI 2016  

 

4.5. Uspostavljanje Nacionalnog koordinativnog centra za 
EUROSUR 

MUP    

4.5.1. Analiza mogućnosti uspostavljanja Nacionalnog 
koordinativnog centra za EUROSUR u Podgorici 
(razmatranje kadrovskih, tehničkih i infrastrukturnih 
mogućnosti i potreba za uspostavljanje NCC u 
Podgorici) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Decembar 
2015 

Izrađena Analiza 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Izrađena analiza u septembru 2015. kada je 
realizovana ekspertska misija. Eksperti EU su 
bili predstavnici Finske granične službe. 

 

Preporuka 3 i 5 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” (preporuke koje se odnose na integrisano upravljanje granicom) 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.6. Izrada Izvještaja o sprovođenju Strategije 
integrisanog upravljanja granicom 2013-2016, do 
usvajanja nove Strategije u skladusa Konceptom IBM 
EU 

 

MUP R 

 

Kontinuirano 
do usvajanja 
nove Strategije 
I Akcionog 

Izrađen godišnji izvještaji o implementaciji 
akcionih planova, 

 

Izrađeni godišnji Akcioni planovi za 
sprovođenje Strategije integrisanog 
upravljanja granicom 2013-2016, u skladu sa 

Godišnji izvještaji o implementaciji Strategije 
integrisanog upravljanja granicom, 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada je 24. III 2016. usvojila Izvještaj o 
implementaciji Akcionog plana za sprovođenje 
Strategije integrisanog upravljanja granicom u 
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plana 
pocetkom 
2014. 

vitalnim interesima Crne Gore, promjenama 
unutar Evropske unije i smjernicama Evropske 
komisije u dijelu Šengen IBM koncepta EU 

 

2015, sa Akcionim planom za sprovođenje 
Strategije integrisanog upravljanja granicom za 
2016. 

 

Stepen realizacije mjera i aktivnosti i 
postignutih rezultata 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Vlada je 24. III 2016. usvojila Izvještaj o 
implementaciji Akcionog plana za sprovođenje 
Strategije integrisanog upravljanja granicom u 
2015, sa Akcionim planom za sprovođenje 
Strategije integrisanog upravljanja granicom za 
2016. Iz akcionog plana za 2015. u potpunosti 
je realizovano 96% mjera, 2% mjera je u fazi 
realizacije, 1% mjera je djelimično realizovano i 
1% mjera nije realizovano. 

Preporuka 6 i 7 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” (preporuke koje se odnose na saradnju sa susjednim zemljama) 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.8. Sprovođenje zajedničkih patrola sa susjednim 
državama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Potpisani protokoli o zajedničkim patrolama sa 
R. Hrvatskom 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore 
obnovilo je inicijativu za nastavak pregovora na 
usaglašavanju Protokola o sprovođenju 
zajedničkih patrola uz granicu i Protokola o 
održavanju redovnih radnih sastanaka između 
predstavnika graničnih policija na državnom, 
regionalnom i lokalnom nivou, između MUP-a 
CG i MUP-a R.Hrvatske.   Još uvijek nema 
odgovora hrvatske strane za nastavak 
pregovora na usaglašavanju i zaključivanju 
navedenih protokola. 

Konkretni rezultati implementacije protokola, 
spriječeni nezakoniti prelazci državne granice i 
drugi oblici prekograničnog kriminala, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Konkretni rezultati: Prevencija svim oblicima 
prekograničnog kriminala, povjerenje u radu, 
uspostavljena kvalitetnija operativna 
prekogranična policijska saradnja, u 17 
slučajeva zajedničke patrole angažovane u 
pronalaženju lica i tragova sa ciljem 
rasvjetljavanja KD ubistava, otkriveni slučajevi 
prekograničnog kriminala (8.830 kutija cigareta 
Blak Mounte I 7.500 kutija Slim Merlin). 
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Broj patrola na godišnjem nivou 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01. do 30.06.2016.god. sa 
graničnim policijama susjednih država 
realizovano je zajedničkih patrola:  

Sa Bosnom i Hercegovinom....  171  
Sa Republikom Srbijom ....  167  
Sa Republikom Kosovo .........   59  
Sa Republikom Albanijom......  95  
 

Povećan broj kontrolnih punktova duž državne 
granice 

(8) 30. VI 2016  

 

Učešće u aktivnostima u organizaciji FRONTEX- 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Tokom izvještajnog perioda, Sektor granične 
policije imao je intenzivnu saradnju sa 
FRONTEX-om, koja se ogledala u sljedećem:   - 
učešće na Konferenciji održanoj u periodu 16-
20.maj 2016. u vezi obuke iz zemalja Evropske 
unije, država potpisnica Šengenskog sporazuma 
i partnerskih zemalja sa kojima FRONTEX ima 
potpisan Radni aranžman i učešće predstavnika 
partnerskih akademija FRONTEX-a, kao i u vezi 
ažuriranja CCC-a i njegovog usklađivanja sa 
Sektorskim kvalifikacionim okvirom.   - U 
periodu od 08-10.marta 2016., u Malagi 
(Španija) održana Godišnja konferencija 
operativnih službi aerodroma, u okviru Projekta 

 

 

Uspostavljena operativna prekogranična 
policijska saradnja na granici Crne Gore i 
spoljnim granicama EU 

(8) 30. VI 2016  
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pod nazivom Sektor za granične prelaze za 
vazdušni saobraćaj.   - U periodu od 19-
22.aprila 2016.,u Varšavi (Poljska), službenici 
Sektora granične policije učestvovali na prvoj 
Konferenciji mreže zemalja domaćina operacija 
Frontex-ovog sektora kopnenih granica u 
2016.godini.   - U periodu od 30.maja do 1.juna 
2016., službenici Sektora granične policije Crne 
Gore i Srbije učestvovali na graničnom prelazu 
Tabanovci, u vezi zajedničkih operacija na 
Zajedničkom graničnom prelazu Sukobin i 
graničnom prelazu Zvornik (R.Srbija).   -Dana 
02.juna 2016., u Dimitrovgradu (R.Srbija) 
organizovana studijska posjeta za dva 
službenika granične policije Regionalnom 
centru Dimitrovgrad/GP Gradina /ZKC Kalotina. 

4.8.1. Pored već potpisanih, potpisati protokole o 
zajedničkim patrolama i sa R. Hrvatskom 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Potpisani protokoli o zajedničkim patrolama sa 
R. Hrvatskom 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore 
obnovilo je inicijativu za nastavak pregovora na 
usaglašavanju Protokola o sprovođenju 
zajedničkih patrola uz granicu i Protokola o 
održavanju redovnih radnih sastanaka između 
predstavnika graničnih policija na državnom, 
regionalnom i lokalnom nivou, između MUP-a 
Crne Gore i MUP-a Republike Hrvatske. Nema 
odgovora hrvatske strane za nastavak 
pregovora. 

 

4.8.2. Primijeniti pojačane patrolne djelatnosti 
(samostalno i u saradnji sa susjednim državama) i 
povećati broj kontrolnih punktova duž državne 
granice, kao i koristiti tehnička sredstava za nadzor 
državne granice 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj patrola na godišnjem nivou 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj realizovanih patrola tokom 2015. na 
zelenoj granici je 13.634 a na plavoj 4.768 
patrola. Broj realizovanih patrola tokom prvih 5 
mjesci 2016. na zelenoj granici je 6.204  a na 
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 plavoj 1.720 patrola.   

 

Povećan broj kontrolnih punktova duž državne 
granice 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj kontrolnih punktova i osmatračkih mjesta 
duž državne granice: 2015., na zelenoj granici 
228 kontrolnih punktova i 1360 osmatračkih 
mjesta, na plavoj 42 osmatračka mjesta. Broj 
kontrolnih punktova i osmatračkih mjesta duž 
državne granice u prvih 5 mjeseci 2016., na 
zelenoj granici 78 kontrolnih punktova i 681 
osmatračko mjesto, na plavoj granici 74 
kontrolna punkta i 133 osmatračka mjesta. 
Tokom 2015., realizovano je 20 zasjeda, a u 
prvih 5 mjeseci 2016., 34 zasjede. Tokom 2015. 
i u prvih 5 mjeseci 2016., realizovano je 4.030 
optoelektronskih osmatranja. Takođe, tokom 
2015. na granici su realezovane 2 a u prvih 5 
mjeseci 2016. 23, druge policijsko 
kriminalističko taktičke radnje (blokada, 
potjera, racija, pregled određenih objekata I 
prostora).  

4.8.3. Jačanje saradnje sa FRONTEX- om na EU spoljnoj 
granici 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Učešće u aktivnostima u organizaciji FRONTEX-a 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Realizovane su dvije konferencija, četiri 
sastanka, jedna manifestacija-sastanak kao i tri 
terenske aktivnosti, i to:Zajednička operacija 
tačaka za koordinaciju 26.-28.04.2016. -
 Terenska posjeta i sastanak Šefa za kopnene 
granice sa predstavnicima Sektora granične 
policije - Sastanak - Evropski dan graničara 
24.05.2016. - Prva konferencija zemalja 
domaćina 20.-21.04.2016. - Posjeta GP 
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Tabanovce  30.05.-01.06.2016 - Angažovanje 
predstavnika SGP (lokalnih koordinatora) na GP 
Karasovići u ulozi posmatrača 09.06-22.06.2016 
- Zajednička operacija (JO) Fokalne tačke 2016, 
Terenska i zajednička operacija (JO) tačke za 
koordinaciju 2016, i sastanak mreže lokalnih 
koordinatora 28.-29.06.2016. - Konferencija 
operativnih rukovodilaca na aerodromima, 
Malaga, Španija 08.-10.03.2016. - Sastanak u 
okviru implementacije programa Evropske 
Komisije/projekat „Regionalna podrška 
humanitarnom upravljanju migracijama u 
zemljama Zapadnog Balkana i Turskoj“ 30.05.-
01.06.2016. - Plenarna radionica eksperata za 
izradu Plana i programa obuke Evropske 
granične straže (policije) u skladu sa 
Sektorskom mrežom kvalifikacija 20.-
24.06.2016. Međusobna komunikacija je 
kontinuirana i u datom vremenskom intervalu 
je razmjenjeno 49 e-mailova. U navedenim 
aktivnostima direktno je učestvovalo 37 
službenika granične policije, i to: - Zajednička 
operacija tačaka za koordinaciju, angažovano 
11 službenika - Prva konferencija zemalja 
domaćina, angažovano 2 službenika - Posjeta 
GP Tabanovce, angažovano 4 službenika -
 Angažovanje 2 predstavnika SGP (lokalnih 
koordinatora) na GP Karasovići u ulozi 
posmatrača - Zajednička operacija (JO) Fokalne 
tačke 2016, Terenska i zajednička operacija (JO) 
tačke za koordinaciju 2016, i sastanak mreže 
lokalnih koordinatora, angažovano 4 službenika 
- Konferencija operativnih rukovodilaca na 
aerodromima, Malaga, Španija, angažovano 2 
službenika - Sastanak - Evropski dan graničara, 
angažovano 2 službenika - Sastanak u okviru 
implementacije programa Evropske 
Komisije/projekat „Regionalna podrška 
humanitarnom upravljanju migracijama u 
zemljama Zapadnog Balkana i Turskoj“, 
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angažovano 9 službenika - Plenarna radionica 
eksperata za izradu Plana I programa obuke 
Evropske granične straže (policije) u skladu sa 
Sektorskom mrežom kvalifikacija, angažovan 1 
službenika   

4.9. Zaključiti sporazume o utvrđivanju režima 
pograničnog saobraćaja sa susjednim zemljama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Usaglašen postojeći sporazum sa BiH sa 
Regulativom EU No.1931/2006 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

MUP Crne Gore obnovio inicijativu za nastavak 
pregovora na usaglašavanju Sporazuma o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj 
između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine, u skladu sa Regulativom 
broj 1931/2006.  Očekuje se da Vijeće ministara 
Bosne i Hercegovine obrazuje novu Državnu 
komisiju za integrisano upravljanje granicom 
BiH u cilju nastavka aktivnosti na usaglašavanju 
ovog Sporazuma. 

 

Zaključeni sporazumi o utvrđivanju režima 
pograničnog saobraćaja sa preostalim 
susjednim zemljama 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Aktom Ministarstva unutrašnjih poslova Crne 
Gore 01 broj:150/16-23236/2 od 28.aprila 
2016., upućena inicijativa za nastavak 
pregovora  sa nadležnom Komisijom 
Ministarstva unutrašnjih poslova Republike 
Srbije, na usaglašavanju i pripremi za 
potpisivanje sporazuma o graničnim prelazima i 
pograničnom saobraćaju i usaglašavanju 
aktivnosti na zatvaranju sporednih 
puteva  pogodnih za nezakonite prelaske 
državne granice  između Crne Gore i Republike 
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Srbije.   Notom Ministarstva spoljnih poslova 
Republike Srbije broj 58-7/2016 od 03.juna 
2016., na zahtjev potpredsjednika Vlade i 
tadašnjeg ministra  unutrašnjih poslova Crne 
Gore, obaviješteno je Ministarstvo unutrašnjih 
poslova Crne Gore da je Vlada Republike Srbije 
imenovala Delegaciju za vođenje pregovora na 
zaključivanju sporazuma o graničnim prelazima 
o pograničnom saobraćaju i usaglašavanju 
aktivnosti na zatvaranju sporednih puteva 
pogodnih za nezakonite prelaske državne 
granice između dvije države, da će nakon 
formiranja, nova Vlada R.Srbije, usvojiti osnove 
za vođenje pregovora i zaključivanje 
predmetnih sporazuma, te da će Ministarstvo 
unutrašnjih poslova R.Srbije, nakon okončanja 
svih zakonom predviđenih procedura, predložiti 
termin za održavanje sljedeće runde pregovora 
u Podgorici.       

4.9.1. Usaglasiti postojeći sporazum sa BiH o graničnim 
prelazima za pogranični saobraćaj sa Regulativom 
EU No.1931/2006. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Usaglašen postojeći sporazum sa BiH sa 
Regulativom EU No.1931/2006 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore 
obnovilo inicijativu za nastavak pregovora na 
usaglašavanju Sporazuma o graničnim 
prelazima za pogranični saobraćaj sa Bosnom i 
Hercegovinom, u skladu sa Regulativom EU No. 
1931/2006. Očekuje se da Vijeće ministara u 
BiH obrazuje novu komisiju u cilju nastavka 
aktivnosti na usaglašavanju Sporazuma o 
pograničnom saobraćaju u skladu sa 
Regulativom 1931/2006. 

Uspostavljen režim pograničnog saobraćaja sa 
susjednim zemljama u skladu sa utvrđenim 
pravilima pograničnog saobraćaja na spoljnim 
granicama EU, 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore 
obnovilo inicijativu za nastavak pregovora na 
usaglašavanju postojećeg Sporazuma sa BiH o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj sa 
Regulativom EU No.1931/2006. Očekuje se da 
Vijeće ministara Bosne i Hercegovine obrazuje 
novu komisiju u cilju nastavka aktivnosti na 
usaglašavanju Sporazuma o pograničnom 
saobraćaju u skladu sa Regulativom 
1931/2006.   Aktom MUP-a Crne Gore od 28. 
aprila 2016. upućena je inicijativa nadležnoj 
Komisiji Republike Srbije za nastavak 
pregovora, na usaglašavanju i pripremi za 
zaključivanje sporazuma o graničnim prelazima 
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i pograničnom saobraćaju i usaglašavanju 
aktivnosti na zatvaranju sporednih puteva 
pogodnih za nezakonit prelazak državne 
granice između Crne Gore i Republike Srbije. 
Dana 03.juna 2016., diplomatskim 
putem  obaviješteno je Ministarstvo 
unutrašnjih poslova Crne Gore da je Vlada 
Republike Srbije imenovala delegaciju za 
vođenje pregovora na zaključivanju sporazuma 
o graničnim prelazima i pograničnom 
saobraćaju i usaglašavanju aktivnosti na 
zatvaranju sporednih puteva pogodnih za 
nezakonite prelaske državne granice između 
Crne Gore i Republike Srbije.     

4.9.2. Zaključiti sporazume o utvrđivanju režima 
pograničnog saobraćaja sa preostalim susjednim 
zemljama u skladu sa pravnom tekovinom EU. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Zaključeni sporazumi o utvrđivanju režima 
pograničnog saobraćaja sa preostalim 
susjednim zemljama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

MUP Crne Gore obnovio je inicijativu 
bosanskohercegovačkoj strani za nastavak 
pregovora na usaglašavanju Sporazuma o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj, u 
skladu s Regulativom broj 1931/2006. Očekuje 
se da Vijeće ministara BiH obrazuje novu 
komisiju u cilju nastavka pregovora na 
usaglašavanju navedenog Sporazuma.   MUP 
Crne Gore uputio je 28.aprila 2016. inicijativu 
MUP-u R.Srbije u cilju nastavka pregovora na 
usaglašavanju  i pripremi za zaključivanje 
sporazuma o graničnim prelazima i 
pograničnom saobraćaju i usaglašavanju 
aktivnosti na zatvaranju sporednih puteva 
pogodnih za nezakonit prelazak državne 
granice  između Crne Gore i Republike 
Srbije.   U toku je realizacija aktivnosti na 
implementaciji potpisanog Sporazuma između 
Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Kosovo o regulisanju režima pograničnog 

Efekti implementacije potpisanih sporazuma 

(8) 30. VI 2016[RK] 

Implementacijom potpisnih sporazuma o 
graničnim prelazima i pograničnom saobraćaju 
između Crne Gore i susjednih država 
omogućiće se prelazak državne granice van 
zvanično otvorenih graničnih prelaza, na 
određenim prelaznim mjestima, pod uslovima 
pograničnog režima, kako bi se stanovništvu 
nastanjenom u pograničnom području olakšalo 
kretanje i prelaženje državne granice sa ciljem 
razvijanja i unapređenja privrednih, 
obrazovnih, zdravstvenih, kulturnih, socijalnih, 
sportskih i drugih vidova saradnje sa susjednim 
državama, uz istovremeno zatvaranje 
sporednih puteva pogodnih za nezakonit 
prelazak državne granice. 
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saobraćaja.   Ugovor između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Hrvatske o graničnim 
prelazima je usaglašen, međutim, još uvijek nije 
usaglašen sporazum o pograničnom 
saobraćaju.   

4.10. Riješiti pitanje sporednih puteva pogodnih za 
nezakoniti prelazak državne granice između Crne 
Gore i susjednih država. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

1. Zarušena 22 sporedna puta od strane Crne 
Gore 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Zarušeni svi preostali sporedni putni pravci na 
granici Crne Gore sa Bosnom i Hercegovinom 

 

2. Formirani međuresorski radni timovi 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

3. Zarušeni putevi sa Republikom Albanijom, 
Republikom Kosovo I Republikom Srbijom 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Zarušeni svi preostali sporedni putni pravci na 
granici Crne Gore sa R.Albanijom.   R.Kosovo - 
Mješovite radne grupe MUP-a Crne Gore i 
MUP-a Republike Kosovo, su na sastanku 31. VII 
2015. u Prizrenu, usvojile su i potpisale Elaborat 
za zaprečavanje puteva pogodnih za nezakonit 
prelazak državne granice  između CG i R. 
Kosovo. Identifikovano je 16 sporednih putnih 
pravaca na granici Crne Gore i R. Kosova. Na 
sastanku mješovitih radnih grupa Crne Gore i R. 
Kosovo održanom 22. XII 2015. utvrđeni 
dinamika i nadležnost za zatvaranje 16 
sporednih puteva između dvije države (po 8 
puteva će zarušiti svaka strana).   Mješovite 

Smanjenje broja ilegalnih prelazaka 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj zapriječenih alternativnih putnih pravaca 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Na granici sa Bosnom i Hercegovinom i 
Republikom Albanijom, smanjen broj ilegalnih 
prelazaka, racionalnija upotreba resursa na 
poslovima granične kontrole, i znatno 
povećanje efikasnosti u realizaciji poslova 
nadzora državne granice. 
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radne grupe MUP-a Crne Gore i MUP-a 
Republike Srbije, na sastanku 17. VII 2015. u 
Novoj Varoši, usvojile su i potpisale Elaborat za 
zaprečavanje puteva pogodnih za nezakonit 
prelazak državne granice, između Crne Gore i R. 
Srbije.  Na sastanku predstavnika Ministarstva 
unutrašnjih poslova Crne Gore i Ministarstva 
unutrašnjih poslova Republike Srbije, održanog 
7. XII  2015. u Novoj Varoši, postignut je 
dogovor o nadležnosti za zaprečavanje 
identifikovanih puteva pogodnih za nezakonite 
prelaske državne granice između dvije države. 
MUP Crne Gore izvršiće zaprečavanje ukupno 
44 putna pravca, u skladu sa Elaboratom, a 
MUP R. Srbije 43 putna pravca iz predmetnog 
Elaborata (ukupno 87 putnih pravaca za 
zarušavanje). 

 

4.Preduzete aktivnosti 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Na granici sa Bosnom i Hercegovinom (ukupno 
44) i sa Republikom Albanijom (8) zarušeni su 
putni pravci pogodni za nezakonite prelaske 
državne granice.  Mješovite radne grupe MUP-a 
Crne Gore i MUP-a Republike Kosovo, su na 
sastanku 31. VII 2015. u Prizrenu, usvojile su i 
potpisale Elaborat za zaprečavanje puteva 
pogodnih za nezakonit prelazak državne 
granice  između CG i R. Kosovo. Identifikovano 
je 16 sporednih putnih pravaca na granici Crne 
Gore i R. Kosova. Na sastanku mješovitih radnih 
grupa Crne Gore i R. Kosovo održanom 22. XII 
2015. utvrđeni dinamika i nadležnost za 
zatvaranje 16 sporednih puteva između dvije 
države (po 8 puteva će zarušiti svaka strana). 
Mješovite radne grupe MUP-a Crne Gore i 
MUP-a Republike Srbije, na sastanku 17. VII 
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2015. u Novoj Varoši, usvojile su i potpisale 
Elaborat za zaprečavanje puteva pogodnih za 
nezakonit prelazak državne granice, između 
Crne Gore i R. Srbije.  Na sastanku predstavnika 
Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i 
Ministarstva unutrašnjih poslova Republike 
Srbije, održanog 7. XII  2015. u Novoj Varoši, 
postignut je dogovor o nadležnosti za 
zaprečavanje identifikovanih puteva pogodnih 
za nezakonite prelaske državne granice između 
dvije države. MUP Crne Gore izvršiće 
zaprečavanje ukupno 44 putna pravca, u skladu 
sa Elaboratom, a MUP R. Srbije 43 putna pravca 
iz predmetnog Elaborata (ukupno 87 putnih 
pravaca za zarušavanje). 

4.10.3. Zarušavanje sporednih puteva sa:  •Republikom 
Kosovo •Republikom Albanijom •Republikom 
Srbijom  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Zarušeni alternativni putevi 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Na granici sa Republikom Albanijom (8) 
zarušeni su putni pravci pogodni za nezakonite 
prelaske državne granice. Mješovite radne 
grupe MUP-a Crne Gore i MUP-a Republike 
Kosovo, su na sastanku 31. VII 2015. u Prizrenu, 
usvojile su i potpisale Elaborat za zaprečavanje 
puteva pogodnih za nezakonit prelazak državne 
granice  između CG i R. Kosovo. Identifikovano 
je 16 sporednih putnih pravaca na granici Crne 
Gore i R. Kosova. Na sastanku mješovitih radnih 
grupa Crne Gore i R. Kosovo održanom 22. XII 
2015. utvrđeni dinamika i nadležnost za 
zatvaranje 16 sporednih puteva između dvije 
države (po 8 puteva će zarušiti svaka strana). 
Mješovite radne grupe MUP-a Crne Gore i 
MUP-a Republike Srbije, na sastanku 17. VII 
2015. u Novoj Varoši, usvojile su i potpisale 
Elaborat za zaprečavanje puteva pogodnih za 
nezakonit prelazak državne granice, između 
Crne Gore i R. Srbije.  Na sastanku predstavnika 
Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i 
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Ministarstva unutrašnjih poslova Republike 
Srbije, održanog 7. XII  2015. u Novoj Varoši, 
postignut je dogovor o nadležnosti za 
zaprečavanje identifikovanih puteva pogodnih 
za nezakonite prelaske državne granice između 
dvije države. MUP Crne Gore izvršiće 
zaprečavanje ukupno 44 putna pravca, u skladu 
sa Elaboratom, a MUP R. Srbije 43 putna pravca 
iz predmetnog Elaborata (ukupno 87 putnih 
pravaca za zarušavanje).  

Preporuka 8 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.11. Prevencija i represija korupcije na graničnim 
prelazima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

April 2014. I 
kontinuirano 
na godisnjem 
nivou 

Izrađen i usvojen zajednički plan mjera 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

• Izrađen I usvojen Zajednički plan mjera za 
prevenciju i represiju korupcije na graničnim 
prelazima za 2016. godinu; • Tri aktivnosti 
završene, ostale se realizuju ili će se realizovati 
u drugom polugodištu; • Obuka: o “Jačanje 
integriteta policijskih službenika” – 14 obuka sa 
ukupno 168 službenika granične policije; o U 
prvih četiri mjeseci realizovano je 73 različitih 
vidova obučavanja koje je prošlo 892 
službenika granične policije; • Video nadzor je 
uspostavljen i u funkciji na 8 graničnih prelaza;   

 

Plan sproveden i uspostavljen mehanizam 
praćenja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Broj otkrivenih slučajeva, podizanje nivoa 
svijesti službenika UP, UC i inspekcij skih službi 
i zloupotreba položaja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

• U privih četiri mjeseca 2016. protiv 
službenika Sekotra granične policije pokrenut 
je: o jedan prekršajni postupak o 14 
disciplinskih postupaka za težu povredu radne 
dužnosti • U istom periodu zaprimljeno je 
sedam pritužbi gradjana na postupanje 
službenika granične policije • Takođe, je 
stimulativno nagrađeno dva službenika, a 21 
je predložen za novčanu nagradu.  

 

Smanjenje korupcije na granicama, efikasnije 
postupanje po pritužbama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

• U privih četiri mjeseca 2016. protiv 
službenika Sekotra granične policije pokrenut 
je: o jedan prekršajni postupak o 14 
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disciplinskih postupaka za težu povredu radne 
dužnosti • U istom periodu zaprimljeno je 
sedam pritužbi gradjana na postupanje 
službenika granične policije • Takođe, je 
stimulativno nagrađeno dva službenika, a 21 
je predložen za novčanu nagradu.   

4.11.2. Sprovođenje plana i uspostavljanje mehanizma 
praćenja, uključujući godišnje izvještavanje o 
rezultatima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Godišnje 

Plan sproveden i uspostavljen mehanizam 
praćenja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

-U toku januara i februara 2016. objedinjeni su 
izvještaji o realizaciji definisanih mjera po 
nosiocima i izvršena je analiza realizacije kao i 
dostavljanje prijedloga za unaprjeđenje i izradu 
Zajedničkog plana mjera za 2016.godinu. 
Kontrolu sprovođenja ovog Zajedničkog plana 
vršili su nadležni organi preko međuresorske 
Komisije za integrisano upravljanje 
granicom.   - Tokom marta i aprila 2016. 
pristupilo se izradi i usaglašavanju predloga 
Zajedničkog plana mjera za prevenciju i 
represiju korupcije na graničnim prelazima za 
2016.godinu.   - Zajednički plan mjera je 
usvojen i dostavljen svim subjektima 
uključenim u praćenje i realizaciju definisanih 
aktivnosti.   - Zajednički plan  sadrži 23 mjere. 
Planom je uspješno realizovano  91,3 % mjera 
(realizovana 21 mjera), dok dvije nijesu 
realizovane (18,7 %), i to:  sprovođenje plana 
nabavke potrebne opreme za unapređenje 
rada na graničnim prelazima i sprovođenje 
dvije kampanje o načinu prijavljivanja korupcije 
i mjerama za zaštitu građana koji prijavljuju 
korupciju. Navedene mjere nijesu realizovane 
zbog nedostatka budžetskih sredstava, što je 
bilo i uzeto u obzir kao faktor rizika prilikom 
izrade plana. U izvještajnom periodu nije bilo 
otkrivenih slučajeva korupcije na granici. 
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5. PRAVOSUDNA SARADNJA U GRAĐANSKIM I KRIVIČNIM STVARIMA - Ognjen Mitrović 

5.1. PRAVOSUDNA SARADNJA U GRAĐANSKIM STVARIMA  
 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.1.2 Pripremiti analizu nacionalnog parničnog 
procesnog i izvršnog zakonodavstva u cilju 
procjene stepena usklađenosti sa pravnom 
tekovinom EU 

MP    

5.1.2.1 Pripremiti drugi dio Analize koja će sadržati i 
analizu uticaja prenošenja relevantnih EU 
regulativa u crnogorsko zakonodavstvo u smislu 
procjene trenutnih i potrebnih administrativnih, 
budžetskih, kadrovskih i edukativnih kapaciteta i 
potreba zasnovana na broju predmeta, 
efikasnosti postupka I postojećoj službeničkoj 
strukturi. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MP R 

 

II kvartal 
2016 

Pripremljena Analiza sa preporukama za 
jačanje kadrovskih kapaciteta nadležnih 
organa. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada Crne Gore nasjednici od 17. juna 
2016. usvojilaAnalizuparničnog, procesnog i 
izvršnogzakonodavstva (II dio). 
http://www.gov.me/sjednice_vlade/161 

 

 

5.1.10.      Adekvatno planirati i kadrovski popuniti 
Ministarstvo pravde i Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja za poslove međunarodne pravosudne 
saradnje i pravne pomoći u građanskim i privrednim 
stvarima u skladu sa preporukama iz Analize – mjera 
5.1.2. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MP RK 

 

Od marta 
2015. 

Broj novih sistematizovanih radnih mjesta u 
Ministarstvu pravde i Ministarstvu rada i 
socijalnog staranja u skladu sa preporukama iz 
Analize – mjera 5.1.2. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo novih 
zapošljavanja. 

 

Broj novozaposlenih službenika 

Povećan broj službenika na poslovima 
međunarodne pravosudne saradnje i pravne 
pomoći u građanskim i privrednim stvarima u 
odnosu na postojeći 

(8) 30. VI 2016  
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(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo novih 
zapošljavanja. 

5.1.13.      Realizovati program obuka nosilaca pravosudne 
funkcije i organa državne uprave prema utvrđenom 
programu 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

CENPF RK 

 

Od januara 
2014 
kontinuirano 

Broj i vrsta organizovanih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara  do  30. juna 2016., 
realizovana je jedna obuka. Predavači su bili iz 
Republike Italije. 

 

Broj i struktura polaznika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara  do  30. juna 2016., 
realizovana je jedna obuka, na kojoj je 
učestvovalo 10 sudija: 8 sudija Privrednog 
suda CG i 2 sudija Upravnog suda CG. 

 

Medijski članci, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nije bilo medijskih članaka povodom 
realizacije obuke koja je obuhvaćena mjerom 
5.1.13. 

 

Materijali objavljeni na web stranici 
ministarstava, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Administrativni kapaciteti pravosudnih organa 
i organa izvršne vlasti unaprijeđeni i 
osposobljeni da efikasno primjenjuju propise 
iz oblasti međunarodnog privatnog prava i 
prava EU 

(8) 30. VI 2016  
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Anketni listići učesnika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Shodno analizi evaluacionih upitnika, opša 
ocjena obuke je 4,6. 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u građanskim i krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.1.14.      Uspostaviti informacioni sistem koji će podržati 
vođenje evidencije MPPGiPS I MPPKS Napomena: 
informacioni sistem će podržati i vođenje 
evidencije MPPKS  

MP R 

 

Decembar 
2014^ 

Uspostavljen informacioni sistem 

 

Obezbijeđeni statistički podaci o 
predmetima MPPGS po vrsti pravne pomoći, 
pravnom osnovu, po državi molilji 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Podaci obezbjeđeni kroz tabele za bilans 
ostvarenih rezultata 

 

Skraćeno trajanje obrade predmeta I 
prikupljanja statističkih podataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

tabele bilansa ostvarenih rezultata 

 

5.1.15.      Uspostaviti evidenciju o primjeni Konvencije o 
nadležnosti, mjerodavnom pravu, priznanju, 
izvršenju i saradnji u pogledu roditeljske 
odgovornosti i mjera za zaštitu djece 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MRSS RK 

 

Januar 2015 . , 
kontinuirano 
polugodisnje 
izvjestavanje 

Uspostavljena evidencija o primjeni Konvencije 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Obezbijeđeni statistički podaci o broju 
okončanih predmeta i broju predmeta koji 
su u radu 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Pozivajući se na Hašku konvencijiu o 
nadležnosti, mjerodavnom pravu, priznanju, 
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izvršenju i saradnji u pogledu roditeljske 
odgovornosti i mjera za zaštitu djece iz 
1996., Ministarstvo obrazovanja i nauke 
Ruske Federacije obratilo se Ministarstvu 
rada i socijalnog staranja kako bi 
posredovalo između dvoje ruskih drzavljana, 
od kojih se  za jedno pretpostavlja da se 
nalazi na teritoriji Crne Gore, a drugo u 
Rusiji. Ministarstvo rada i socijalnog staranja 
se obratilo Ministarstvu unutrašnjih poslova 
sa pitanjem da li se pomenuta osoba nalaze 
na teritoriji Crne Gore. Stigao je odgovor da, 
nakon uvida u centralni registar stranaca sa 
odobrenim privremenim boravkom i stalnim 
boravkom, nijesu evidentirani u pomenutom 
registru. Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja će obavijestiti Ministarstvo 
obrazovanja i nauke Ruske Federacije o ovim 
informacijama. 

5.1.16.      Razmotriti mogućnost povezivanja Informacionog 
sistema Ministarstva pravde sa PRIS-om u cilju 
omogućavanja korišćenja podataka za potrebe 
postupanja po predmetima MPPGiPS i MPPKS 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MP R 

 

Decembar2015 

Pripremljena analiza, 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada Crne Gore na sjednici od 17. juna 2016. 
usvojila Predlog strategije informaciono – 
komunikacionih tehnologija pravosuđa 2016 – 
2020. http://www.gov.me/sjednice_vlade/161 

 

Obezbijeđena informatička podrška 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Obezbijeđena informatička podrška. U toku je 
priprema akcionog plana za sprovođenje Strategije 
informaciono – komunikacionih tehnologija 
pravosuđa. 
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5.2. PRAVOSUDNA SARADNJA U KRIVIČNIM STVARIMA  

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.2.8.          Adekvatno planirati i kadrovski osposobiti 
Ministarstvo pravde u dijelu međunarodne 
pravosudne saradnje i pravne pomoći u krivičnim 
stvarima u skladu sa preporukama iz Analize – mjera 
5.2.2. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MP RK 

 

Od marta 
2015. 

Broj novih sistematizovanih radnih mjesta u 
Ministarstvu pravde u skladu sa preporukama 
iz Analize – mjera 5.2.2. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo novih 
zapošljavanja. 

 

Broj novozaposlenih službenika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo novih 
zapošljavanja 

Povećan broj službenika na poslovima 
međunarodne pravosudne saradnje i pravne 
pomoći u krivičnim stvarima u odnosu na 
postojeći 

(8) 30. VI 2016  

 

5.2.9.          Organizovati redovne sastanke predstavnika 
ministarstava pravde sa kojima Crna Gora ima 
potpisan bilateralni ugovor o međunarodnoj pravnoj 
pomoći u krivičnim stvarima na temu primjene 
bilateralnih ugovora koji predviđaju direktnu 
saradnju sudova 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MP RK 

 

Od januara 
2014 
najmanje 
jednom 
godišnje 

Broj održanih regionalnih sastanaka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U organizaciji Ministarstva pravde Crne Gore  I 
Udruženja sudija Crne Gore, 9. maja 2016. u 
Budvi je održan Regionalni sastanak „Primjena 
bilateralnih ugovora o međunarodnoj pravnoj 
pomoći u krivičnim stvarima: neposredna 
saradnju sudova“. Osim predstavnika 

Povećan broj predmeta u kojima je 
uspostavljena direktna saradnja između 
sudova, 

(8) 30. VI 2016  

 

Unapređen kvalitet implementacije 
bilateralnih ugovora 
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ministarstava pravde I pravosuđa država sa 
kojima Crna Gora ima zaključene bilateralne 
ugovore – Republike Hrvatske I Bosne I 
Hercegovine - sastanku je u svojstvu 
posmatrača prisustvovala delegacija Republike 
Kosova. 

(8) 30. VI 2016  

 

5.2.10.      Organizovati regionalne konferencije na temu 
primjene odredaba bilateralnih ugovora koji 
predviđaju direktnu saradnju sudova 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

CENPF RK 

 

Od januara 
2014 
najmanje 
jednom 
godišnje 

Broj održanih regionalnih konferencija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U izveštajnom periodu organizovana je jedna 
Konferencija na temu na temu: „Konferencija o 
suzbijanju prekograničnog kriminala između 
Crne Gore i Srbije“, kojoj  je prisustvovalo 16 
predstavnika iz CG (6 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 2 predstavnika sudstva, 4 
predstavnika Uprave policije i 3 predstavnika 
Ministarstva pravde) i 10 predstavnika iz Srbije 
(1 sudija, 3 javna tužioca, 6 službenika policije). 

Povećan broj predmeta u kojima je 
uspostavljena direktna saradnja između 
sudova 

(8) 30. VI 2016  

 

Unapređen kvalitet implementacije 
bilateralnih ugovora 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.2.14.      Potpisati Sporazum o saradnji sa EUROJUST 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MP R 

 

2015, ^u 
zavisnosti od 
mišljenja 
EUROJUST 

Potpisan sporazum 

(8) 30. VI 2016 [R] 

3. maja 2016. potpisan sporazum između Crne Gore i 
EUROJUST-a 
http://www.mpa.gov.me/vijesti/160624/Brisel-
Potpisan-sporazum-sa-EUROJUST-om-Crna-Gora-dio-
evropskog-sistema-pravosudne-saradnje.html   

 

Rezultati implementacije Sporazuma 

(8) 30. VI 2016  
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6. POLICIJSKA SARADNJA I BORBA PROTIV ORGANIZOVANOG KRIMINALA - 

6.1. POLICIJSKA SARADNJA MUP  - Dejan Djurović 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Policijska saradnja“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.2.          Ispunjenje standarda zaštite ličnih podataka na 
osnovu urađene analize: 1. Izrada pravilnika o 
formi i sadržaju evidencija ličnih podataka, 
shodno Zakonu o unutrašnjim poslovima 2. 
Izmjena procedura za rukovanje ličnim podacima 
3. Izrada Plana zaštite ličnih podataka 4. dorada 
aplikativnih rješenja za elektronsku evidenciju 
ličnih podataka, i primjenu IT bezbjednosnih 
standarda 5. organizovanje kontinuiranih obuka 
službenika Uprave policije u pogledu zastitne 
ličnih podataka  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

1.Septembar 2013 2.Jun 
2015. 3.Jun 2015 
4.Novembar 2013 
5.Septembar 2014-Iv kvartal 
2017,kontinuirano,najmanje 
jednom godisnje 

1.  Izrađeni pravilnici o formi I sadržaju 
evidencija ličnih podataka koji se vode 
po Zakonu o unutrašnjim poslovima 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izrađene procedure za rukovanje ličnim 
podacima (unos, ažuriranje i brisanje 
ličnih podataka) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izrađen Plan zaštite ličnih podataka 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

izrađena aplikativna rješenja za 
elektronsko vođenje svih baza ličnih 
podataka, kao i za automatsko 
upozorenje/brisanje ličnih podataka 
čuvanih u elektronskim bazama 
podataka, po isteku zakonskog roka za 
čuvanje podataka u bazama 

(8) 30. VI 2016 [R] 

- 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj izvršenih kontrola u pogledu zaštite 
ličnih podataka, broj zahtjeva za 
uvid/žalbi lica čiji se podaci obrađuju, broj 
usvojenih / odbijenih žalbi/zahtjeva za 
uvid. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

U periodu januar-jun 2016. bilo je 7 
zahtjeva za provjere ličnih podataka. Na 
svih 7 zahtjeva dat je odgovor u 
zakonskom roku. Na dostavljene 
odgovore nije bilo žalbi. 

 

- 

(8) 30. VI 2016 

 

Broj informacija / ličnih podataka koji se 
pohranjuju u elektronskom obliku u 
evidencije ličnih podataka; broj 
informacija razmijenjenih posredstvom 
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Napravljen plan kontinuiranih obuka 
službenika UP – sačinjen program 
Policijske akademije 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Europol-a koje su pohranjene u 
elektronske evidencije ličnih podataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016. sa 
EUROPOLom je razmijenjeno ukupno 
1119 komunikacija. 

 

Broj neklasifikovanih i klasifikovanih 
informacija razmijenjenih sa Europol-om 
(broj informacija koje sadrže lične 
podatke), broj informacija pohranjenih u 
analitičke radne fajlove Europol-a (AWF) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016. sa 
EUROPOLom je razmijenjeno ukupno 
1119 komunikacija. Broj neklasifikovanih 
informacija je 1110. Broj klasifikovanih 
informacija je 9. 

6.1.4.          Potpisivanje Operativnog sporazuma o saradnji sa 
EUROPOL-om (u cilju razmjene ličnih podataka). 

 

UP R 

 

Do Decembra 2014 

Potpisan Operativni sporazum o 
saradnji. Ratifikovan u Skupštini CG, 
stupio na snagu 

 

Broj neklasifikovanih i klasifikovanih 
informacija razmijenjenih sa Europol-om, 
broj informacija pohranjenih u analitičke 
radne fajlove Europol-a (AWF), broj 
zajedničkih policijskih operacija sa 
Europol-om kao rezultat razmijenjenih 
informacija kroz AWF 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., sa 
EUROPOLom razmijenjeno ukupno 1119 
komunikacija. U periodu januar-jun 2016. 
nije bilo zajedničkih policijskih operacija 
sa EUROPOLom. Broj neklasifikovanih 
informacija je 1110. Broj klasifikovanih 
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informacija je 9. 

6.1.6.          1. Pristupanje i aktivno učešće Crne Gore u 
Analitičkim radnim fajlovima (AWF) i Fokalnim 
tačkama (FP) EUROPOL-a 2. Određivanje - 
imenovanje kontakt osoba koje će imati ulogu 
nacionalnih kontakt tačaka za AWF i 
komunikaciju sa FP EUROPOL-a  

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

UP R 

 

1. mart 2015, 
kontinuirano mart 2015 

1. Crna Gora učesnik u Analitičkim 
radnim fajlovima (AWF) EUROPOL-a 
koji se tiču Jugoistočne evrope (kroz 
dostavljanje, analizu i korištenje 
informacija iz AWF-a,)[14] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Crna Gora učestvuje u aktivnostima 
analitičkih grupa COLA, SMOKE i 
TRAVELLLERS. 

 

Određen – imenovan nacionalni 
koordinator za AWF 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj informacija unesenih u analitičke 
radne fajlove Europol-a (AWF); broj 
razmijenjenih informacija vezanih za 
konkretne radne fajlove, broj krivičnih 
prijava – procesuiranih lica I 
kriminalnih organizacija, na osnovu 
informacija dobijenih iz analitičkih 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj informacija unešenih u analitičke 
radne fajlove Europol-a (AWF): AWF CT 
– 4 AWF SOC – 8 broj razmijenjenih 
informacija vezanih za konkretne radne 
fajlove AWF CT – 5 AWF SOC – 5 broj 
krivičnih prijava – procesuiranih lica i 
kriminalnih organizacija, na osnovu 
informacija dobijenih iz analitičkih 
radnih fajlova - je podnesena 1 krivicna 
prijava protiv 1 lica. 

6.1.8.          Uspostavljanje zaštićene elektronske 
komunikacione mreže za međusobni pristup 
bazama podataka i razmjenu informacija među 
službama za primjenu zakona , uključujući i 
državno tužilaštvo , u skladu sa Zakonom o zastiti 
licnih podataka, kroz:1. Izradu analize sa 
predlogom mjera, u vezi postojeće infrastrukture i 
mogućnosti za pristup bazama podataka 2. 
Realizaciju mjera za omogućavanje pristupa 
podacima baza podataka i razmjenu informacija a) 
Razmjena poruka između korisnika sistema sa 
mogućnošću razmjene fajlova b) Automatsko 
prikupljanje podataka korišćenjem WEB servisa ili 
Message Queuing, u skladu sa principom „treba 
da zna“, na osnovu konkretnih upita c) Realizacija 
Enterprise Service Bus razmjene podataka  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

UP DR 

 

1. oktobar 2013 2. a)mart 
2015. b)mart 2016 c)I 
kvartal 2017 

a) Omogućena razmjena poruka i fajlova 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Sprovedene obuke o načinu razmjene 
podataka 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

b) Urađen poseban program kojim se 
omogućava pristup podacima baza 
podataka 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Uspostavljena bolja i efikasnija 
međuinstitucionalna saradnja (broj 
razmijenjenih informacija, broj pristupa 
bazama podataka, broj istraga za koje je 
korištena mreža radi pristupa bazama 
podataka i razmjene informacija) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., Odsjek za 
međunarodnu policijsku saradnju je sa 
drugim organima na nacionalnom nivou 
razmijenio 3816 informacija, od cega: -Sa 
Ministarstvom pravde - 323 -Sa Drzavnim 
tuzialstvom - 66 -Sa sudovima - 74 -
Komunikacije unutar MUP-a - 3247 -Sa 
drugim organima u CG - 106. 
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 Izrađen je program kojim se omogućava 
pristup podacima baza podataka. 

 

Izvršeno povezivanje svih relevantnih 
organa sa tužilaštvom 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Na nivou Ministarstva unutrašnjih 
poslova, napravljeni su servisi i izrađeno 
aplikativno rješenje na osnovu koga 
Uprava policije može da povlači podatke 
iz svih evidencija koje se vode u Upravi 
policije i evidencija MUP-a, shodno 
Zakonu. Nije izvršeno povezivanje 
relevantnih organa sa Tužilaštvom. 

 

Sprovedene obuke o načinu razmjene 
podataka 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Obuke o načinu razmjene podataka nisu 
realizovane. 

 

c) Poboljšani postojeći tehnički uslovi za 
pristup podacima u nadležnim organima 

(8) 30. VI 2016  
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Sprovedene obuke o načinu razmjene 
podataka 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaj evropske komsije 

(8) 30. VI 2016  

 

-Izvještaj MONEYVAL-a 

(8) 30. VI 2016 

 

6.1.9.          1. Definisanje Siena linka kao glavnog kanala za 
razmjenu informacija u sklopu implementacije EU 
instrumenata (Prum, Švedska inicijativa, Službi za 
oduzimanje imovinske koristi - ARO), koji regulišu 
prekograničnu saradnju i razmjenu informacija2. 
Širenje Siena linka na druge službe za primjenu 
zakona 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

UP DR 

 

1.Mart 2015 2.decembar 
2015. 

Definisan Siena link kao glavni kanal 
komunikacije 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Napravljena analiza potrebe za širenjem 
Siena linka na druge službe za primjenu 
zakona; stvaranje preduslova (pravnih, 
proceduralnih, tehničkih) za širenje 
Siene. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Omogućeno korišćenje Siena linka 
definisanim službama za primjenu 
zakona 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Broj razmijenjenih informacija 
posredstvom Siene. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016. ukupan broj 
informacija razmijenjenih posredstvom 
Siene je 1119. 

 

Broj razmijenjenih informacija u okviru 
primjene Pruma, Švedske inicijative, 
ARO[22] 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Informacije se razmjenjuju u okviru 
Operativnog sporazuma o saradnji sa 
Europol-om. Razmjena informacija sa 
pozivom na Prum i Svedsku inicijativu, 
vrsice se nakon prijema u EU. Ispunjeni 
standardi za razmjenu informacija i po 
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Napomena: 

Koriscenje Siena linka ostalim sluzbama 
za primjenu zakona ce biti moguce 
nakon realizacije mjere 6.1.8. 

ovom osnovu. 

 

6.1.12.      Izmjena Uredbe o policijskim predstavnicima u 
cilju: • uvođenja mogućnosti da policijski 
predstavnici mogu zastupati interese EU u trećim 
državama • Izmjena procedura odabira policijskih 
predstavnika u cilju definisanja ovlašćenja 
direktora policije da sprovodi proceduru odabira i 
predlaže kandidata za policijskog predstavnika • 
Definisanja ovlašćenja policije za davanje 
smjernica za rad policijskim predstavnicima  

 

UP R 

 

jun.14 

Izmijenjena Uredba u pogledu 
omogućavanja da policijski predstavnici 
mogu zastupati interese EU u trećim 
državama[28] 

 

Broj informacija koje su razmijenjene sa 
oficirom za vezu za potrebe drugih država 
članica EU, broj policijskih operacija 
iniciranih od strane oficira za vezu, za 
potrebe drugih država članica EU[29] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Indikator uticaja se odnosi na policijske 
službenike koji su upućeni u drugu zemlju, 
ne i na policijske službenike koji se u 
svojstvu policijskog oficira za vezu 
upućuju na rad u međunarodnoj 
organizaciji. Iz tog razloga, obzirom da 
Crna Gora nije slala policijske 
predstavnike na bilateralnoj osnovi, nema 
statistike. 

6.1.15.      1. Širenje Interpol-ovih servisa – uspostavljanje 
FIND sistema I njegovo integrisanje sa postojećim 
policijskim bazama podataka 2. Unos svih 
izgubljenih/ukradenih/nevažećih putnih 
dokumenata u Interpol-ovu SLTD bazu podataka 
3. Izrada procedura za korištenje FIND sistema 4. 
Uspostavljanje sistema za provjere putnika na 
kruzerima i turističkim brodovima (Interpol-ove 
Batch provjere) 5. Širenje FIND sistema na privatni 
sektor  

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

UP R 

 

1.Septembar 2013 2.2013. 
kontinuirano 3.Septembar 
2013. 4.Mart 2015. 5.Jun 
2015 

1.  Implementiran FIND sistem 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Nabavljena nedostajuća oprema – 
stavljena u funkciju 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izrađena potrebna aplikativna rješenja 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Broj unijetih lica/vozila/dokumenata u 
Interpol-ovu bazu podataka, broj provjera 
lica/vozila/dokumenata, broj pogodaka, 
broj pronađenih lica koja se potražuju, 
broj pronađenih vozila koja se potražuju 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., ukupan broj 
provjera kroz FIND: a. Lica – 3,864,796 b. 
Vozila – 1,191,424 c. Putnih isprava – 
3,905,717 2. Pronađeno lica po FIND-u – 
16 3. Unešeno vozila u Interpol-ovu bazu 
– 56 vozila 4. Broj pogodaka - 18 vozilo po 
FIND-u 5. Broj pogodaka za dokumenta po 
FIND-u – 0 u FIND bazi, 21 u FIND link bazi 
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Automatski unos svih nevažećih 
dokumenata u Interpol-ovu SLTD bazu 
podataka[34] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izrađena procedura za korištenje FIND 
sistema 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Uspostavljen sistem za provjere putnika 
na kruzerima I turističkim brodovima, 
broj izvršenih provjere na graničnim 
prelazima 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

FIND sistem povezan sa privatnim 
sektorom u cilju provjere dokumenata, 
vozila. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

6.1.16.      Dorada i uvezivanje sa postojećim aplikacijama na 
nivou MUP-a i izrada novih aplikacija: 1. Izrada 
aplikacije za krim. obavještajni rad i upravljanje 
predmetima na nivou Uprave policije 2. Dorada 
aplikacije “Potražna” I njeno uvezivanje sa “Case 
Management” aplikacijom OMPS-a. 3. Uvezivanje 
OMPS sa AFIS-om u Forenzičkom centru  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

UP RK 

 

Jun 2016. 2.Septembar 
2015 3.Decembar 2016. 

1.  Dorađene postojeće aplikacije: 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

“Case Managament” – stavljena u 
operativnu upotrebu 

(8) 30. VI 2016 [R] 

1.   Broj informacija unijetih u Infostream 
posredstvom aplikacije “Case 
management”, broj poklapanja 
informacija dobijenih kroz međunarodnu 
policijsku saradnju, unijetih u Infostream, 
broj informacija iz “Case Management” 
aplikacije koji su pomogli u pro 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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“Potražna” – uvezana sa FIND sistemom 
I sa Case Management - om. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Instalirana AFIS aplikacija u OMPS, 
uvezana sa AFIS centralnom bazom u 
forenzičkom centru 

(8) 30. VI 2016  

 

U periodu januar-jun 2016., posredstvom 
Case Management aplikacije u Infostream 
unijeto 848 informacija. 

 

Broj lica koja se potražuju pronađenih u 
Crnoj Gori, broj lica koja se potražuju od 
strane CG pronađenih u inostranstvu, broj 
tražnih lica unijetih u nacionalnu potražnu 
bazu, broj lica izručenih iz C rne Gore I 
izručenih u Crnu Goru 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., statistika je 
sledeća: -broj lica pronađenih u Crnoj Gori 
je 15 -broj lica pronađenih u inostranstvu 
je 18 -broj unešenih potjernica je 10.507 -
broj lica izručenih iz Crne Gore je 18 -broj 
lica izručenih u Crnu Goru je 16. 

 

Broj provjere kroz AFIS, broj pogodaka, 
broj utvrđenih identiteta lica 

(8) 30. VI 2016  

 

6.1.17.      Uspostavljanje dežurne službe 24/7 za potrebe 
međunarodne policijske saradnje 

 

UP R 

 

1.       Decembar 
2013^Decembar 2013 

1.  Popunjena sistematizovana radna 
mjesta, Uspostavljen rad međunarodne 
policijske saradnje po principu 24/7 

 

Izrađena instrukcija za rad 24/7 službe 

 

Broj službenika angažovanih za rad u 
dežurnoj službi za međunarodnu 
policijsku saradnju, broj informacija 
razmijenjenih van redovnog radnog 
vremena, broj predmeta po kojima je 
postupljeno van redovnog radnog 
vremena 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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Broj službenika u dežurstvu - 4. Broj 
informacija razmijenjenih van radnog 
vremena je 2873. 

6.1.18.      Obuka službenika u oblasti medjunarodne 
policijske saradnje, u vezi: • Korištenja Interpol-
ovih baza podataka • Korištenja Europol-ovih baza 
podataka • Uvođenja novih sistema razmjene 
podataka (I-link, Siena, SIS, Prum) • Standarda 
zaštite ličnih podataka I tajnosti podataka • Rada 
sa analitičkim radnim fajlovima Europol-a • 
Pristupa Šengen informacionom sistemu • 
Sprovođenja ciljnih potraga I ekstradicije lica • 
Strani jezici  

 

PA R 

 

Januar 2014, 
Kontinuirano[38] 

Definisan plan obuka. 

 

Organizovane obuke na nacionalnom i 
međunarodnom nivou 

 

Sprovedene klasične obuke i e-learning 

 

Broj sprovedenih obuka u odnosu na 
broj planiranih obuka. 

 

Broj obučenih službenika u odnosu na 
ukupan broj službenika predviđen za 
obuke – periodično setiranje službenika 

 

Broj razmijenjenih informacija putem 
Interpol-a, Šengena i Europol-a, broj 
unijetih podataka u Interpol-ovu, Europol-
ovu i Šengen bazu, broj pogodaka u 
bazama podataka Interpol-a, Europol-a i 
Šengena, broj lica lišenih slobode na 
osnovu sprovedenih ciljni 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., broj 
razmijenjenih informacija u 
međunarodnoj policijskoj saradnji je 
14.238. U periodu januar-jun 2016., 
ukupan broj provjera kroz FIND: a. Lica – 
3,864,796 b. Vozila – 1,191,424 c. Putnih 
isprava – 3,905,717 2. Pronađeno lica po 
FIND-u – 16 3. Unešeno vozila u Interpol-
ovu bazu – 56 vozila 4. Broj pogodaka - 18 
vozilo po FIND-u 5. Broj pogodaka za 
dokumenta po FIND-u – 0 u FIND bazi, 21 
u FIND link bazi 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Policijska saradnja“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.19.      1.       Uspostavljanje Nacionalne kontakt tačke (NKT) 
za fudbalske utakmice 

Obuka službenika NKT za međunarodnu saradnju 
(obuka za strane jezike) 

Obavještenje Savjeta EU o uspostavljanju NKT 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

UP RK 

 

Decembar 
2014^Januar 
2014 – II 
polovina 2019, 
^Nakon prijema 

1.  Uspostavljena Nacionalna kontakt 
tačka[39] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj obuka, broj službenika u NKT koji govore 
strani jezik, u odnosu na ukupan broj 

Broj razmijenjenih informacija između 
nacionalne kontakt tačke i NKT drugih država 
EU; broj organizovanih zajedničkih aktivnosti 
vezanih za fudbalske utakmice 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016. obrađivane su 
informacije vezano za ukupno 39 
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 u EU^ službenika u NKT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Dostavljeno obavještenje Generalnom 
sekretarijatu Savjeta EU o uspostavljenoj NKT 

(8) 30. VI 2016  

 

međunarodnih sportskih događaja, u okviru 
čega je razmijenjeno 122 komunikacije. 

 

6.1.20.      1. Uspostavljanje Nacionalne kontakt tačke (NKT) za 
zaštitu javnih ličnosti 2. Obuka službenika NKT za 
međunarodnu saradnju (obuka za strane jezike) 3. 
Obavještenje Savjeta EU o uspostavljanju NKT  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

1.       Decembar 
2014^Januar 
2014 – II 
polovina 2019, 
^Decembar 
2014 

1.  Uspostavljena Nacionalna kontakt 
tačka[40] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj obuka, broj službenika u NKT koji govore 
strani jezik, u odnosu na ukupan broj 
službenika u NKT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Dostavljeno obavještenje Generalnom 
sekretarijatu Savjeta EU o uspostavljenoj NKT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj razmijenjenih informacija između 
nacionalne kontakt tačke i NKT drugih država 
EU; broj organizovanih zajedničkih aktivnosti 
vezanih za zaštitu štićenih ličnosti 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nakon slanja obavještenja Savjetu, čekamo 
poziv za učešće na sledećem sastanku NKT. 

 

6.1.22.      Definisanje procedura za automatske simultane 
provjere nacionalne i SIS i Interpol-ove baze 
podataka kradenih vozila 1. definisanje procedura i 
workflow-a za razmjenu dodatnih informacija nakon 
pogotka (definisanje prava i obaveza) 2. davanje 
pristupa podacima u bazama podataka službama za 
registraciju motornih vozila  

UP R 

 

Decembar 
2015(za SIS 
II*po prijemu u 

1. Definisane procedure za automatske 
simultane provjere nacionalne i SIS i Interpol-
ove baze podataka kradenih vozila 

(8) 30. VI 2016 [R] 

U decembru 2015, u okviru Twining projekta, 

Broj unijetih vozila u Interpol-ovu I SIS II bazu 
podataka, broj provjera vozila, broj pogodaka, 
broj pronađenih vozila koja se potražuju, broj 
razmijenjenih informacija na osnovu 
pogodaka u bazama Interpol-a I SIS II 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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(8) 30. VI 2016 [R] 

 

EI) 2.decembar 
2015.(za SIS II-
po prijemu u 
EU) 

definisane procedure za medjunarodnu 
policijsku saradnju u vezi provjere kradenih 
vozila. Ove procedure ce se nadograditi u 
buducem periodu, u sklopu priprema za 
Sengen informacioni sistem. 

 

Dat pristup službi za registraciju vozila 
Interpol-ovim i SIS-ovim bazama podataka u 
pogledu provjere vozila, 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Izrađeno je novo aplikativno rješenje za 
registraciju motornih vozila, koje omogućava 
provjeru vozila u nacionalnim bazama i 
INTERPOL-ovim bazama kradenih vozila. 

 

Definisana procedura za postupanje nakon 
potvrđivanja da se vozilo traži – definisanje 
prava i obaveza 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

U periodu januar-jun 2016., ukupan broj 
provjera vozila kroz FIND je 1.191.424. 
Unešeno vozila u Interpolovu bazu - 56. Broj 
pogodaka po FINDu - 18 vozila. 

 

6.1.23.      Nadogradnja nacionalnog informacionog sistema 
radi automatske sinhronizacije nacionalne i Šengen / 
Interpol-ove baze kradenih vozila prilikom 
unosa/obustave traganja za vozilima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Mart 2015. 
(druga polovina 
2019 za SIS II) 

Dorađen nacionalni informacioni sistem koji 
omogućava simultane provjere svih dostupnih 
međunarodnih baza podataka kradenih vozila 
(u pozadini nacionalne aplikacije koju koristi 
krajnji korisnik) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj automatskih unosa/obustava vozila u 
Interpol-ovu I SIS II bazu podataka, broj 
pronađenih vozila na osnovu unijetih potraga 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016. u Interpolovu 
bazu unešeno je 56 vozila. Po osnovu potraga 
preko FINDa, pronađeno je 18 vozila. Izvršena 
obustava vozila iz Interpolove baze/brisanje 
vozila iz ASF baze - 17. 
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6.1.24.      Uskladiti nacionalno zakonodavstvo i definisati 
procedure koje će omogućiti automatsko povlačenje 
i poništenje saobraćajnih dokumenata u slučajevima 
totalnog uništenja vozila, ili kad se utvrdi da je 
falsifikovan broj šasije. Uvodjenje IT sistema za 
automatski unos u Interpol-ovu i SIS II bazu podataka 
kradenih vozila i pratecih saobracajnih dokumenata  

 

UP R 

 

decembar 2015 

Izvršena analiza potreba usklađivanja 
nacionalnog zakonodavstva; U slučaju 
potrebe, usklađeno zakonodavstvo i 
definisane procedure 

 

definisan način razmjene informacija između 
MUP-a I Uprave policije; primijenjene 
procedure; uspostavljen sistem za automatski 
unos/obustavu podataka iz nacionalnih u 
međunarodne baze podataka (Interpol, SIS II) 

 

 

Broj saobraćajnih dokumenata / registarskih 
oznaka koji su povučeni zbog falsifikovanog 
broja šasije ili uništenja vozila, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Zbog nepostojanja tehnickog rjesenja na 
strani Interpol-a, nije bilo automatskog unosa 
podataka o dokumentima, cija je vaznost 
ponistena zbog falsifikovanog broja sasije ili 
unistenja vozila. 

 

Broj automatskog prenosa podataka iz 
nacionalnih baza u međunarodne baze 
podataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., u Interpolovu 
bazu je unešeno 56 vozila. 

Primjena Prumske odluke 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.25.      Formiranje radne grupe za implementaciju Pruma, 
angažovanje eksperta, u cilju: 1. Analize stanja u vezi 
postojanja baza podataka DNK, otisaka prstiju i 
motornih vozila i mogućnosti razmjene tih podataka 
u okviru Prum-a: a. Postojanje AFIS sistema b. 
Postojanje CODIS sistema 2. Analiza informacionog 
sistema u pogledu prilagodljivosti za ispunjenje 
obaveza iz Prumske odluke 3. Implementacija 
preporuka analize: • nabavka opreme, AFIS-a, 
CODIS-a • Sprovođenje obuka za korištenje CODIS I 
AFIS sistema • izrada aplikativnih rješenja, • 
uspostavljanje sigurnih komunikacionih linkova, • 
definisanje procedura 4. Definisanje kontakt tačaka 
za razmjenu podataka o DNK i otisaka prstiju a. 

UP RK 

 

1.Mart 
2014^2.Mart 
2014 3. 
septembar 
2016 4.mart 
2016 5.jun 
2015 6.mart 
2016 7.mart 
2016 8.I 
polovina 2017 

1.  Formirana Radna grupa:, angažovan ekspert 
EU: 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

1.Izrađena analiza stanja – sačinjen izvještaj sa 
preporukama 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj provjera baza podataka DNK i DKT 
(putem AFIS-a i CODIS-a), broj pogodaka, broj 
lica za koje je utvrđen identitet, broj 
razmijenjenih dodatnih informacija nakon 
pozitivnog poklapanja u bazama DNK i DKT, 
broj procesuiranih lica na osnovu utvrđivanja 
id 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj unešenih DNK profila u 2016. godini do 
današnjeg datuma je 583 profila, od čega 522 
od lica I 77 sa tragova. Broj pogodata u bazi je 
31. Isto kao I prije, svaki profil koji se unese se 
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Sprovođenje obuke za NKT 5. Definisanje kontakt 
tačke za razmjenu dodatnih informacija nakon 
pogotka (HIT) u bazama podataka DNK ili otisaka 
prstiju u inostranstvu 6. Definisanje kontakt tačke za 
razmjenu podataka o vlasnicima motornih vozila a. 
Sprovođenje obuke za NKT 7. Definisanje kontakt 
tačaka za saradnju u okviru Pruma po drugim 
članovima odluke Savjeta a. Sprovođenje obuke za 
NKT 8. Implementacija odluke Savjeta EU (Prum) u 
nacionalno zakonodavstvo 9. Izrada Izjave o 
ispunjavanju obaveza iz 36(2) člana Odluke Savjeta 
2008/615/JHA 10. Slanje izjave o ragistru podataka o 
DNK, otisaka prstiju i vlasnika motornih vozila 11. 
Slanje izjave o nacionalnim kontakt tačkama – slanje 
preko Generalnog sekretariata Savjeta 12. Evaluacija 
implementacije preporuka 13. Implementacija 
preporuka iz izvještaja Evaluacija  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

9.Nakon 
prijema u EU 
10.Nakon 
prijema u EU 
11.Nakon 
prijema u EU 
12. I kvartal 
2017, 
Kontinuirano 
(kvartalno) 13. 
II kvartal 2017, 
kontinuirano 

2.Izrađena analiza stanja – sačinjen izvještaj sa 
preporukama 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Implementirane preporuke iz analize 
(nabavljen CODIS, stavljen u operativnu 
upotrebu, broj obuka za korištenje CODIS i 
sistema, uspostavljen efikasan AFIS sistem, broj 
obuka za AFIS sistem) 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

CODIS je odmah stavljen u upotrebu po 
nabavci. Otkad je instaliran svi novi DNK profili 
se redovno unose, u odnosu na prethodnu 
provjeru da li zadovoljavaju Zakonski kriterijum 
za unos. Forenzicki centar je dobio akreditaciju 
za oblast DNK. To je uslov za DNK laboratorije u 
EU koje vrse razmjenu podataka da saradjuju sa 
nasim FC. Paralelno sa unosom, azurno se vrse 
provjere DNK shodno potrebama 
policije/pravosudnih organa. Nabavka AFIS-a u 
toku, realizovaće se do kraja (shodno ugovoru 
o nabavci AFIS sistema). AFIS će biti operativan 
2017. 

 

definisane kontakt tačke za DNK, i otiske prstiju 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj sprovedenih obuka za NKT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

provjeri sa bazom. U istom periodu imali smo 
20 identifikacija koje su se ticale utvrdjivanja 
identiteta. Sve pomenute identifikacije su 
uradjene preko postojećeg AFIS-a. 
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Sprovedene obuke za NKT. 

 

Definisane kontakt tačke za razmjenu dodatnih 
informacija po pogotcima za DNK i otiske 
prstiju 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Definisana kontakt tačka za razmjenu podataka 
u vezi sa vlasnicima motornih vozila, broj 
sprovedenih obuka za NKT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Definisana kontakt tačka za razmjenu podataka 
o vlasnicima motornih vozila - Direkcija za 
saobraćajne isprave i oružje u okviru 
Direktorata za upravne unutrašnje poslove 
MUPa. Službenici navedene Direkcije su završili 
obuku vezano za primjenu Zakona o upravnom 
postupku. 

 

Definisana kontakt tačka za razmjenu podataka 
u vezi sa drugim članovima Prumske odluke, 
broj sprovedenih obuka za NKT 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Imenovane kontakt tačke za saradnju u okviru 
Pruma po drugim članovima odluke Savjeta, 
koje će biti formalno nominovane Savjetu 
nakon članstva u EU. 

 

Izrađen pravni akt (Uredba) za implementaciju 
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Odluke Savjeta EU 

(8) 30. VI 2016  

 

Dostavljene izjave o ispunjenu obaveza i 
registraciji baza, i nacionalnim kontakt tačkama 

(8) 30. VI 2016  

 

Izjava o uspostavljenom registru DNK, otisaka 
prstiju i vlasnika motornih vozila, poslata 
Nadležnom tijelu EU 

(8) 30. VI 2016  

 

Izjava o uspostavljenim kontakt tačkama 
poslata Generalnom sekretarijatu Savjeta EU 

(8) 30. VI 2016  

 

Izvršena periodična evaluacija ispunjenja 
obaveza iz preporuka – sačinjavanje dodatnih 
preporuka 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuke iz evaluacionih izvještaja ispunjene – 
izvršene aktivnosti po dodatnim preporukama 

(8) 30. VI 2016  
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Preuzete obaveze sa bilateralnog skrininga 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.27.      Formiranje radne grupe za implementaciju Švedske 
iniacitive (Odluka Savjeta 2006/960/JHA): 1. Analiza 
stanja u vezi »Data availability, Accessibility and 
Reciprocity« 2. Definisanje kontakt tačaka (Policija, 
Carina, Tužilaštvo) a. Definisanje Odsjeka za 
međunarodnu policijsku saradnju kao kontakt tačke 
u Upravi policije 3. Uspostavljanje 24/7 u kontakt 
tačkama ( kroz pristup svim bazama podataka, koje 
su u vlastništvu i koje su dostupne kontakt organima 
– Policiji, Carini, Tužilaštvu po principu 24/7) 4. 
Slanje izjave Savjetu EU i Komisiji o kontakt tačkama 
5. Slanje izjave Savjetu EU i Komisiji o kontakt tački 
za razmjenu hitnih informcija i podataka (Sektor za 
međunarodnu policijsku saradnju), 6. Definisanje 
svih sporazuma koji će se I dalje primjenjivati I slanje 
izjave Savjetu EU o sporazumima, koje će Crna Gora i 
dalje upotrebljavati 7. Prenos Odluke u nacionalno 
zakonodavstvo o pojednostavljenju razmjene 
informacija i podataka između kontakt tačaka u CG 
sa kompetentnim organima država članica EU 8. 
Slanje teksta članova, sa kojim je Švedska okvirna 
odluka prenijeta u nacionalno zakonodavstvo 9. 
Definisanje Siene kao kanala za razmjenu 
informacija i podataka 10. Primjena usvojenih akata, 
mehanizama I procedura  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

UP DR 

 

1.Decembar 
2014 
2.decembar 
2015 3. mart 
2016 4.Nakon 
pristupa EU 
5.Nakon 
pristupa EU 
6.Nakon 
pristupa EU 7. 
Nakon prijema 
u EU 8.Nakon 
prijema u EU 
9.mart 2015. 
10.I polovina 
2017 – do 
prijema u EU, 

1.  Formirana radna grupa: 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izvršena analiza stanja; sačinjen predlog mjera 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Definisane kontakt tačke u policiji, carini, 
tužilaštvu 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Odsjek za međunarodnu policijsku saradnju 
definisan kao kontakt tačka u Upravi policije. 
Shodno ILECUs sporazumu, definisane kontakt 
tacke u carini. 

 

Uspostavljen rad po principu 24/7 u svim 
kontakt tačkama 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Na nivou Uprave policije uspostavljen rad po 
principu 24/7. U ostalim kontakt tačkama će 
biti uspostavljen nakon realizacije mjere 6.1.8. 

 

Poslata izjava Savjetu EU 

(8) 30. VI 2016  

Broj informacija razmijenjenih uz poštovanje 
standarda Švedske inicijative; broj informacija 
koje su razmijenjene posredstvom Siena-e na 
osnovu Švedske inicijative, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016. nije bilo zahtjeva - 
informacija koje su se prilikom postupanja 
pozivale na Svedsku inicjativu. 
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Poslata izjava Savjetu EU 

(8) 30. VI 2016  

 

Definisani svi sporazumi koji će se 
primjenjivati na nacionalnom nivou, nakon 
primjene Švedske inicijative; slanje Izjave 
Savjetu EU o sporazumima čija se primjena 
nastavlja 

(8) 30. VI 2016 

 

Donešen pravni akt o pojednostavljenju 
razmjene informacija između kontakt tačaka 
sa državama EU 

(8) 30. VI 2016  

 

Poslat tekst pravnog akta kojim je Švedska 
inicijativa unijeta u nacionalno zakonodavstvo 

(8) 30. VI 2016  

 

Donijeta odluka o korištenju Siene kao kanala 
za razmjenu informacija po Švedskoj inicijativi 

(8) 30. VI 2016 [R] 

SIENA kanal se koristi od strane Odsjeka za 
medjunarodnu policijsku saradnju kao glavni 
kanal komunikacije u skladu sa standardima 
Svedske inicijative. Posredstvom NKT 
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komuniciraju ostali organi u slucaju potrebe. 
(formalna upotreba Siena linka nakon prijema 
u članstvo u EU) 

 

Analiza implementiranih preporuka; odnos 
predloženih i implementiranih mjera 

(8) 30. VI 2016  

 

6.1.28.      Definisanje operativnih procedura i obuka 
službenika zaduženih za međunarodnu policijsku 
saradnju kroz izradu Priručnika (instrukcije) za 
međunarodnu policijsku saradnju[54] I sprovođenje 
obuka za primjenu Priručnika 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

UP R 

 

decembar 
2015 

Donešena Operativna procedura[55] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj obuka, broj obučenih službenika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., u dijelu primjene 
Priručnika za međunarodnu policijsku 
saradnju, obučeni svi službenici koji rade u 
Odsjeku za međunarodnu policijsku saradnju 
(25), u prostorijama Odsjeka od strane 
domaćih predavača. U istom periodu, u okviru 
Tvining projekta za izradu ŠAPa, obučeno 10 
službenika Odsjeka, gdje su predavači bili 
međunarodni eksperti Policije Austrije. U 
narednom periodu biće realizovane još 4 
obuke. 

Broj razmijenjenih informacija u 
medjunarodnoj policijskoj saradnji, broj 
zajedničkih međunarodnih policijskih aktivnosti 
koordiniranih od strane službe za 
međunarodnu policijsku saradnju, broj unosa 
podataka u dostupne međunarodne baze 
podataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., u međunarodnoj 
policijskoj saradnji razmijenjeno je 14.238 
informacija. U istom periodu u međunarodnoj 
policijskoj saradnji se radilo na 5.296 
predmeta, od čega 1.769 predmeta vezanih za 
međunarodne potrage i ekstradicije, a 3.314 
predmeta vezanih za međunarodnu operativnu 
policijsku saradnju. 

 

6.1.29.      1. Izrada „Case Management“ aplikacije (Aplikacija 
za upravljanje predmetima, za cjelokupnu 
međunarodnu operativnu policijsku saradnju) 2. 
Uvođenje „Case Management“ aplikacije na nivou 
Uprave policije i uvezivanje aplikacije u jedinstveni 
krim.obavještajni sistem 3. Definisanje forme 

UP DR 

 

Jul 2014 2.jun 
2016 

1.  Izrađena aplikacija za upravljanje 
realizacijom predmeta (Case Management 
aplikacija)[59] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Broj unijetih predmeta u “Case Management” 
aplikaciju, broj unijetih informacija, broj 
informacija/predmeta koji su iz aplikacije 
prenijeti u krim. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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zahtjeva u okviru međunarodne policijske saradnje – 
integracija u Case management aplikaciju 4. Analiza, 
izrada plana i povezivanje svih policijskih jedinica 
preko jedinstvene elektronske zaštićene mreže 
(INTRANET) radi omogućavanja razmjene podataka 
5. Obuka službenika koji će raditi na „Case 
Management“ aplikaciji  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

3.Decembar 
2014 4.Mart 
2015 5.Mart 
2014 - 
kontinuirano 

 

Aplikacija uvezana u krim.obavještajni sistem 
radi skladištenja podataka. 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Aplikacija Case Management uvezana u 
krim.obavještajni sistem na nivou Odsjeka za 
međunarodnu policijsku saradnju. Uvezivanje 
na nivou Uprave policije je u toku. 

 

Definisana forma zahtjeva[60] 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Uspostavljen Intranet – razmjena informacija 
na nivou MUP-a elektronskim zaštićenim 
putem 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Uspostavljen je INTRANET na nivou Uprave 
policije. Realizovan je Komunikacioni sistem, 
koji omogućava razmjenu poruka između 
korisnika sistema sa mogućnošću razmjene 
fajlova i sigurnost u pristupu korisnika 
sistemu. Takođe, realizovan je WEB portal za 
potrebe INTRANET-a i izrađeno tehničko 
uputstvo za administraciju i korišćenje WEB 
portala. 

 

Napravljen plan obuka. Broj realizovanih 
obuka, broj službenika koji su prošli obuku 

(8) 30. VI 2016 [R] 

U periodu januar-jun 2016., u međunarodnoj 
policijskoj saradnji razmijenjeno je 14.238 
informacija. U istom periodu u međunarodnoj 
policijskoj saradnji se radilo na 5.296 predmeta 

 

obavještajni sistem (Infostream), broj 
razmijenjenih informacija putem INTRANET-a 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., broj informacija / 
predmeta koji su iz aplikacije prenijeti u krim 
obavještajni sistem (Infostream) je 848. 
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6.2. BORBA PROTIV ORGANIZOVANOG KRIMINALA - Saša Milić, Radmila Ćuković, Veljko Rutović, Milenka Žižić 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.1.          Izmjene i dopune Zakona o odgovornosti pravnih lica 
za krivična djela - usaglašavanje sa članom 6 tačke a) 
i e) Okvirne odluke 2008/841 u pogledu kazni za 
pravna lica 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MP R 

 

Decembar 
2015. 

Formirana radna grupa, 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Izrađen nacrt izmjena i dopuna 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Sprovedena javna rasprava 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Usvojen zakon 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
odgovornosti pravnih lica za krivična djela 
donijet je na sjednici Skupštine 17. juna 2016. 

Zakon usaglašen sa okvirnom odlukom 
2008/841 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

6.2.3. Donijeti Zakon o izmjenama i dopunama Zakonika o 
krivičnom postupku 

Vlada 

Skupština 

   

6.2.3.1 Praćenje primjene izmijenjenih i dopunjenih 
odredaba ZKP-a Napomena: Ista mjera u AP23, u 
dijelu Represivne radnje protiv korupcije, podmjera 
2.2.2.4 

 

MP R 

 

Jun 2015. 

Donijet Plan praćenja implementacije Zakona 
o izmjenama i dopunama ZKP 

 

Godišnji izvještaji o primjeni izmijenjenih i 
dopunjenih odredaba ZKP-a 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Vlada je 17. marta 2016. usvojila Izvještaj o 
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realizaciji mjera iz Plana praćenja 
implementacije Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakonika o krivičnom postupku za 
period septembar 2015 – februar 2016. 

6.2.4.          Usklađivanje Zakona i podzakonskih akata vezanih za 
DNK registar sa Rezolucijom Savjeta EU 

 

MUP R 

 

Decembar 
2014. 

Uspostavljen ESS (European Standard Set) kroz 

 

Usvajanje izmjenu i dopunu Zakona / 
podzakonskog akta, o DNK registru 

 

Broj provjera DNK profila, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj unešenih DNK profila u 2016. godini do 
20. juna je 583 profila, od čega 522 od lica i 77 
sa tragova. 

 

Broj pogodaka u DNK bazi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj pogodaka u bazi DNK je 31. 

 

Broj procesuiranih lica na osnovu utvrđenog 
poklapanja DNK profila, 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj profila u DNK registru 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.5.          Pripremiti sveobuhvatnu Analizu organizacione MUP R Sačinjena analiza sa preporukama za izmijenu Unaprijeđen postupak izviđaja što se ogleda u 
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strukture, kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i 
organa uprave u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije  Napomena: Ista mjera u AP 23, 
u dijelu Represivne radnje protiv korupcije, mjera 
2.2.1.1  

 

 

Oktobar 2013.  

normativnog i institucionalnog okvira u borbi 
protiv korupcije u skladu sa Programom rada 
Vlade – prioritetne aktivnosti tačka 56 

 

povećanju odnosa broja pokrenutih istraga u 
predmetima i broja tih predmeta koji završe 
na sudu (sredstvo izvještavanja: PRIS). 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Statistika prikazana kroz tabele bilansa 
rezultata za predmete organizovanog 
kriminala. 

 

Povećanje visine oduzete imovinske koristi 
stečene krivičnim djelom na osnovu 
osuđujućih presuda u predmetima krivičnih 
djela korupcije (sredstva izvještavanja: 
Izvještaji Odsjeka za oduzimanje imovinske 
koristi stečene kriminalom). 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Vrsta i visina oduzete imovinske koristi 
prikazana je kroz tabelu bilansa rezultata 
organizovanog kriminala. 

 

Povećanje broja predmeta visoke korupcije za 
koje se vodi istraga, za koje je podignuta 
optužnica i koji su presuđeni(sredstvo 
izvještavanja PRIS). 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Statistika prikazana kroz tabele bilansa 
rezultata za predmete organizovanog 
kriminala. 

6.2.8.          Formirati Specijalno državno tužilaštvo, koje će biti 
nadležno za krivično gonjenje učinilaca krivičnih 
djela visoke korupcije (u državnom i privatnom 

TS DR 

 

Uspostavljeno Specijalno državno tužilaštvo 

(8) 30. VI 2016 [R] 
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sektoru), organizovanog kriminala, terorizma i 
ratnih zločina  Napomena: Ista mjera u AP23, u 
dijelu Represivne radnje protiv korupcije, mjera 
2.2.1.4  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

Jun 2015.  

Uspostavljena funkcionalna veza između 
Uprave policije i Specijalnog državnog 
tužilaštva 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Specijalno policijsko odjeljenje je formirano 
02.marta 2016. Izabran je rukovodilac 
Specijalnog policijskogg odjeljenja. 29.aprila 
donijeta je sistematizacija koja predviđa 20 
radnih mjesta za policijske službenike. Do sada 
je popunjeno 13. 

6.2.9.          Uspostaviti informacioni sistem u Državnom 
tužilaštvu, uključujući i Specijalno državno tužilaštvo  
Napomena: Ista podmjera 2.2.1.4.7. u AP23, u dijelu 
Represivne radnje protiv korupcije  Veza: mjere 
6.1.8 i 6.2.26 u AP24  

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

VDT R 

 

Decembar 
2015. 

Uspostavljen informacioni sistem 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Obezbjeđivanje sigurne razmjene poruka 
između Specijalnog državnog tužilaštva i 
Policije, realizovano je otvaranjem mail naloga, 
odstranepolicije, iinstaliranjem token-a 
naračunarusakojeg se vrši razmjena 
elektronske pošte. Polovinom marta 2016, 
izvršeno je povezivanjezgrade Vrhovnog 
tužilaštvana optiku, kao i rekonstrukcija i 
instalacija komunikacijskog i serverskog rek 
ormara. Ambasada  SAD-a u Podgorici je 
donirala Vrhovnom tužilaštvu aktivnu mrežnu 
opremu, čime su uspostavljeni bezbjedni 
elektronski kanali između tužilaštava, kao i 
između: Državnog tužilaštva i Ministarstva 
pravde za potrebe informacionog sistema 
"LURIS" - Međunarodnapravna pomoć; 
Državnog tužilaštva i Ministarstva za 
informaciono druodjeltvo i telekomunikacije za 
potrebeuspostavljanja informacionog sistema 
tužilaštva, kao i Specijalnog državnog tužilaštva 
i MUP-a za bezbjednu razmjenu elektronske 
pošte i pristup bazama podataka MUP-a. 
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Bezbjednost pristupa je dodatno osigurana 
autentifikacijom smart karticama izdatih od 
strane MUP-asvim specijalnim tužiocima. 
Informacioni sistem Državnog tužilaštva (IBM 
Case Management System) je instaliran i 
završeno je testiranje. Trenutno se vrši 
migracija podatakaiz PRIS-a. Obuka za sva 
državna tužilaštva za rad na uspostavljenom 
sistemu je u toku. Instalacijom sistema stekli su 
se uslovi za nabavku IBM korisničkih licenci što 
je povjerenoMinistartsvu za informaciono 
društvo i telekomunikacije u skladu sa 
njihovom nadležnošću i dosadašnjem 
obezbjeđivanju ostalih licenci za državne 
organe.  

6.2.11.      Ojačati kadrovske kapacitete Specijalnog državnog 
tužilaštva  Napomena: Ista mjera u AP23, u dijelu 
Represivne radnje protiv korupcije, mjera 2.2.1.7  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

VDT DR 

 

Maj 2015. 

Ojačani kadrovski kapaciteti 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U junu 2016, Tužilački savjet je donio odluku o 
izboru dva specijalna tužioca koji su dana 
30.06.2016. položili zakletvu I počeli sa radom 
u Specijalnom državnom tužilaštvu. Aktom o 
unutrašnjoj organizaciji I sistematizaciji 
Specijalnog državnog tužilaštva predviđena su 
43 službenička I namještenička mjesta. Od 
ukupnog broja zaposleno je ukupno 27, dok je 
prijem dva službenika u toku. 

 

6.2.11.2 Započeti popunjavanje slobodnih radnih mjesta u 
skladu sa Aktom o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Specijalnog državnog tužilaštva 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

 

VDT DR 

 

Maj -
Septembar 
2015. 

Zaposleni državni službenici i namještenici 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U junu 2016., Tužilački savjet je donio odluku o 
izboru dva specijalna tužioca koji su dana 
30.06.2016. položili zakletvu i počeli sa radom 
u Specijalnom državnom tužilaštvu. Aktom o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 
Specijalnog državnog tužilaštva predviđena su 
43 službenička I namještenička mjesta. Od 
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ukupnog broja zaposleno je ukupno 27, dok je 
prijem dva službenika u toku. 

6.2.14.      U skladu sa ekspertskim preporukama, u okviru 
Sektora kriminalističke policije, formirati Specijalno 
odjeljenje za postupanje po nalogu Specijalnog 
tužioca  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

UP DR 

 

Februar-
decembar 
2015. 

 Poboljšana funkcionalna veza Policije sa 
Specijalnim tužiocem 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Formiranjem Specijalnog policijskog odjeljenja 
u Upravi policije, koje po nalozima Specijalnog 
državnog tužilaštva vrši poslove istraga u 
odnosu na krivična djela organizovanog 
kriminala, terorizma i ratnih zločina, visoke 
korupcije i pranja novca, stvoreni su 
organizacioni preduslovi za efikasniji rad i 
saradnju sa Specijalnim tužilaštvom u borbi 
protiv najtežih pojavnih oblika kriminala. 

 

Broj pokrenutih istraga 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Specijalno policijsko odjeljenje sprovodi 4 
kriminalistička istraživanja u odnosu na 
krivična djela visoke korupcije i organizovanog 
kriminala. Po nalogu Specijalnog državnog 
tužilaštva, Specijalno policijsko odjeljenje 
postupa u 70 predmeta visoke korupcije. 

6.2.14.4 Popunjavanje radnih mjesta 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

Decembar 
2015. 

Popunjenost radnih mjesta 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Na osnovu Zakona o Specijalnom državnom 
tužilaštvu, direktor Uprave policije je 02. marta 
2016. donio rješenje o postavljenju 
rukovodioca Specijalnog policijskog 
odjeljenja.  Shodno Pravilniku o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji 
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i sistematizaciji Ministarstva unutrašnjih 
poslova, koji je usvojen 21. aprila 2016, od 20 
predviđenih mjesta u Specijalnom policijskom 
odjeljenju, popunjeno je 13 radnih mjesta. 

6.2.15.      Jačanje materijalno tehničkih kapaciteta Odsjeka za 
borbu protiv organizovanog kriminala, Odsjeka za 
suzbijanje opšteg kriminaliteta i Odsjeka za 
suzbijanje privrednog kriminaliteta (objedinjene 
mjere 6.2.13 i 6.2.14 iz prethodnog AP)  Napomena: 
Veza sa mjerom 2.2.1.8. iz AP23, dio Represivne 
radnje protiv korupcije  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Mart 2015.-III 
kvartal 2018. 

 Broj pokrenutih istraga 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Za potrebe Odsjeka za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta, u aprilu 2016. zadužena 4 vozila 
marke Dacia –Dokker Ambiance. Za potrebe 
Odsjeka za suzbijanje privrednog kriminaliteta, 
izvršena je nabavka 21-og računara. Za 
potrebe Odsjeka za suzbijanje opšteg 
kriminaliteta, izvršena je nabavka 3 računara 

6.2.16.      Unaprijeđenje kadrovskih kapaciteta i efikasnosti u 
okviru Sektora kriminalističke policije (objedinjene 
mjere 6.2.17, 6.2.18, 6.2.19 i 6.2.20 iz prethodnog 
AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

April 2015.-
decembar 
2018. 

 Broj pokrenutih istraga 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.16.2 Povećati broj izvršilaca u specijalizovanim 
jedinicama u okviru Odsjeka za za borbu protiv 
organizovanog kriminala 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

MUP RK 

 

od septembra 
2015. do 
septembra 
2018.  

Povećan broj izvršilaca u specijalizovanim 
jedinicama 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016, nije bilo novih 
zapošljavanja u specijalizovanim jedinicama u 
okviru Odsjeka za borbu protiv organizovanog 
kriminala i korupcije. 

 

6.2.16.5 Sprovoditi specijalističke obuke linija rada 
privrednog i organizovanog kriminaliteta 
Napomena: Veza sa mjerom 2.2.3.5. u AP23, dio 
Represivne radnje protiv korupcije  

MUP RK 

 

od januara 

Broj obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Obuku na temu ''Osnovi kriminalističko-
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(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

2014. 
dodecembra 
2018.  

obavještajnih poslova'', realizovali su domaći 
eksperti u periodu od 22-26. februara 2016. 
Obuku je prošlo 15 Uprave policije. U februaru i 
martu 2016. su realizovane obuke na temu 
''Kriminalističko obavještajni rad i DESK 
funkcija''. Obuke je prošlo 48 službenika 
Uprave policije. Predavači su bili domaći 
eksperti. U periodu od 21-25. marta 2016, na 
Policijskoj akademiji, realizovana je obuka 
''Vođenje dugoročnih istraga u oblasti borbe 
protiv droga''. Obuku je prošlo 8 službenika 
Uprave policije. Obuku su realizovali 
predstavnici NICO, Sjeverna Irska. Obuka na 
temu ''Implementacija kriminalističko-
obaveštajnog rada u cilju strateškog 
odlučivanja i poboljšanja u procesu prikupljanja 
podataka i analize radi poboljšanja istrage 
teškog i organizovanog kriminala'', realizovana 
je od 4-8. aprila 2016. Obuku je pohađalo 13 
službenika Uprave policije. Obuku su realizovali 
predavači iz MUP-a Slovenije. Obuku na temu 
''Rad sa operativnim vezama'', koja je 
realizovana u periodu od 11-15. aprila 2016. 
pohađalo je 27 službenika Uprave policije. 
Obuku su realizovali strani eksperti - 
predstavnici NICO. Obuku na temu ''Rad sa 
operativnim vezama'', koja je realizovana u 
periodu od 20-28. juna 2016. pohađalo je 9 
službenika Uprave policije. Obuku su realizovali 
strani eksperti. 

 

Broj uključenih službenika 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.17.      Nabavka opreme „N Case“, kao i drugih uređaja 
neophodnih za forenzičko ispitivanje mobilnih 

UP DR Broj i vrsta nabavljene opreme  
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telefona i ispitivanje bankovnih računa u okviru 
grupe za ispitivanje informacionih tehnologija u 
Forenzičkom centru (mjera 6.2.15 iz prethodnog AP)  
Napomena: Ista mjera u AP 23, u dijelu Represivne 
radnje protiv korupcije, mjera 2.2.1.15  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

 

Septembar 
2015. 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Izvršena nabavka jednog kompleta XRY uređaja 
tokom 2015.. U 2016. godini je planirana 
zamjena postojećeg EnCase software-a verzija 
6, novijom verzijom. 

 

6.2.18.      Sprovesti obuke zaposlenih u grupi za ispitivanje 
informacionih tehnologija u Forenzičkom centru i to 
na način što će se dva službenika obučavati iz 
oblasti forenzičke analize računara, dva službenika 
iz oblasti forenzičke analize mobilnih telefona, a 1 
službenik za analizu bankovnih kartica (mjera 6.2.16 
iz prethodnog AP)  Napomena: Ista mjera u AP 23, u 
dijelu Represivne radnje protiv korupcije, mjera 
2.2.1.16  

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Sredinom aprila 2016, radni odnos zasnovao je 
jedan službenik. Očekuje se popunjavanje još 
jednog radnog mjesta. Nakon popunjavanja 
upražnjenih radnih mjesta, krenuće se sa obukom 
zaposlenih. U Grupi za ispitivanje informacionih 
tehnologije, važećim Pravilnikom sistematizovano je 
5 radnih mjesta. Trenutno su radno angažovana dva 
službenika. Jedan službenik ima zvanje po starom 
Praviliniku o sistematizaciji, dok je drugi službenik 
zasnovao radni odnos 15. aprila 2016. na radno 
mjesto Policijski inspektor za ispitivanje 
informacionih tehnologija. Za radno mjesto 
Samostalni policijski savjetnik za ispitivanje 
informacionih tehnoilogija, završen je interni oglas 
između državnih organa. Slijedi provjera 
sposobnosti kandidata. 

UP NR 

 

Decembar 
2015. 

Sprovedene obuke 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj i struktura polaznika 

(8) 30. VI 2016 

 

Ocjena uspješnosti obuke kroz evaluacione 
formulare 

(8) 30. VI 2016  

 

 



93 
 

6.2.19.      Analiza i izmjene crnogorskog zakonodavstva u 
skladu sa preporukama Radne grupe za finansijske 
aktivnosti (mjera 6.2.21 iz prethodnog AP) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

UP R 

 

Decembar 
2013. 

Izvršene izmjene relevantnih zakona i 
podzakonskih akata (KZ, Zakon o SPNFT) 

(8) 30. VI 2016 

 

 

Usklađeno crnogorsko zakonodavstvo sa FATF 
preporukama 

(8) 30. VI 2016 

 

Zakonodavni okvir usklađen sa preporukama 
FATF obezbjeđuje širi obim primjene 
relevantnih zakona na regulisani sektor 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U skladu sa izmjenama u Zakonu o SPNFT 
obveznici su u periodu 1. januar – 24. jun 
2016. dostavili 134 izvještaja o sumnjivim 
transakcijama (banke 100, Uprava carina 4, 
Western Union 12, knjigovodstvene agencije 
4, ostale finansijske institucije 4, USPNFT 10). 
Navedeni broj izvještaja o sumnjivim 
transakcijama je za 27% veći  u odnosu na isti 
period 2015.. USPNFT je proslijedila 37 
obavještenja o sumnjivim transakcijama ili 
sumnjivom poslovanju nadležnim državnim 
organima na dalje postupanje. Obavještenja o 
sumnjivim transakcijama su proslijeđena 
Vrhovnom državnom tužilaštvu 12, Upravi 
policije 4, Poreskoj upravi 2, ANB 19. 

6.2.20.      JOrganizovanje obuka u domenu implementacije 
novih preporuka FATF za službenike institucija 
uključenih u sistem SPN/FT, kao i za obveznike 
(mjera 6.2.22 iz prethodnog AP) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

1. Decembar 
2014 2. Januar 
2014 – II 
polovina 2019, 
3. jun 2015 

Izrađen plan obuka za regulisani sektor 

(8) 30. VI 2016 

 

Broj organizovanih obuka i broj učesnika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

25. marta 2016, USPNFT je u saradnji sa 
Institutom internih revizora Crne Gora 
organizovala seminar  "Zahtjevi regulative i 
mogućnost unapređenja saradnje poslovnih 
subjekata Crne Gore u borbi protiv pranja 
novca i finansiranja terorizma". Predavači na 
seminaru bili su predstavnici USPNFT. Seminaru 
je prisustvovalo 20 predstavnika bankarskog 
sektora, sektora životnog osiguranja, lizing 
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kompanija, računovođa i revizora, kao i 
predstavnici pojedinih državnih organa. U 
periodu 18- 22. aprila 2016, USPNFT je uz 
tehničku podršku EUROL projekta, realizovala 
prvi dio ciklusa obuka predviđenih za ovlašćena 
lica (realizovane su obuke kod osam 
komercijalnih banaka).  Predavači su bili 
predstavnici USPNFT i eksperti iz kompanije 
NICO.  Takođe, predstavnici USPNFT 
prisustvovali su sljedećim obukama: • 27 - 28. 
januar 2016, održana je  radionica o najboljim 
praksama saradnje između tužilaštva, policije i 
drugih organa za sprovođenje zakona, u 
organizaciji Ministarstva pravde Crne Gore  i 
TAIEX-a, u Podgorici. Predavači su bili: Jean-
Francois Feray, Claudio Marinelli,  Salvatore 
Massimo Pizzuti i Barbara Von Oertzen. • 16. 
februara 2016, održan je seminar "Revizori i 
tužioci na istom zadatku", u organizaciji NVO 
Instituta alternativa, u Podgorici. Predavači su 
bili: predstavnik NVO Instituta alternativa, 
predstavnik DRI, vrhovni državni tužilac. • 28-
29. mart 2016, održan je seminar  "Integrisane 
istrage i novi trendovi u predmetima 
organizovanog kriminala i korupcije", u 
organizaciji UzK, Centra za obuku u sudstvu i 
državnom tužilaštvu i Ambasade SAD-a u 
Podgorici, u Budvi. Predavači su bili: 
predstavnik Centra za obuku u sudstvu i 
državnom tužilaštvu, predstavnik Ambasade 
SAD-a u Podgorici, predstavnik Biroa za borbu 
protiv međunarodne trgovine drogom i 
sprovođenje zakona (INL) Stejt Departmenta. 
• 23-25. april 2016, održan je sastanak Cloud 
Evidence grupe (problematika primjene 
Budimpeštankse konvencije o cyber kriminalu u 
praksama zemalja koje su je ratifikovale ili to 
planiraju), u Strazburu, Francuska. • 7 - 8. jun 
2016, održan je regionalni sastanak na 
temu  "Sprječavanje finansiranja terorizma", 



95 
 

u  Beogradu. Predavači su bili eksperti OEBS-a i 
UNODC-a. • 5.-11. jun 2016, održana je ljetnja 
škola za antikorupciju "Finansijske istrage i 
oduzimanje imovine", u organizaciji Regionalne 
antikorupcijske inicijative i  uz podršku 
Centralne evropske inicijative i Savjeta za 
regionalnu evropsku saradnju, u Kišinjevu, 
Moldavija. Predavači su bili eksperti iz Velike 
Britanije, Italije, Rumunije, Brazila, Japana. 
• 13-14.  jun 2016, održana je konferencija o 
sprječavanju pranja novca u okviru projekta 
iProceeds (unapređenje saradnje organa na 
nacionalnom i međunarodnom nivou, u cilju 
suzbijanja finansijskog kriminala), u organizaciji 
Savjeta Evrope, u  Orhidu, Makedonija.   

 

Broj obučenih trenera 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.22.      Povećanje i primjena sankcija za nepostupanje u 
skladu sa zakonodavstvom i obavezama 
izvještavanja (mjera 6.2.24 iz prethodnog AP) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

UZK R 

 

Januar -
septembar 
2014 

Izvršene izmjene zakonskih odredbi koje se 
odnose na povećanje iznosa sankcija za 
nepostupanje u skladu sa zakonodavstvom i 
obavezama izvještavanja 

(8) 30. VI 2016  

 

Izrađen plan šire kontrole obveznika- 
kontrolisanog sektora 

(8) 30. VI 2016  

Povećanje i primjena sankcija za nepostupanje 
u skladu sa zakonodavstvom i obavezama 
izvještavanja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 24. juna 2016, od 
stane Odsjeka za kontrolu obveznika, izvršena 
je 61 kontrola  kod sljedećih obveznika: promet 
nekretninama 13, građevinske firme 25, hoteli i 
sličan smještaj 2, inženjerske djelatnosti i 
tehničko savjetovanje 3, iznajmljivanje vlastitih 
ili iznajmljenih nekretnina i upravljanje njima 3, 
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Povećan broj izrečenih sankcija za 
nepostupanje u skladu sa zakonom 

(8) 30. VI 2016  

 

konsultantske aktivnosti u vezi s poslovanjem i 
ostalim upravljanjem 3, razrada građevinskih 
projekata 3, iznajmljivanje i lizing automobila i 
lakih motornih vozila 1, postavljanje električnih 
instalacija 1, trgovina automobilima i lakim 
motornim vozilima 4, berzanski posrednici i 
filijale stranih berzanskih posrednika 1, ostala 
trgovina na malo u specijalizovanim prodajnim 
objektima 1, trgovina na veliko metalima i 
metalnim rudama 1. USPNFT je Područnom 
organu za prekršaje, preko Odsjeka za kontrolu 
obveznika,  podnijela 2 zahtjeva za pokretanje 
prekršajnog postupka. U skladu sa navedenim 
zahtjevima za pokretanje prekršajnog 
postupka, Područni organ za prekršaje  je 
izrekao 3 kazne u  iznosu od - 4.150,00€. 
Inspektori USPNFT izdali su 20 prekršajnih 
naloga u iznosu od 13.650,00€, dok je 
naplaćeno 26 prekršajnih naloga u iznosu od 
34.414,37€.   

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.25.      Potpisivanje sporazuma između državnih organa Crne 
Gore o razmjeni informacija neophodnih za 
prikupljanje podataka u pretkrivičnom i krivičnom 
postupku (Državno tužilaštvo, Uprava policije MUP-a, 
Poreska uprava, Uprava carina, Lučka kapetanija i dr.) 
mjera 6.2.27 iz prethodnog AP  Napomena: Ista 
mjera u AP 23, u dijelu Represivne radnje protiv 
korupcije, mjera 2.2.4.2  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

PU RK 

 

Januar 2015. 
I dalje 

Zaključeni sporazumi 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016., nije bilo 
potpisanih sporazuma. 

 

Uspostavljena mogućnost razmjene 
informacija između državnih organa 

(8) 30. VI 2016  

 

Povećanje stope uspješnosti u vođenju istraga 
u predmetima koji dobiju sudski epilog a 
shodno povećanju broja zajedničkih aktivnosti 

(8) 30. VI 2016  
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Preporuka 6 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.28.      Implementacija ILP modela „Upravljanje vođeno 
obavještajnim radom“ u Policiji (objedinjene mjere 
6.2.45, 6.2.46 i 6.2.47 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

 

 Kapaciteti krim-obavještajne jedinice 
(centralni nivo) omogućavaju sprovođenje šest 
istovremenih dugoročnih obavještajnih 
projekata. 

(8) 30. VI 2016  

 

Kapaciteti krim-obavještajne jedinice 
(regionalni nivo) omogućavaju sprovođenje 
dva istovremena 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj izrađenih planova na nivou regiona 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Na nivou regionalnih obavještajnih jednica 
urađena su 4 plana. 

 

6.2.28.4 Implementirati ILP model na regionalnom nivou u Policiji 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Ukupno su izrađena 4 plana na nivou regiona (po jedan u 
svakom regionu) kao rezultat metorskih misija za ILP na 
izradi planova – Kontrolnih strategija u okviru projekta 
IPA2012 „EUROL“.  

UP R 

 

do marta 
2016. 

Broj regiona gdje su formirane Radne grupe za 
implementaciju ILP-a 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Ukupno su izrađena 4 plana na nivou regiona 
(po jedan u svakom regionu) kao rezultat 
metorskih misija za ILP na izradi planova – 
Kontrolnih strategija u okviru projekta 
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 IPA2012 „EUROL“.  

 

6.2.29.      Obuke rukovodilaca i službenika uključenih u proces 
implementacije ILP modela u Policiji na strateškom i 
operativnom nivou (modifikovana mjera 6.2.49 iz 
prethodnog AP) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Od aprila 
2014. do 
aprila 2016.  

 Povećan broj operativnih izvještaja sačinjenih 
u skladu sa ILP-om u SKP-u za 10% do kraja 
2016 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Povećan broj obavještajnih izvještaja u skladu 
sa ILP –om za 18% (za 2014. godinu-223/za 
2015.godinu-264). 

6.2.29.1 Sprovoditi obuke i aktivnosti kroz međunarodne 
projekte 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

 

MUP R 

 

od aprila 
2014. do 
aprila 2016. 

Broj obuka i aktivnosti 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Aktivnosti realizovane u 2016 godini: 1. OEBS, 
zemlje regiona, 5 dana, 5 učesnika, strateške 
procjene (februar) 2. OEBS, EUROPOL, 5 dana, 
4 učesnika, strateške procjene (mart) 

 

Broj uključenih službenika 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Aktivnosti realizovane u 2016 godini: Broj 
uključenih službenika: 9 

 

6.2.29.2 Sprovoditi samostalne obuke i aktivnosti na istraživanju i 
razvoju kriminalističko-obavještajnih poslova 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

od aprila 
2014. do 
aprila 2016. 

Broj obuka i aktivnosti 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Aktivnosti realizovane u 2016 godini: 
1. Policijska Akademija, crnogorski eksperti, 3 
dana, 15 učesnika, analitika (februar) 
2. Policijska Akademija, crnogorski eksperti, 5 
dana, 15 učesnika, analitika (februar) 
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3. Policijska Akademija, crnogorski eksperti, 3 
dana, 13 učesnika, analitika (mart)  

 

Broj uključenih službenika 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Broj uključenih službenika 43 

6.2.30.      Implementacija ILP na nacionalnom nivou u cilju 
uspostavljanja Nacionalnog obavještajnog modela 
utvrđivanja prioriteta i upravljanja (modifikovana mjera 
6.2.48 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Februar -
Septembar 
2015. 

 Izrađen višegodišnji strateški plan 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Shodno aktivnostima koje su definisane 
Nacionalnim obavještajnim modelom, 
međuresorski operativni tim za borbu protiv 
teškog i organizovanog kriminala je sačinio 
nacrt višegodišnjih strateških planova u 
prioritetnim oblastima teškog i organizovanog 
kriminala koji pokriva preventivne, 
obavještajne i represivne mjere. 

 

Izrađen godišnji operativni plan 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.30.3 Usvojiti Nacionalni obavještajni model utvrđivanja 
prioriteta i upravljanja na bazi SOCTA izvještaja 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

 

MUP R 

 

Septembar 
2015. 

Usvojene metodologije za godišnje i 
višegodišnje planiranje borbe protiv teškog i 
organizovanog kriminala 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Na sjednici Vijeća za nacionalnu bezbjednost 
koja je održana 13. IV 2016, usvojen je 
prijedlog Nacionalnih prioriteta u borbi protiv 
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teškog i organizovanog kriminala za period 
2016-2017. i prijedlog Nacionalnog 
obavještajnog modela utvrđivanja prioriteta, 
upravljanja i dodjele zadataka u oblasti 
suprotstavljanja teškom i organizovanom 
kriminalu. 

6.2.31.      Jačanje kapaciteta i efikasnosti jedinice za prikivrene 
isljednike (objedinjene mjere 6.2.39, 6.2.40, 6.2.41, 
6.2.42, 6.2.43 i 6.2.44 iz prethodnog AP)  Napomena: 
Veza sa mjerom 2.2.1.13. iz AP23, dio Represivne radnje 
protiv korupcije  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

April 2015.-
Septembar 
2017. 

 Jedinicazaprikriveneisljednikeprimljenau 
članstvoEvropskegrupeprikrivenihisljednika 

(8) 30. VI 2016  

 

Kapacitetizaprikrivneisljednikeomogućavajusp
rovođenjenajmanjedvijeistovremeneoperacije
uCG ijednuuinostranstvu 

(8) 30. VI 2016 

 

6.2.31.3 Omogućiti rad sa psihologom iz Medicinskog centra MUP 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Mart 2015. 

Omogućen rad sa psihologom 

(8) 30. VI 2016  

 

 

6.2.31.4 Opremanje Jedinice za prikrivene isljednike materijalno-
tehničkim sredstvima kroz postupak nabavke:   1.setova 
za prikupljanje dokaza i zaštitu službenika    2.nabavka i 
održavanje civilnih vozila      3.nabavka IT opreme       
4.nabavka komunikacione opreme i održavanje i 
nadogradnja postojeće   

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

MUP RK 

 

od septembra 
2014. do 
septembra 
2017.   
1.Septembar 
2014. 
Septembar 
2015.    
2.Septembar 

1.Količina i vrsta nabavljene opreme za 
prikupljanje dokaza i zaštitu službenika 

(8) 30. VI 2016  

 

2.Broj obezbjeđenih vozila 

(8) 30. VI 2016  

 

3.Količina i vrsta nabavljene računarske 
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2014. 
Septembar 
2015. 
Septembar 
2016.   
3.Septembar 
2014. 
Septembar 
2016. 
Septembar 
2017.  
4.Septembar 
2016. 
Septembar 
2017.  

opreme 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Pokrenuta je procedura da se obezbijedi 
odgovarajuće softversko rješenje. 

 

4.Količina i vrsta nabavljene komunikacione 
opreme 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Pokrenuta je procedura da se obezbijedi 
odgovarajuće softversko rješenje. 

6.2.31.8 Sprovoditi obuke postojećih prikrivenih isljednika i 
početak sopstvenog programa obuke za selekciju novih 
prikrivenih isljednika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

od marta 
2014. do 
septembra 
2017. 

Broj obuka i broj polaznika, Uspostavljen 
sopstveni program obuke za nove prikrivene 
isljednike/ 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 12-15. aprila 2016, na Policijskoj 
akademiji, održana je radionica na temu 
Istražne mjere sa naglaskom na unaprjeđenje 
sprovođenja prikrivenih operacija, na kojoj je 
učestvovalo 20 službenika. U periodu od 10-
12. maja 2016, realizovana je studijska posjeta 
za 4 službenika na temu razmjene dobrih 
praksi i uspostavljanja platforme za razmjenu 
informacija. 

 

Postojanje sopstvenih trenera/broj polaznika 

(8) 30. VI 2016  
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Preporuka 8 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.32.      Definisanje i organizacija specijalističkih obuka u 
zemlji i inostranstvu za trenere i službenike za mjere 
tajnog nadzora i istraživanje i razvoj za oblasti: - 
nadzora telekomunikacija i interneta - operativnu 
tehniku i opservaciju - novodonijeta uputstva (mjera 
6.2.33 iz prethodnog AP)   Napomena: Ista mjera u 
AP23, u dijelu Represivne radnje protiv korupcije, 
mjera 2.2.1.11.  

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

 

MUP R 

 

Mart 2014. od 
aprila 2014. 
do aprila 
2016. 

Pripremljen nastavni plan za obuke 

(8) 30. VI 2016  

 

 

Broj organizovanih obuka 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Aktivnosti realizovane u 2016 godini: 
1. IPA2012 NICO, eksperti EU, 5 dana, 12 
učesnika, mtn-dokumentovanje (februar) 
2. IPA2012 NICO, eksperti EU, 5 dana, 13 
učesnika, mtn-kombinovano (mart) 
3. IPA2012 NICO, eksperti EU, 5 dana, 22 
učesnika, mtn-kombinovano (mart)  

 

Broj sopstvenih trenera 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj obučenih službenika 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Broj obučenih službenika 47.  

 

6.2.34.      Opremanje Odsjeka za posebne provjere materijalno-
tehničkim sredstvima u skladu sa EU standardima, na 
osnovu prethodne analize (IT i oprema posebne 
namjene za sprovođenje istraga i nadzora, audio, 

MUP RK 

 

Izvršena nabavka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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video i GPS uređaji, unaprijeđenje sistema za tajni 
nadzora telekomunikacija i interneta, vozila i 
materijalno-tehnička sredstva i dr.). U skladu sa 
ekspertskim preporukama, u sistemu za nadzor 
telekomunikacija unaprijediti mehanizme 
elektronskog evidentiranja i eksterne kontrole 
primjene mjera tajnog nadzora (mjera 6.2.35 iz 
prethodnog AP)  Napomena: Ista mjera u AP23, u 
dijelu Represivne radnje protiv korupcije, mjera 
2.2.1.12.  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Mart 2014. od 
marta 2014. 
do 
septembara 
2018. 

U aprilu 2016, pokrenut je postupak nabavke 
vozila za MTN. U maju 2016, potpisan je 
Ugovor za nadogradnju sistema za nadzor 
telekomunikacija. 

 

 

Izvršena instalacija opreme 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Instalacija je predviđena za sisteme koji će se 
nabavljati u 2016.. 

 

6.2.39.      Izrada/nabavka/instalacija softvera za implementaciju 
ILP modela u policiji u skladu sa nalazima analize: 
„Entity management“ koja obuhvata:  1. Nabavku i 
instalaciju softvera za prikupljanje podataka 2. Izradu 
aplikativnog rješenja za formiranje baze entiteta 3. 
Integracija sa I2 sistemom 4. Obuka službenika  (mjera 
6.2.53 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

1.od marta 
2015. do maja 
2015. 2.od 
maja 2015. do 
juna 2016. 
3.Septembar 
2016. 4.Od 
juna 2015. do 
oktobra 2016. 

Sproveden postupak nabavke softvera za 
prikupljanje podataka 

(8) 30. VI 2016 

 

Sprovedena instalacija softvera za prikupljanje 
podataka 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U toku je izrada aplikativnog rješenja za 
formiranje baze entiteta. 

 

Sproveden postupak nabavke softvera za 
formiranje baze entiteta 

(8) 30. VI 2016  
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Sprovedena instalacija softvera za formiranje 
baze entiteta 

(8) 30. VI 2016  

 

U računarski sistem policije implementiran 
„Entity management“ sistem 

(8) 30. VI 2016  

 

Izvršena obuka službenika 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj priklupljenih podataka 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj entiteta unijetih u sistem 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.40.      . Izrada Analize potreba za softverom za statistiku i 
izvještavanje u policiji       2. Izrada tehničke 
dokumentacije za sprovođenje tenderske procedure 
(mjera 6.2.54 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

April 2015. 
Oktobar 2015. 

Formirana radna grupa 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Pripremljena analiza stanja i potreba sa 
preporukama 

(8) 30. VI 2016 [R] 
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Izrađena tehnička dokumentacija 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Pokrenute planske nabavke 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Zbog nedostatka finansijskih sredstava, nijesu 
pokrenute planske nabavke. 

6.2.41.      Izrada/nabavka/instalacija softvera za statistiku i 
izvještavanje u skladu sa nalazima analize koja 
obuhvata:  1. Nabavku softvera 2. Instalaciju softvera 
3. Obuku službenika  (mjera 6.2.55 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Nijesu obezbijeđena finansijska sredstva za nabavku 
softvera za statistiku i izvještavanje. 

 

MUP NR 

 

1.Mart 2016. 
2.novembar 
2016 
3.Decembar 
2016. 

Sproveden postupak nabavke softvera za 
statistiku i izvještavanje 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

U računarski sistem policije implementiran 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj elektronski generisanih statističkih 
izvještaja o kriminalu 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.42.      Izmjene i dopune Zakona o zaštiti svjedoka, 
uključivanje kategorije svjedoka saradnika u skladu sa 
preporukama eksperata, redefinisanje pojma bliske 
osobe, broj članova I sastav Komisije za primjenu 
Programa zaštite i dr.   Takođe, potrebno je definisati, 
u skladu sa Zakonom o zaštiti svjedoka - članom 47, 
budžet Jedinice za zaštitu svjedoka (mjera 6.2.56 iz 
prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Decembar 
2013. April 
2014. 
Septembar 
2014. 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o zaštiti svjedoka 

(8) 30. VI 2016  

 

Sredstva za sprovođenje zakona odrediti u 
posebnom razdjelu koji se odnosi na MUP 

(8) 30. VI 2016  

 

Zakon i podzakonska akta usklađeni sa 
operativnim potrebama 

(8) 30. VI 2016  

 

Rezultati implementacije Zakona 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016, Jedinica za zaštitu 
svjedoka je sprovodila mjere zaštite prema 9 
lica u postupku za nadoknadu štete bivšim 
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logorašima iz logora Morinj i Kumbor pred 
Osnovnim sudom u Podgorici, zatim na 
osnovu zahtjeva dobijenog od Jedinice za 
zaštitu svjedoka iz zemlje EU, u skladu sa 
Konvencijom UN-a o transnacionalnom 
organizovanom kriminalu (Palermo 2004), 
Jedinica je pružila asistenciju prema 1 licu, u 
smislu pružanja i sprovođenja mjera zaštite 
svjedoka na osnovu zahtjeva partnerske 
jedinice iz regiona, u predmetu iz oblasti 
organizovanog kriminala vezano za 1 lice u 
Programu zaštite svjedoka, Jedinica je pružila 
potrebnu asistenciju, shodno procjeni nivoa 
ugroženosti (stepen B-2). Ukupno 11 lica. 

6.2.44.      Opremanje Jedinice za zaštitu svjedoka (mjera 6.2.58 
iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

Mart 2014.- 
Decembar 
2015. 

 Odnos (%) 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.44.2 Izvršiti nabavku opreme za svjedočenje putem video 
linka (video konferencija) 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Nisu obezbijeđena novčana sredstva za nabavku video 
konferencije. 

 

MUP NR 

 

Septembar 
2015. 

Nabavljena jedna video konferencija 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

 

 

 

6.2 44.3 Izvršiti nabavku specijalnih i blindiranih vozila za 
potrebe Jedinice, u skladu sa eskpertskim 
preporukama 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

MUP NR 

 

Decembar 
2015. 

Broj nabavljenih vozila 

(8) 30. VI 2016 [NR] 
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Zahtjev za nabavku specijalnih i blindiranih vozila za 
potrebe Jedinice za zaštitu svjedoka, je bio pokrenut u 
postupku povjerljive nabavke, ali je u međuvremenu 
obustavljen, jer je danom početka primjene Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o javnim nabavkama, 
prestala da važi Uredba o spoljnoj trgovini sredstvima 
za posebne namjene, kojom je bila uređena spoljna 
trgovina sredstvima za posebne namjene povjerljivog 
karaktera. 

6.2.45.      Usklađivanje broja službenika Jedinice za zaštitu 
svjedoka utvrđenim potrebama (mjera 6.2.59 iz 
prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U skladu sa Pravilnikom o unutrašnoj organizaciji i 
sistematizaciji Ministarstva unutrašnjih poslova, od 
ukupno sistematizovanih 9, popunjeno je 8 
službeničkih mjesta. 

UP DR 

 

Mart 2014.-
Decembar 
2015. 

  

6.2.45.4 Izvršiti popunjavanje radnih mjesta u Jedinici za 
zaštitu svjedoka 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

Decembar 
2015. 

Popunjenost Jedinice za zaštitu svjedoka 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

u Jedinici za zaštitu svjedoka, od ukupno 
sistematizovanih devet, popunjeno je 
osam službeničkih mjesta. 

 

6.2.46.      U okviru Analize organizacione strukture, kapaciteta i 
ovlašćenja državnih organa i organa uprave u borbi 
protiv organizovanog kriminala i korupcije posebno će 
se anlizirati postojeće stanje u dijelu koji se odnosi na 
postupak oduzimanja imovinske koristi, njeno staranje 
i upravljanje i predložiti model za unapređenje (mjera 
6.2.60 iz prethodnog AP)   Napomena: Ista mjera u 
AP23, u dijelu Represivne radnje protiv korupcije, 
mjera 2.2.6.1.  

(8) 30. VI 2016 [R] 

UP R 

 

Oktobar 2013. 

Sačinjena analiza sa prikazom postojećeg 
stanja u predmetima gdje je oduzeta 
imovinska korist, njeno dalje staranje i 
upravljanje od strane Uprave za imovinu, 
detektovanim preprekama i nedostacima 
prilikom primjene ovog instituta i 
preporukama za unapređ 

(8) 30. VI 2016 

 

Povećan broj slučajeva i povećana vrijednost 
trajno oduzete imovine na godišnjem nivou 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Statistika prikazana kroz tabelu bilansa 
rezultata za predmete organizovanog 
kriminala. 
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6.2.51.      Redovno izvještavati o staranju i upravljanju 
oduzetom imovinom (mjera 6.2.65 iz prethodnog AP)  
Napomena: Ista mjera u AP23, u dijelu Represivne 
radnje protiv korupcije, mjera 2.2.6.6  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UZI RK 

 

2014.-2015. 
Polugodisnje 

Sačinjeni i objavljeni na sajt polugodišnji 
izvještaji Uprave za imovinu 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Polugodišnji izvještaj o staranju i upravljanju 
oduzetom imovinom za period januar-jun 
2016. je sačinjen i objavljen na sajtu Uprave za 
imovinu. 

 

Broj slučajeva i vrijednost trajno oduzete 
imovine 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Broj slučajeva trajno oduzete imovine iznosi 
32, od čega 30 slučajeva se odnosi na 
oduzimanje vatrenog ružja i municije, koje je 
predato Upravi policije na uništenje, a 
preostala dva slučaja se odnose na 
oduzimanje duvanskih proizvoda, koji su 
takođe za uništenje. Za navedene slučajeve 
nije vršena procjena vrijednosti. 

6.2.52.      Donijeti plan obuka i sprovoditi obuke za službenike 
Uprave za imovinu u oblasti staranja i upravljanja 
oduzetom imovinom (mjera 6.2.66 iz prethodnog AP) 
Napomena: Ista mjera u AP23, u dijelu Represivne 
radnje protiv korupcije, mjera 2.2.6.7  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

UZI RK 

 

decembar 
2013. I 
kontinuirano 

Donijet plan obuka 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Broj realizovanih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 16-20. maja 2016, u okviru 
EUROL projekta, sprovedena je obuka za 12 
službenika u Sektoru za upravljenje oduzetom 
imovinom. Obuku je vršio inostrani ekspert 
Marco Letizi iz Italije.   

 

Broj i struktura polaznika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Obuku je pohađalo 12 službenika u Sektoru za 
upravljanje oduzetom imovinom. 
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6.2.53.      Vršiti obuke službenika Uprave policije, državnih 
tužilaca i sudija o finansijskim istragama, otkrivanju i 
zamrzavanju imovine stečene krivičnim djelom u 
skladu sa godišnjim programom obuke (mjera 6.2.67 
iz prethodnog AP)  Napomena: Ista mjera u AP23, u 
dijelu Represivne radnje protiv korupcije, mjera 
2.2.6.8  

 

CENPF RK 

 

Januar 2014. 
Decembar 
2015. 

Broj i struktura polaznika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U obukama je učestvovalo 48 predstavnika 
tužilačke organizacije, 15 predstavnika 
sudstva, 4 advokata i 2 policijska službenika iz 
Specijalnog odjeljenja. Predavači su bili 
domaći i eksperti iz okruženja, zemalja EU i 
SAD-a. 

 

Broj realizovanih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U skladu sa Godišnjim programom obuke, u 
periodu od 1. januara do 30. juna 2016, 
realizovano je 4 seminara/obuke: ''Jačanje 
istražnih kapaciteta u Crnoj Gori - upotreba 
pregovaračkih mehanizama za efikasnu 
istragu''; ''Integrisane istrage i novi trendovi u 
predmetima organizovanog kriminala i 
korupcije''; “Iskustva u procesuiranju 
predmeta organizovanog kriminala i visoke 
korupcije – saradnja i zajednički rad policije i 
drugih državnih organa sa tužilaštvom“; 
''Oduzimanje imovinske koristi stečene 
kriminalnom djelatnošću- domaće 
zakonodavstvo, međunarodni standardi, 
regionalna iskustava''. 

 

6.2.54.      Uspostaviti nezavisni organ koji će se starati i 
upravljati oduzetom imovinom (mjera 6.2.68 iz 
prethodnog AP)  Napomena: Ista mjera u AP23, u 
dijelu Represivne radnje protiv korupcije, mjera 
2.2.6.9  

(8) 30. VI 2016 [R] 

MP R 

 

Januar 2016. 

Uspostavljen nezavisni organ 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Na sjednici od 3. decembra 2015, Vlada Crne 
Gore je donijela Uredbu o izmjenama i 
dopunama Uredbe o organizaciji i načinu rada 
državne uprave kojom je Uprava za imovinu 
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 postala samostalni organ uprave, tj. nije više 
organ uprave u sastavu Ministarstva finansija. 
Navedenom uredbom, koja je stupila na snagu 
8. januara 2016, propisano je da će se u roku 
od 120 dana od stupanja na snagu uredbe 
izvršiti imenovanje direktora Uprave za 
imovinu, donijeti Akt o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji Uprave za imovinu 
i izvršiti preuzimanje državnih službenika i 
namještenika od Ministarstva finansija. 8. 
marta 2016., imenovan je direktor Uprave za 
imovinu i obezbijeđen je prostor za rad 
Uprave za imovinu. 

6.2.55.      Pratiti implementaciju preporuka ekspertske grupe 
Savjeta Evrope GRETA (mjera 6.2.69 iz prethodnog 
AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

GSV RK 

 

Novembar 
2014. I dalje 

Sačinjen izvještaj o stepenu implementacije 
GRETA preporuka 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Crna Gora se trenutno nalazi u II krugu 
evaluacije Konvencije SE za borbu protiv 
trgovine ljudima. Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima je pripremila i početkom juna 
2016. dostavila ekspertskom tijelu Savjeta 
Evrope GRETA komentare na nacrt izvještaja 
koji je pripremljen za Crnu Goru o stepenu 
implementacije Konvencije SE.   

Izvještaj GRETA-e 

(8) 30. VI 2016  

 

Preporuka 8 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.56.      Implementacija Strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima za period 2012-2018. godina i prateceg 
Akcionog plana (mjera 6.2.70 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

GSV RK 

 

Polugodisnje 

Izvještaj o implementaciji Strategije za borbu 
protiv trgovine ljudima za period 2012-2018. 
godina i pratećeg Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Održana su dva redovna sastanka Radne grupe 
za praćenje implementacije Strategije za borbu 

Izvještaj State departmenta o trgovini ljudima 
u svijetu i drugih relevantnih subjekata 

(8) 30. VI 2016  

 

Povećan broj identifikovanih žrtava trgovine 
ljudima 
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protiv trgovine ljudima i pratećeg Akcionog 
plana (19. februara i 16. maja 2016).Vlada Crne 
Gore je na sjednici održanoj 11. februara 2016. 
donijela Akcioni plan za implementaciju 
Strategije za borbu protiv trgovine ljudima za 
2016, kojim je predviđeno jačanje 
multidisciplinarnog pristupa borbi protiv 
trgovine ljudima, intenzivnija regionalna i 
međunarodna saradnja u otkrivanju i 
procesuiranju ovih krivičnih djela, kao i u dijelu 
zaštite žrtava i sprovođenju usaglašenih 
politika borbe protiv ovog fenomena. Vlada je 
na sjednici održanoj 3. marta 2016. usvojila 
Izvještaj o sprovođenju Strategije za borbu 
protiv trgovine ljudima i Akciong plana za 
period jul-decembar 2015. Akcionim planom za 
implementaciju Strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima za 2015. definisano je ukupno 
74 mjera, a u periodu od 1. jula do 1. 
decembra 2015. pratila se realizacija 62 mjere. 
Realizovano je 10 mjera, dok su se u 
kontinuitetu, ili po potrebi, realizovale 
42  mjere. Istovremeno, djelimično 
realizovanih mjera je 2, dok je 8 nerealizovano. 

 

 

Evaluacija Strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima za period 2012-2018. 

(8) 30. VI 2016  

 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Nije bilo podnešenih krivičnih prijava od strane 
Uprave policije niti podignutih optužnica od 
strane Tužilastva za krivično djelo trgovina 
ljudima iz clana 444 Krivičnog zakonika Crne 
Gore. Istovremeno, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima je dostavila na dalju 
nadležnost Upravi policije 3 zaprimljene 
prijave potencijalne sumnje na izvršenje 
krivičnog djela trgovine ljudima. U jednom 
slučaju, nakon sprovedenih mjera i radnji, u 
konsultaciji nadležnih institucija, konstatovano 
je da nema elemenata krivičnog djela 
trgovine  ljudima, dok su u ostala dva slučaja 
jos uvijek u toku provjere navoda sadržanih u 
prijavama. Takođe, službenici Uprave policije 
su, u saradnji sa nadležnim tužilaštvom, u toku 
januara 2016, realizovali jedan predmet u 
okviru akcije "Trafiking", kojom se tretiraju 
trgovina ljudima i ilegalne migracije. 
Naime,  12. januara 2016, službenici Odsjeka 
za borbu protiv organizovanog kriminala i 
korupcije, Grupa za suzbijanje krivičnih djela 
krijumčarenja i trgovine ljudima i ilegalnih 
migracija, u saradnji sa Osnovnim državnim 
tužilaštvom u Bijelom Polju, realizovali su 
predmet u kojem je podnijeta krivična prijava 
protiv jednog lica iz Bijelog Polja, zbog 
postojanja osnovane sumnje da je u toku 
2015. izvršila krivično djelo posredovanje u 
vršenju prostitucije iz čl. 210 KZCG. Trenutno 
su u fazi izviđaja tri predmeta koje je Uprava 
policije pokrenula u saradnji sa nadležnim 
tužilaštvom, a u okviru akcije "Trafiking".   

6.2.57.      U Program obuke nosilaca pravosudne funkcije 
uključiti obuke nosilaca pravosudne funkcije u 
odnosu na nova zakonska rješenja za krivično djelo 
trgovine ljudima, sa posebnim osvrtom na 
specifičnosti uzimanja iskaza od žrtava (mjera 6.2.71 

CENPF RK 

 

I kvartal 2014. 

Sačinjen program obuke 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj pravosnažnih predmeta za trgovinu 
ljudima (uključujući st.6 koji se odnosi na 
organizovani način) i kada je to djelo izvršeno 
u sticaju sa KD Kriminalno udruživanje iz čl.401 
KZ 
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iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

godisnje Broj obučenih nosilaca pravosudne funkcije u 
odnosu na nova zakonska rješenja za krivično 
djelo trgovine ljudima, sa posebnim osvrtom 
na specifičnosti uzimanja iskaza od žrtava 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 30. juna 2016, nije 
bilo aktivnosti, jer je modul obuke planiran za 
septembar 2016. 

 

Broj sprovedenih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 30. juna 2016, nije 
bilo aktivnosti, jer je modul obuke planiran za 
septembar 2016. 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.58.      Obuka službenika Uprave policije (sektora 
kriminalističke policije, policije opšte nadležnosti, 
granične policije) o metodama rane identifikacije 
potencijalnih žrtava trgovine ljudima i njihovom 
upućivanju, specifinostima uzimanja iskaza od 
potencijalnih žrtava trgovine ljudima (mjera 6.2.72 iz 
prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

PA RK 

 

Godisnje 

Broj sprovedenih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U saradnji Vladine Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima, MUP/UP-Sektor granične 
policije i Misije OEBS-a u Crnoj Gori, tokom 
prve polovine 2016. odrzano je 8 obuka na 
temu ''Borba protiv trgovine ljudima''. Obuke 
su sprovodile dvije savjetnice u Kancelariji za 
borbu protiv trgovine ljudima - nacionalni 
treneri za obuku granične policije o borbi 
protiv trgovine ljudima. Službenici Uprave 
policije uzeli su učešće na obukama koje su 
organizovane na temu "Jačanje 
multisektorskog pristupa u borbi protiv 
trgovine djecom, dječijeg prosjačenja i prisilnih 
dječijih brakova". Obuke je organizovala 
Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima, u 
saradnji sa Zavodom za socijalnu i dječju 
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zastitu i uz podršku Predstavnistva UNICEF-a. 
Održano je 6 dvodnevnih obuka. U periodu od 
21-22. marta 2016, na Policijskoj akademiji 
održan je seminar "Trgovina ljudima", metode 
rane identifikacije potencijalnih žrtava trgovine 
ljudima i specifičnosti uzimanja iskaza od 
potencijalnih žrtava trgovine ljudima. 
Predavači su bili nastavnici Policijske 
akademije. Na Policijskoj akademiji u 
Danilovgradu, u koorganizaciji sa Upravom 
carina, 04. aprila 2016, realizovan je seminar 
"Borba protiv krijumčarenja i trgovine 
ljudima". Predavači su bili nastavnik Policijske 
akademije i predstavnik Kancelarije za borbu 
protiv trgovine ljudima. 

 

Broj službenika koji su uspješno pohađali 
program obuke 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U skladu sa programom obuke Evropske 
agencije za upravljanje operativnom 
saradnjom na spoljnim granicama država 
članica EU-Frontex, obuke je pohađao 91 
granični policajac. Obuke na temu "Jačanje 
multisektorskog pristupa u borbi protiv 
trgovine djecom, dječijeg prosjačenja i prisilnih 
dječijih brakova", pohađalo je 22 predstavnika 
centara i odjeljenja bezbjednosti iz centralnog i 
južnog regiona. Četiri predstavnika Uprave 
policije pohađalo je seminar koji je Kancelarija 
za borbu protiv trgovine ljudima organizovala u 
saradnji sa Upravom za kadrove na temu 
"Jačanje vještina rane identifikacije i 
upućivanja potencijalnih žrtava trgovine 
ljudima u Crnoj Gori sa posebnim osvrtom na 
interagencijsku saradnju". 14 predstavnika 
Uprave policije učestvovalo je na okruglim 
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stolovima koji su organizovani od strane 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, sa 
ciljem promovisanja Sporazuma o saradnji u 
borbi protiv trgovine ljudima. Seminare u 
organizaciji Policijske akademije je pohađalo 
17 službenika Uprave policije i 9 službenika 
Uprave carina. 

6.2.59.      Održavanje obuka za inspektore rada i zaštite na 
radu, zaposlene u zdravstvenim ustanovama i 
Centrima za socijalni rad, NVO o metodama rane 
identifikacije potencijalnih i žrtava trgovine ljudima i 
njihovom upućivanju (mjera 6.2.73 iz prethodnog 
AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

GSV RK 

 

Godisnje 

Broj polaznika po institucijama/ 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj sprovedenih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Vladina Kancelarija za borbu protiv trgovine 
ljudima je, u saradnji sa Upravom za kadrove, 
razvila dva programa edukacije u odnosu na 
problematiku trgovine ljudima: jedan koji se 
odnosi na multisektorske obuke predstavnika 
inspekcijskih službi, socijalnih, zdravstvenih 
radnika, Policije, službenike Prihvatilišta za 
strance, Zavoda za zapošljavanje, Centra za 
smještaj osoba tražioca azila i NVO na temu 
"Jačanje vještina rane identifikacije i 
upućivanja potencijalnih žrtava trgovine 
ljudima u Crnoj Gori sa posebnim osvrtom na 
interagencijsku saradnju" i drugi koji je 
usmjeren na sprovođenje obuke za 
predstavnike lokalnih parlamenata na temu 
"Jačanje nivoa svijesti o fenomenu trgovine 
ljudima na lokalnom nivou". Predavači na 
obukama su predstavnici Kancelarije za borbu 
protiv trgvoine ljudima  koji su treneri Uprave 
za kadrove za ovu problematiku. Kancelarija za 
borbu protiv trgovine ljudima realizovala je 
drugu fazu projekta koji je otpočeo 2015, a koji 
je usmjeren na jačanje multidisciplinartne 
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saradnje predstavnika institucija za 
prepoznavanje i proaktivnu identifikaciju žrtva 
trgovine ljudima. Ovaj projekat koji 
podrazumijeva održavanje obuka na temu 
"Jačanje multisektorskog pristupa u borbi 
protiv trgovine djecom, dječijeg prosjačenja i 
prisilnih dječijih brakova", realizovan je 
zahvaljujući podršci Predstavništva UNICEF-a u 
Crnoj Gori, i u saradnji sa Zavodom za socijalnu 
i dječju zaštitu. U okviru prvog programa 15. 
marta 2016, održana je obuka kojoj je 
prisustvovalo 22 učesnika i to: 5 predstavnika 
Uprave za inspekcijske poslove – turistička 
inspekcija, 1 predstavnik Komunalne policije, 2 
predstavnika Prihvatilišta za strance, 5 
predstavnika Zavoda za zapošljavanje, 5 
predstavnika Uprave za zbrinjavanje izbjeglica i 
4 predstavnika Policije. U okviru drugog 
Programa, realizovana su tri seminara za 
odbornike i službenike iz lokalnih samouprava 
sjeverne, centralne i južne regije, sa ciljem 
upoznavanja sa glavnim pravcima politike 
borbe protiv trgovine ljudima u Crnoj Gori i 
zadobijanja njihove podrške za realizaciju tih 
aktivosti na lokalnom nivou. Prva 
obuka  održana je 4. aprila 2016. u Podgorici za 
23 odbornika, druga obuka 1. juna 2016. u 
Baru za 10 odbornika i treća obuka 7. juna 
2016. u  Bijelom Polju za 16 odbornika. U 
okviru projekta koji se realizuje uz podršku 
UNICEF-a, održano je 6 dvodnevnih obuka na 
temu "Jačanje multisektorskog pristupa u borbi 
protiv trgovine djecom, dječijeg prosjačenja i 
prisilnih dječijih brakova",  koje je pohađalo 
ukupno 94 predstavnika institucija, od kojih je 
bilo 24 predstavnika centara za socijalni rad, 22 
predstavnika Uprave policije, 12 predstavnika 
Tužilaštva, 14 predstavnika sudstva, 11 
predstavnika lokalnih samouprava, 1 
predstavnik dnevnog  i 1 predstavnik resursnog 



116 
 

centra, 3 NVO, 4 predstavnika Crvenog krsta, 2 
predstavnika Doma Mladost iz Bijele. Od 
ukupnog broja polaznika, njih 23 je 
prisustvovalo dodatnoj trodnevnoj obuci koja 
je koncipirana kao vid specijalističke obuke, 
tokom koje je rađeno na rješavanju konkretnih 
primjera slučajeva trgovine ljudima kroz 
prezentovanje studija slučajeva iz domaće i 
međunarodne prakse.  

6.2.61.      Izmjene i dopune Zakona o strancima u dijelu 
regulisanja perioda refleksije za žrtve trgovine 
ljudima (mjera 6.2.75 iz prethodnog AP)  Napomena: 
Danom početka primjene novog Zakona o strancima 
prestaje da važi Zakon o zapošljavanju i radu 
stranaca (''Službeni list CG'', br. 22/08 i 32/11)  

 

MUP R 

 

April 2015. 
(pocetak 
primjene 
zakona o 
strancima) 
Septembar 
2015. (pocetak 
primjene 
podzakonskih 
akata) 

 Izvještaji o napretku 

 

Izvještaji ekspertske misije 

 

Izvještaji GRETA eksperata 

 

Broj lica kojima je izdata dozvola za privremeni 
boravak a koje su identifikovane kao žrtve 
trgovine ljudima i koje su prošle kroz period 
refleksije 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016, nije bilo zahtjeva 
za izdavanje dozvole za privremeni boravak za 
strance koji su identifikovani kao žrtve 
trgovine ljudima. 

6.2.63.      Izmjene i dopune Zakona o strancima u dijelu da 
žrtve trgovine ljudima koje su odobrenje boravka 
stekle po ovom osnovu imaju pravo pristupa tržištu 
rada (mjera 6.2.77 iz prethodnog AP)  Napomena: 
Danom početka primjene novog Zakona o strancima 
prestaje da važi Zakon o zapošljavanju i radu 
stranaca (''Službeni list CG'', br. 22/08 i 32/11)  

MUP R 

 

April 
2015.(pocetak 
orimjene 

 Izvještaji o napretku 

 

Izvještaji ekspertske misije 
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 zakona o 
strancima) 
Septembar 
2015. (pocetak 
primjene 
podzakonskih 
akata) 

Izvještaji GRETA eksperata 

 

Broj lica kojima je izdata dozvola za privremeni 
boravak i rad a koje su identifikovane kao 
žrtve trgovine ljudima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016, nije bilo zahtjeva 
za izdavanje dozvole za privremeni boravak za 
strance koji su identifikovani kao žrtve 
trgovine ljudima. 

Preporuka 9 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.64.      Obezbjeđivanje nesmetanog funkcionisanja Skloništa 
za žrtve trgovine ljudima (mjera 6.2.78 iz prethodnog 
AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

GSV RK 

 

Godisnje 

Obezbjeđenje honorara angažovanima za rad 
sa žrtvama u Skloništu 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Za honorare aktivistkinja koje su 24h dostupne 
i angažovane za rad na SOS telefonu, izdvojena 
su sredstva u iznosu od 7200 eura.  

 

Pokriće režijskih troškova i troškova zakupa 
objekta Skloništa 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Za zakup objekta u kojem je smješteno 
Sklonište i režije koje se odnose na troškove 
struje, vode i sl, uključujući i troškove SOS 
telefona oko 3600 eura. 

 

Broj štićenika kojima je pružena asistencija i 
smještaj u Skloništu 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Koordinacioni tim za praćenje implementacije 
Sporazuma o saradnji u borbi protiv trgovine 
ljudima, u dijelu praćenja rada sa maloljetnim 
štićenicama koje su u ranijem periodu boravile 
u Skloništu za žrtve trgovine ljudima, 25. marta 
2016. privremeno je smjestio, na osnovu 
mišljenja i zamolnice Centra za socijalni rad, a u 
skladu sa najboljim interesom djeteta, jednu 
bivšu štićenicu, u cilju podrške njenom 
reintegracionom procesu. Stručni radnici 
Centra za socijalni rad izradili su i predali 
osoblju Skloništa individualni plan rada, koji 
podrazumijeva rad sa psihologom, pedagogom, 
socijalnim radnikom, a sačinjen je i plan 
sprovođenja edukativnih radionica, radon - 
okupacione terapije, vaspitnog  tertmana i 
savjetodavnog rada. Nakon boravka u 
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Nabavka neophodnih sredstava za elemetarne 
potrebe štićenika Skloništa 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Za potrebe štićenice i rad na programu njene 
reintegracije tokom boravka u Skloništu 
utrošeno je oko 700 eura. 

Skloništu, procjenom stručnih lica, izvršen je 
prihvat i smještaj štićenice u jednu od 
institucija socijalne zaštite. 

 

6.2.66.      U skladu sa preporukama eksperta, ojačati 
kadrovske i tehničke kapacitete Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima (mjera 6.2.80 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

GSV RK 

 

Godisnje 

 Veći nivo kvaliteta i efikasnosti rada u Skoništu 

(8) 30. VI 2016  

 

6.2.66.1 Organizovati trening za sprovođenje reintegracionih 
programa i obuke za učenje stranog jezika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

GSV RK 

 

Godišnje 

Broj i vrsta održanih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

4 predstavnika NVO učestvovalo je na 
dvodnevnim obukama koje su organizovane 
od strane Vladine Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima na temu "Jačanje 
multisektorskog pristupa u borbi protiv 
trgovine djecom, djecijeg prosjačenja i prisilnih 
dječijih brakova". Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima organizovala je, u saradnji sa 
jednom NVO, radionicu na temu: 
"Reintegracioni programi za žrtve trgovine 
ljudima". 

 

Broj lica angažovanih za rad u Skloništu za 
žrtve trgovine ljudima koja su pohađala obuke 

(8) 30. VI 2016  
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6.2.67.      Donošenje Strategije za kontrolu i smanjenje lakog i 
malokalibarskog naoružanja (SALW), s akcionim 
planom za njenu implementaciju (mjera 6.2.81 iz 
prethodnog AP) 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Jul 2013. 

Donijeta Strategija i donijet 

(8) 30. VI 2016 

 

Stepen i kvalitet implementacije mjera iz 
Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016  

 

Broj komada oduzetog i uništenog oružja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Od stupanja na snagu Zakona o oružju (19. 
mart 2015) do 17. juna 2016, građani su 
dobrovoljno predali 1080 komada oružja, 620 
komada djelova oružja, 160 ručnih bombi 
(minsko-eksplozivnih sredstava) i 15366 
komada metaka različitog kalibra. 

Preporuka 10 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.69.      Praćenje sprovođenja Strategije i Akcionog plana 
(mjera 6.2.83 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

KTZPISZKSLIMN RK 

 

Godisnje 

Broj održanih sastanaka Koordinacionog tijela 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Održana su tri sastanka Koordinacionog tijela, 
sa ciljem sagledavanja stepena realizacije 
mjera iz Akcionog plana za sprovođenje 
Strategije za kontrolu i smanjenje lakog i 
malokalibarskog naoružanja i izrade godišnjih 
izvještaja shodno međunarodnim 
dokumentima iz oblasti SALW. U organizaciji 
UNDP-SEESAC, održan je sastanak Nadzornog 
odbora za primjenu regionalnog 
implementacionog plana za lako i malo oružje i 
pripadajuću municiju, 05.aprila 2016. u 
Beogradu. Nadležne institucije (Ministarstvo 
vanjskih poslova, Ministarstvo unutrašnjih 
poslova, Ministarstvo odbrane i Ministarstvo 
ekonomije) su izradile sljedeće izvještaje-

Godišnji izvještaj o implementaciji Strategije i 
Akcionog plana dostavljen Vladi Crne Gore 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Koordinaciono tijelo je izradilo godišnje 
izvještaje: Godišnji izvještaj o sprovođenju 
Akcionog plana UN-PoA, Izvještaj o 
implementaciji Akcionog plana UN-a za 
sprječavanje, iskorjenjivanje i borbu protiv 
ilegalne trgovine lakim i malokalibarskim 
naoružanjem, Godišnji izvještaj shodno 
Obrascu za izvještavanje o implementaciji 
OEBS-ovog Dokumenta o malokalibarskom i 
lakom naoružanju i dopunske odluke-
FSC.GAL/38/11. 
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informacije: Informacija o Kodeksu ponašanja 
u političko - vojnim aspektima bezbjednosti 
(COC), Globalna razmjena vojnih informacija – 
GEMI, odgovori na Upitnik o protivpješadijskim 
minama (APLM), Informacija o transferima 
konvencionalnog naoružanja (CAT), odgovori 
na Upitnik o transferima konvencionalnog 
naoružanja (CAT), Informacija o izvozu/uvozu 
malog oružja i lakog naoružanja u/iz drgih 
članica OEBS-a za prethodnu kalendarsku 
godinu, Informacija o kategorijama, 
podkategorijama i količini malog oružja i lakog 
naoružanja koje je proglašeno viškom i/ili 
zaplijenjeno i uništeno na teritoriji države 
učesnice u prethodnoj kalendarskoj godini. 

6.2.70.      Donošenje novog zakona o oružju, kojim će se bolje 
urediti oblast oružja u posjedu fizičkih i pravnih lica 
i propisati pravni okvir usaglađen sa direktivama EU 
No 91/477/EEZ i 2008/51/EZ (mjera 6.2.84 iz 
prethodnog AP)  

 

MUP R 

 

IV kvartal 
2014.  
Februar 2015. 

Utvrđen Predlog zakona 

 

Usvojen Zakon 

 

Rezultat implementacije zakona (efikasniji 
sistem nadzora i evidencija nad nabavkom i 
držanjem, proizvodnjom, prometom i 
prevozom oružja i municije, kao i načina 
postupanja sa oružjem u posjedu fizičkih i 
pravnih lica) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Od stupanja na snagu Zakona o oružju (19. 
mart 2015) do 17. juna 2016, građani su 
dobrovoljno predali 1080 komada oružja, 620 
komada djelova oružja, 160 ručnih bombi 
(minsko-eksplozivnih sredstava) i 15366 
komada metaka različitog kalibra. Do sada je 
legalizovano 1043 komada vatrenog oružja.   

Preporuka 10 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.71.      Usvojiti izmjene i dopune Zakona o administrativnim 
taksama (mjera 6.2.85 iz prethodnog AP)  

MF R 

 

Usvojen Zakon 

(8) 30. VI 2016  

Rezultat implementacije zakona 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Septembar 
2014. 

  

6.2.72.      Jačanje kapaciteta organa za sprovođenje zakona 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

MUP R 

 

Septembar -
Decembar 
2015. 

 Smanjenje krijumčarenja cigareta i efikasnije 
sprovođenje procedura u Slobodnoj zoni Luke 
Bar 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 1. jula 2016, 
službenici Uprave policije MUP-a su, u vezi sa 
krijumčarenjem i nedozvoljenom trgovinom 
cigaretama, podnijeli 3 krivične prijave protiv 4 
lica, za krivično djelo nedozvoljena trgovina iz 
čl.284 KZCG. Ukupna količina oduzetih cigareta 
je 12.990,4 šteke, dok ukupna vrijednost 
oduzetih cigareta iznosi 194.500,00 EUR. U 
periodu od 1. januara do 20. juna 2016, 
Uprava carina je ostvarila sljedeće rezultate: 
Zaplijenjene cigarete: 2881500 kom. u 
vrijednosti 207.027,50 €;                   

Zapljene rezanog duvana 1950,50 kg, u 
vrijednosti 27.553,50 € Unaprijeđena je 
procedura analize rizika i carinskih kontrola u 
Slobodnoj Zoni Luke Bar. 

7. BORBA PROTIV TERORIZMA - Mladen Marković 

TEMA: Prevencija terorizma   

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv terorizma“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

7.1.   Izmjene i dopune Zakona o 
odgovornosti pravnih lica za krivična 
djela - usaglašavanje sa članom 6 
tačke a) i e) Okvirne odluke 

MP R 

 

Formirana radna grupa 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Zakon usaglašen sa okvirnom odlukom 2008/841 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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2008/841 u pogledu kazni za pravna 
lica 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Decembar 
2015 

 

Izrađen nacrt izmjena i dopuna 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Sprovedena javna rasprava 

(8) 30. VI 2016 [R] 

 

Usvojen Zakon 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o odgovornosti pravnih lica za 
krivična djela donijet je na sjednici 
Skupštine 17. juna 2016.   

Proširen je katalog mjera bezbjednosti i osnov odgovornosti pravnih lica, a 
dopunjene su  i vrste pravnih posljedica osude. 

Takođe, preciznije je određena mogućnost oduzimaja ekvivalentne 
vrijednosti imovinske koristi. Pored ostalog, izmjenama je definisano da 
kaznenu evidenciju pravnih lica neće više voditi Centralni registar 
privrednih subjekata, već Ministarstvo pravde, koje je, inače, nadležno za 
vođenje kaznene evidencije fizičkih lica. 

 

7.3.   Donijeti izmjene i dopune zakona o 
eksplozivnim materijama i 
donošenje odgovarajućih 
podzakonskih akata  (Usklađuje se sa 
Akcionim planom EU za unapređenje 
bezbjednosti eksploziva usvojen od 
strane Savjeta 4. IV 2008)  

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

MUP DR 

 

Decembar 
2013.-
Decembar 
2015. 

Usvojene Izmjene i dopune zakona o 
eksplozivnim materijama i donijeti 
odgovarajući podzakonski akti 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

Izmjene i dopune  Zakona o 
eksplozivnim  materijama - usklađuje 
se sa Akcionim planom EU za 
unapređenje bezbjednosti eksploziva 
usvojen od strane Savjeta 4. aprila 
2008. Skupština Crne Gore na 8 
sjednici, prvog redovnog zasijedanja 
održanoj  16. 07. 2014. usvojila Izmjene 
i dopune  Zakona o 
eksplozivnim  materijama. Pravilnik o 
sadržaju zahtjeva i dokumentacije za 
izdavanje mišljenja i saglasnosti, 
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bezbjednosna rastojanja i granice zona 
opasnosti za sve tipove proizvodnih i 
skladišnih objekata, uslovi koje moraju 
da ispunjavaju proizvodni i skladišni 
objekti, lokacija i način njihovog 
fizičkog i tehničkog obezbjeđenja je u 
procedure. Shodno Programu rada 
Vlade Crne Gore, predviđeno je da 
Oravilnik bude donesen u III kvartalu 
ove. 

 

 

7.3.1 Utvrditi Predlog izmjena i dopuna 
Zakona i predat Skupštini 

MUP R 

 

Decembar 
2013 

Utvrđen Predlog izmjena i dopuna 
Zakona i predat Skupštini 

 

Rezultati implementacije Zakona 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Unaprijeđena proizvodnja eksplozivnih materija na mjestu upotrebe, 
kategorizacija i prodaja pirotehničkih sredstava razreda II i P1, kao i 
korišćenje pirotehničkih sredstava kod izvođenja javnih vatrometa, a koja 
su bitno vezana za bezbjednost ljudi, njihove imovine i životne sredine. 
Novom kategorizacijompirotehničkih sredstava, prema vrsti upotrebe i 
namjene, stepenu opasnosti i jačini buke, obezbijeđen je visoki stepen 
zaštite ljudi i bezbjednosti, utvrđene su starosne granice za prodaju 
pirotehničkih sredstava, kao i vrijeme za njihovu prodaju, odnosno 
upotrebu. 

7.3.3 Donijeti Pravilnik o sadržaju zahtjeva 
i dokumentacije za izdavanje 
mišljenja i saglasnosti, bezbjednosna 
rastojanja i granice zona opasnosti 
za sve tipove proizvodnih i skladišnih 
objekata, uslovi koje moraju da 

MUP NR 

 

Decembar 
2015 

Donešen pravilnik 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

Definisani bezbjednosni uslovi koje mora da ispuni proizvodni i skladišni 
objekat 

(8) 30. VI 2016 
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ispunjavaju proizvodni i skladišni 
objekti, lokacija i način njihovog 
fizičkog i tehničkog obezbjeđenja 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

Nacrt Pravilnika je u procedure. 
Shodno Programu rada Vlade Crne 
Gore, predviđeno je da Oravilnik 
bude donesen u III kvartalu ove 
godine. 

7.4.   Izmjeniti Zakon o prevozu opasnih 
materija  Usklađuje se sa Akcionim 
planom EU za unapređenje 
bezbjednosti eksploziva usvojen od 
strane Savjeta 4. aprila 2008.  

 

MUP R 

 

Septembar 
2013. 

Utvrđen Predlog izmjena Zakona i 
predat Skupštini 

 

Rezultati implementacije Zakona 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Postignuto je: - kontinuirano usklađivanje i sprovođenje postojećih propisa 
s rješenjima, normama i preporukama predviđenim međunarodnim 
ugovorima,  - definisanje okvira za bezbjedno obavljanje djelatnosti 
prevoza opasnih materija drumskim, željezničkim, vazdušnim i pomorskim 
saobraćajem, - bezbjednost, zaštita i obrazovanje lica koja učestvuju u 
prevozu opasnih materija, kao i zaštita prirode,  - jasno definisanje 
nadležnosti kod izdavanja odobrenja i kontrole prevoza različitih opasnih 
materija u drumskom, željezničkom, vazdušnom i pomorskom saobraćaju.   

7.6 Sprovoditi Strategiju za prevenciju i 
suzbijanje terorizma, pranja novca i 
finansiranja terorizma 

Nacionalna 
komisija za 
sprovođenje 
Strategije za 
prevenciju i 
suzbijanje 
terorizma, 
pranja novca i 
finansiranja 
terorizma  

Jul 2013 

Jul 2015 

  

7.6.1 Izraditi inovirani Akcioni plan za 
prevenciju i suzbijanje terorizma, 
pranja novca i finansiranja terorizma 

NKPSTPNUFT R 

 

 Polugodišnji izvještaji o realizaciji ciljeva i mjera iz Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016 [RK] 
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za period 2013-2014. 

 

Jul 2013  Od ukupno 46 mjera čija realizacija je dospjela u izvještajnom period 
oktobar-decembar 2015.kontinuirano se pratila realizacija 38 mjera , dok 
je realizacija 8 mjera započeta u 2015.godini, od čega je realizacija jedne 
mjere, koja je planirana za realizaciju u decembru 2015.godine, pomjerena 
za III kvartal 2016.godine, što ukazuje na potpunu realiozaciju utvrđenih 
mjera. 

http://www.aspn.gov.me/uprava/159397/IX-izvjestaj-o-implementaciji-
Strategije-za-prevenciju-i-suzbijanje-terorizma-pranja-novca-i-finansiranja-
terorizma-2015-2018-i.html 

 

7.7.   Izraditi Akcioni plan za sprovođenje 
Rezolucije SB UN 1540 i njegovo 
sprovođenje 

 

MVPEI R 

 

Mart 2014. I 
dalje 

Izrađen Akcioni plan za sprovođenje 
Rezolucije SB UN 1540 

 

Izvještaji o realizaciji ciljeva i mjera iz Akcionog plana 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Usvojen Godisnji izvjestaj o realizaciji akcionog plana za sprovodjenje 
Rezolucije SB 1540 - decembar 2015. 
www.gov.me/ResourceManager/FileDownload.aspx?rId=224138&rType=2 

 

7.8.   Realizovati obuke za službenike 
pravosudnih organa i organa za 
sprovođenje zakona, koji rade na 
krivičnim djelima terorizma i sa njim 
povezanih krivičnih djela 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

SS RK 

 

Kontinuirano 

Broj realizovanih obuka i broj obučenih 
službenika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Sprovedeno 58 edukativnih aktivnosti 
(obuke, seminari, sastanci,radionice i 
sl.)   Za detaljne informacije pogledati 
Aneks I 

 

Stepen obučenosti, efikasnosti i kvaliteta rada 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Kroz kontinuirano i plansko sprovođenje edukativnih aktivnosti, povećava 
se stepen obučenosti službenika pravosudnih organa i  organa za 
sprovođenje zakona, koji rade na krivičnim djelima terorizma i sa njim 
povezanih krivičnih djela. Vidjeti Aneks I  

 

TEMA: Zaštita od terorizma   - 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv terorizma“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

http://www.aspn.gov.me/uprava/159397/IX-izvjestaj-o-implementaciji-Strategije-za-prevenciju-i-suzbijanje-terorizma-pranja-novca-i-finansiranja-terorizma-2015-2018-i.html
http://www.aspn.gov.me/uprava/159397/IX-izvjestaj-o-implementaciji-Strategije-za-prevenciju-i-suzbijanje-terorizma-pranja-novca-i-finansiranja-terorizma-2015-2018-i.html
http://www.aspn.gov.me/uprava/159397/IX-izvjestaj-o-implementaciji-Strategije-za-prevenciju-i-suzbijanje-terorizma-pranja-novca-i-finansiranja-terorizma-2015-2018-i.html


126 
 

7.16.           Izraditi Analizu postojećeg sistema kontrole 
prometa, skladištenja i čuvanja oružja, eksploziva i 
drugih sredstava, promet i kontrola roba dvostruke 
namjene 

MUP R 

 

Septembar^2014 

Formirana radna grupa za izradu analize, 

 

Urađena analiza 

 

Realizacija preporuka utvrđenih Analizom 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U oblasti upravnog rješavanja, na osnovu 
zahtjeva, donijeto je ukupno 2.547 rješenja, 
dozvola, odobrenja, saglasnosti i mišljenja. 
Održana su 23 polaganja na kojima je ukupno 
polagalo 92 lica koja prevoze opasne materije 
i 319 lica koja učestvuju u pripremi za prevoz, 
utovar, pretovar i istovar tih materija. 
Izvršeno je ukupno 467 inspekcijskih nadzora. 
Preostali dio preporuka sprovodi se kroz 
mjeru 7.17  

TEMA: Saniranje štete od terorističkog napada   - 
Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

7.18.           Izvođenje međuagencijskih vježbi sa različitim 
scenarijima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Provjereni postojeći planovi, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Broj izvedenih vježbi 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Ukupno je sprovedeno 6 međuagencijskih 
vježbi na nacionalnom i međunarodnom nivou 
i 5 aktivnosti ( seminari, radionice iz oblasti 
otklanjanja posljedica) Vidi ANEKS III   

Povećan nivo spremnosti za odgovor na 
bezbjednosne rizike 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Kroz  vježbe su sprovođene aktivnosti koje su 
dovele do osposobljavanja operativnih sastava 
na davanje brzog odgovora u odnosu na 
bezbjednosne rizike  Vidjeti Aneks III 

 

7.19.           Jačati koordinaciju i saradnju u cilju što adekvatnijeg 
angažovanja resursa službi zaštite i spašavanja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MUP RK 

 

Kontinuirano 

Broj zajedničkih sastanaka u zemlji i 
inostranstvu, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Ukupno je održano 13 sastanaka u cilju jačanja 
koordinacije i saradnje u angažovanju službi 

Pregled ostvarenih rezultata 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Vidjeti aneks izvještaja. 
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zaštite i spašavanja Vidjeti aneks IV izvještaja   

 

Broj zajedničkih intervencija 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Učestvovano je u 5 aktivnosti koordinisanja u 
spasilačkim aktivnostima 

8. SARADNJA U OBLASTI DROGA –Dejan Knežević, Jasna Sekulić 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.1.   Jačanje kadrovskih kapaciteta Odsjeka za borbu 
protiv droge i krijumčarenja, kroz popunjavanje 
upražnjenih radnih mjesta 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

 

UP DR 

 

decembar 
2014. -
Decembar 
2015. 

Popunjenost radnih mjesta u Odsjeku za borbu 
protiv droge 

(8) 30. VI 2016 [DR] 

U prvoj polovini 2016, nije bilo popunjavanja 
radnih mjesta u Odsjeku za borbu protiv 
droge.Tokom 2015, popunjeno je jedno radno 
mjesto u Odsjeku za borbu protiv droge i 
krijumčarenja. 

 

Veća efikasnost u postupanju (broj predmeta, 
krivičnih prijava, lica lišenih slobode, zaplijena i 
količine zaplijenjene opojne droge) 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U perioduod od 1. januara do 1. juna 2016, na 
teritoriji Crne Gore je, kroz 198 pojediničnih 
zaplijena, ukupno pronadjeno i oduzeto 486, 
05 kilograma droge, i to u sledećoj strukturi: - 
marihuana 453, 83 kg - heroin 32, 16 kg - 
kokain 0,069 kg Službenici Odsjeka za borbu 
protiv droge podnijeli su 63 krivične prijave 
kojima je nadležnim tužiocima procesuirano 75 
lica. Službenici Odsjeka su u istom periodu 
podnijeli i 116 prekršajnih prijava iz oblasti 
zloupotrebe droga protiv 119 lica. U ocvom 
periodu, sprovođeno je 14 predmeta u saradnji 
sa Višim i Specijalnim državnim tužiocem, uz 
primjenu mjera tajnog nadzora. 

8.4.   Organizovati obuke službenika u zemlji i inostranstvu 
za: a. korišćenje mjera tajnog nadzora u prikupljanju 

UP RK Broj obučenih službenika Povećanje broja predmeta realizovanih uz 
primjenu mjera tajnog nadzora 
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dokaza protiv organizovanih kriminalnih grupa (dio 
kroz IPA2012) b. međunarodne istrage i zajednički 
istražni timovi c. novi pojavni oblici droga i načini 
otkrivanja (posebno u slučaju sintetičkih droga i 
laboratorija za njihovu proizvodnju)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

 

a I b Decembar 
2013- 
Decembar 
2015. 
c.kontinuirano 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 01.01. do 01.07. odrzano je 12 
obuka, koje proslo 45 službenika Odsjeka za 
borbu protiv droge: - "Kurs za mentore" - 
domaći eksperti. Policijska Akademija 
Danilovgrad, 4 službenika -  2 obuke "Vjestine 
operativnog rada"  - predavaci NCA Velika 
Britanija, Budva, 20 sluzbenika - "Kontrola 
strateske trgovine",  - predavaci UNODC, 
Bar, 1 sluzbenik - "Ljudska prava u kontekstu 
lišenja slobode", predavaci iz Kancelarije 
Ombudsmana, Policijska Akademija 
Danilovgrad, 1 sluzbenik - 3 obuke "Vodjenje 
dugoročnih istraga, gradjenje predmeta" - 
eksperti NICO, Sj Irska, Policijska Akademija u 
Danilovgradu, 30 sluzbenika - "Trgovina 
drogom putem INTERNET-a" - TAIEX, EK, 
Sarajevo, - 2 službenika - "Nove psihoaktivne 
supstance", - Ambasada USA u Zagrebu,  - 3 
službenika - "Suzbijanje krijumčarenja droga" - 
ILEA, Madjarska,  1 službenik  - "Rad sa 
operativnim vezama, obuka za hendlere", 
NICO Sj Irska, Policijska Akademija 
Danilovgrad, 2 službenika - "Preventini rad 
policije na suzbijanju narkomanije", eksperti R. 
Francuske, Podgorica, 5 službenika. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U toku prvog polugodišta 2016., službenici 
Odsjeka za borbu protiv droge su sprovodili 14 
predmeta uz primjenu mjera tajnog nadzora, 
od toga 7 predmeta na medjunarodnom i 7 na 
nacionalnom planu. Primjetno je značajno 
povećanje predmeta u odnosu na prvo 
polugodište 2015.g., kada je u istom periodu 
vodjeno 10 takvih dugoročnih istraga. 

 

Preporuka 1 i 3 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.5.   Jačanje saradnje Uprave policije i Uprave carina kroz 
sprovođenje zajedničkih kontrola na graničnim 
prelazima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Povećanje broja izvršenih zajedničkih kontrola 
a graničnim prelazima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 31. maja 2016, 
izvršeno je 12.471 zajedničkih kontrola 
Granične policije i Uprave carina Crne Gore, na 

Povećan broj zaplijena i količine zaplijenjene 
droge na graničnim prelazima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U prvih 5 mjeseci 2016, prilikom vršenja 
zajedničkih kontrola na graničnim prelazima, 
zaplijenjeno je: marihuana - skank 49,016 
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graničnim prelazima. kilograma, heroin 27,588 kilograma.  

8.6.   Razmjena operativnih podataka sa EUROPOL-om i 
partnerskim službama drugih zemalja 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 

Povećanje broja međunarodnih istraga 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge su u 
prvih 6 mjeseci 2016. vodili 7 međunarodnih 
istraga, dok je u istom periodu prošle godine 
vođeno 6. 

 

Povećan broj međunarodnih predmeta, broj 
zaplijena, broj procesuiranih lica i količine 
zaplijenjene droge u međunarodnoj saradnji 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge su, u 
saradnji sa službenicima Agencije Sjedinjenih 
Američkih Država za suzbijanje droge DEA, 14. 
aprila 2016, realizovali policijsku akciju 
«Lovac», i lišili slobode 2 lica (državljani Turske i 
Sirije), zbog postojanja osnovane sumnje da su 
izvršili krivična djela stvaranje kriminalne 
organizacije, neovlašćena proizvodnja, držanje i 
stavljanje u promet opojnih droga i 
nedozvoljeno držanje oružja i eksplozivnih 
materija.  Službenici Uprave policije, Sektora 
kriminalističke policije – Odsjeka za borbu 
protiv droge su, u saradnji sa Specijalnim 
državnim tužiocem, na teritoriji Crne Gore, uz 
primjenu specijalnih istražnih metoda, uspjeli 
da identifikuju i lociraju i efikasno izvedenom 
policijskom akcijom, liše slobode gore 
pomenuta lica, za kojima je od strane Okružnog 
suda SAD za Južni distrikt Njujorka,  raspisan 
nalog za hapšenje, zbog krijumčarenja 200 
kilograma kokaina i krijumčarenja oružja. 
Službenici Odsjeka za borbu protiv droge su 18. 
aprila 2016, u saradnji sa Specijalnim državnim 
tužilaštvom i Policijom i nadležnim Tužilaštvom 
Republike Hrvatske,  realizovali višemjesečnu 
policijsku akciju koja je na našoj teritoriji 
sprovođena pod kodnim nazivom «Lanac», a u 
Hrvatskoj pod nazivom «Big Devil». Ova 
međunarodna akcija je bila usmjerena na 
otkrivanje, suzbijanje i presijecanje lanca 
međunarodnog krijumčarenja narkotika, a 
tokom njenog sprovođenja na teritoriji obje 
države, pronađeno je i oduzeto: u  više 
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pojedinačnih zaplijena u Crnoj Gori i Hrvatskoj 
pronađeno je oko 87 kg različitih vrsta opojnih 
droga. Krivične prijave su podnijete protiv 16 
lica – 6 lica u Crnoj Gori i 10 lica u Hrvatskoj. 

8.7.   Iniciranje i učešće u sprovođenju međunarodnih 
istraga 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Kontinuirano 
decembar 
2013. 
Decembar 
2014. 
Decembar 
2015. 
Decembar 
2016. 

Povećanje broja međunarodnih istraga 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U toku prvih 6 mjeseci 2016, nastavljena je 
veoma intenzivna saradnja sa međunarodnim 
faktorima, kroz razmjenu operativnih 
informacija, sprovođenje 7 zajedničkih istraga i 
realizaciju dva međunarodna značajna 
predmeta. Održana su 32 opertivna sastanka u 
zemlji i inostranstvu sa predstavnicima 
policijskih službi SAD (DEA), Britanske agencije 
NCA, R. Hrvatske, Federacije BiH, Kraljevine 
Španije, Kraljevine Holandije, R. Srbije, te sa 
Europola i SELEC Centra iz Bukurešta. 

Povećan broj međunarodnih predmeta, broj 
zaplijena, broj procesuiranih lica i količine 
zaplijenjene droge u međunarodnoj saradnji 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Indikator uticaja: U prvih 6 mjeseci 2016, 
inicirano je i sprovođeno 7 međunarodnih 
istraga i to: «Lanac», «Luka», «Šetač II», 
«Torni», «Lovac», «Ponta», «Trik». Realizovane 
su dvije međunarodne policijske akcije «Lovac» 
i «Lanac». 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.8.   Jačanje kapaciteta Zajedničkog operativnog tima u 
Luci Bar (objedinjene mjere 8.8, 8.9, 8.10 i 8.11 iz 
prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UC RK 

 

Kontinuirano 

Unaprijeđeni kadrovski i materijalno-tehnički 
uslovi 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Članovi Zajedničkog tima za kontrolu 
kontejenra su pohađali sljedeće obuke: Obuka 
za kontrolu strateške trgovine i izvoza održana 
od 07.06-09.06.2016 u Baru i CCP women's 
network godišnji sastanak održan 20-21. 06. 
2016. u Podgorici. 

 

Povećan broj izvršenih 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Izvještaj Carinske ispostave Slobodna zona Bar 
o carinskim kontrolama za period 01. januar  -
  20. jun 2016: broj kontejnera – 15.660; broj 
detaljnih pregleda – 913; broj skeniranja – 326; 
procenat pregleda - 7,91%. Zajednički tim 
Uprave carina i Uprave policije za kontrolu 
kontejnera u Luci Bar svakodnevno sprovodi 
zajedničke detaljne preglede kontejnerskih 
pošiljki na osnovu prethodno urađene 
zajedničke analize rizika. Za period 1. januar  -
  20. jun 2016, Zajednički tim Uprave carina i 
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Uprave policije u Luci Bar izvršio je 186 
pregleda. U jednom slučaju otkrivena je 
povreda prava intelektualne svojine. Članovi 
Tima aktivno su učestvovali u zaplijeni 33 
kilograma kokaina 25. novembra 2015. 

 

Povećan broj 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

Preporuke 4 i 5 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.10.           Obuka kadra u jedinici - tački za droge, uz izgradnju 
kapaciteta nacionalne mreže za informacije i 
podatke o drogama po standardima EMCDDA  
(Napomena: mjera 8.13 iz prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MZ RK 

 

Kontinuirano 
po fazama do 
clanstva 

Broj obuka i broj obučenih službenika 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

*U okviru  tekućeg projekta tehničke saradnje 
sa Evropskim centrom za droge (EMCDDA) 
održana je obuka od strane eksperata EMCDDA 
za učesnike u nacionalnoj mreži za podatke i 
informacije o drogama (30.03.-1.04.2016) Na 
obuci učestvovali predstavnici institucija koji su 
učesnici nacionalne mreže za podatke (ukupno 
30)   

Usvojeni i primjenjeni standardi i indikatori za 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Učešće u IPA 5 tehničkom projektu saradnje sa 
EMCDDA . Ovaj projekat obuhvata pružanje 
ekspertske podrške u usvajanju standarda za 
prikupljanje, obradu i analizu statističkih 
podataka o zaplijeni droga (usklađivanje sa 
metodologijom država članica EU) i 
specijalističke obuke. 

8.12.           Obuka učesnika u Sistemu ranog upozorenja u 
slučaju pojave novih psihoaktivnih supstanci (Early 
Warning System EWS)  (Napomena: mjera 8.15 iz 
prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MZ RK 

 

Kontinuirano 

Broj obučenih učesnika i sprovedenih obuka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

*Učešće kontakt službenika za Sistem ranog 
upozorenja (EWS)na pojavu novih 
psihoaktivnih supstanci,na ekspertskim 
sastancima u EMCDDA: -Godišnji 
sastanak  Evropske mreže za EWS (Reitox EWS) 
-Ekspertski sastanak organa za sprovođenje 

Primjena usvojenih standarda. 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Ostvarena saradnja  Ministarstva zdravlja i 
Ministarstva unutrašnjih poslova Uprave 
policije-Forenzičkog centra u oblasti Sistema za 
rano upozorenje na pojavu novih psihoaktivnih 
supstanci,uz primjenu predviđenih mjera za 
ažuriranje Spiska droga u skladu sa 
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zakona o novim psihoaktivnim 
supsatncama(19-20 maj 2016) -Regionalna 
TAIEX radionica po aplikaciji Ministarstva 
zdravlja na temu : " Smanjenje ponude i 
smanjenje potražnje droga tokom ljetnje 
turističke sezone" . (7-8 jul 2016) Broj domaćih 
i regionionalnih učesnika 65. Učešće eksperata 
EU iz Belgije,Italije,Hrvatske . 

 

međunarodnim preporukama . * Upoznavanje 
domaćih eksperata sa novim trendovima u 
državama ZB i na nivou EU,kada je u pitanju 
pojava novih supstanci. 

 

Sposobnost praćenja trendova u pojavi novih 
sintetičkih supstanci i razmjena informacija sa 
međunarodnim partnerima 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U saradnji Ministarstva zdravlja,Forenzičkog 
centra Uprave policije Ministarstva unutrašnjih 
poslova, u  pripremi je dopuna spiska 
psihoaktivnih supstanci koje su pod 
nadzorom,radi ažuriranja u skladu sa odlukom 
Komisije za droge UN od marta 2016.(CND-UN) 

8.14.           Upostavljanje funkcionalnosti, po fazama, jedinice 
za informacije o drogama (National Focal Point), i 
nacionalnog sistema za informacije, kao priprema 
za učešće u Evropskoj mreži (Reitox) i u 
izvještavanju EMCDDA-a  (Napomena: mjera 8.17 iz 
prethodnog AP)  

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

MZ RK 

 

Kontinuirano 
po fazama do 
clanstva 

Izrada godišnjih nacionalnih izvještaja po 
standardima EMCDDA 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U toku je projekat tehničke saradnje sa 
Evropskim centrom za monitoring droga i 
zavisnosti od droga u okviru kojeg se usvajaju 
standardi za funkcionisanje nacionalnog 
sistema za informacije.   Mjera 8.10 je u vezi i 
sa mjerom 8.14. 

Dostupnost podataka i informacija o stanju u 
oblasti droga radi planiranja nacionalnih 
programa i mjera i učešće u međunarodnoj 
razmjeni informacija I podataka 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Raspoloživi podaci su dostupni za 
objedinjavanje. 

 

Preporuka 6 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.15.           Formiranje multiresorske radne grupe za zadatkom 
da sačini godišnji izvještaj o realizaciji ciljeva iz 
Akcionog plana za period 2013 – 2016.  (Napomena: 
mjera 8.18 iz prethodnog AP)  

MZ R 

 

Januar-mart 

Usvojeni od strane Vlade Informacija i godišnji 
izvještaj o realizovanim ciljevima i ostvarenim 
aktivnostima iz Akcionog plana za 2013.godinu; 
2014.godinu; 

Unapređenje stanja u oblasti sprečavanja 
zloupotrebe droga, u skladu sa strateškim 
okvirom kroz funkcionalni monitoring 

(8) 30. VI 2016 [R] 
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(8) 30. VI 2016 [R] 

 

2014. Januar-
mart 2015. 
Januar -mart 
2016. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Vlada je usvojila godišnji izvještaj za 2015. 
godinu, o realizaciji Akcionog plana 2013-2016, 
kojim se primjenjuje Strategija Crne Gore za 
sprečavanje zloupotrebe droga 2013-2020. 
(link:wwwmzdravlja.gov.me)     

Ostvaren monitoring izradom godišnjih 
izvještaja, a u cilju pripreme za srednjoročnu 
evaluaciju strategije uz podršku TAIEX-a. 
Realizovana TAIEX ekspertska misija u 
saradnji sa MZ, za pripremu eksterne 
evaluacije strategije .(16-19.06.2016) 

8.18.           Donijeti Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
sprečavanju zloupotrebe droga radi transponovanja 
Odluke Savjeta: CD 2001/419/JHA  (Napomena: 
mjera 8.21 iz prethodnog AP)  

 

MZ R 

 

Decembar 
2013. 

Usvojen zakon 

 

Praktična primjena konkretne Odluke o 
međunarodnoj službenoj razmjeni i prenosu 
zaplijenjenih uzoraka droga radi forenzičke 
analize između policijskih kontakt tačaka 
država 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu januar-jun 2016, nije bilo ove vrste 
međunarodne službene razmjene 
zaplijenjenih uzoraka droga između policijskih 
kontakt tačaka država.  

9. CARINSKA SARADNJA - Rade Lazović 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment “Carinska saradnja” 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

9.1. Izrada IT Strategije u skladu sa Poslovnom 
strategijom Uprave carina od strane kompanije 
“Analysis for Economic Decisions (ADE) - Consulting 
& Advisory Services” - Belgija 

 

UC R 

 

Oktobar 
2013^ 

Izrađena IT strategija 

 

Godišnji izvještaji o implementaciji Strategije 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

IT Strategija se realizuje u skladu sa 
predviđenom dinamikom. 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment “Carinska saradnja” 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

9.5. Donošenje novog Zakona o carinskoj službi UC R Usvojen Zakon o carinskoj službi, Povećan broj carinskih istraga, broja predmeta u 
saradnji sa tužiocem, broja krivičnih prijava, 
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(8) 30. VI 2016 [R] 

 

 

April 2015. 

(8) 30. VI 2016 [R] 

Skupština Crne Gore usvojila je 28. XII 2015. 
novi Zakon o carinskoj službi („Sl. list CG“ br. 
3/16). 

 

Periodični izvještaji o implementaciji – 
napretku 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Još uvijek nije izrađen Izvještaj o 
implementaciji novog zakona. Isti usvojen 
krajem decembra 2015. Treba da prođe 
najmanje 6 mjeseci od primjene zakona da bi 
se pristupilo analizi sprovođenja istog. 

 

obima I vrijednosti oduzete robe 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 20. juna 2016: 
1. Broj predmeta u saradnji sa tužiocem – 3; 
2. Obavještenje Specijalnom državnom 
tužilaštvu - 1, 3. Obavještenje Osnovnom 
državnom tužilaštvu – 2; 4. Broj upita od strane 
tužioca – 4; 5. Broj odgovora na upite tužioca – 
4; 6. Ukupna vrijednost oduzete robe  -
  366.230,65 € 7. Zapljena skanka:  5 zapljena u 
ukupnoj količini od  45,088 kg 8. Zapljena 
heroina:  1 zapljena u ukupnoj količini 
od  27,588 kg 9. Zaplijenjene cigarete: 2881500 
kom. u vrijednosti  207.027,50 € 
10. Zapljene  rezanog duvana 1950,50 kg, 
vrijednosti  27.553,50 € 11. Zapljene alkohola: 
910,00 lit. raznih vrsta alkohola, 
vrijednosti  13.270,00 €  12. Zapljena  dizel 
goriva:  180 lit. u vrijednosti od 174,60 € 

9.7. Izmjena Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Uprave carina 

 

UC R 

 

Decembar 
2013. 

Utvrđen Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Uprave carina 

 

Povećan broj razmijenjenih informacija u 
međunarodnoj saradnji 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

U periodu od 1. januara do 20. juna 2016: 
1. Zahtjevi partnerskim službama: 6 zahtjeva, 
2. Odgovori na zahtjeve partnerskih službi: 24 
odgovora, 3. Razmjena informacija sa 
međunarodnim institucijama (OLAF, SELEC, 
INTERPOL): razmijenjeno 20 informacija, 
4. Odgovori na upite internacionalnih kompanija 
na osnovu potpisanih Memoranduma o 
razumijevanju:  8 odgovora. 

 

Jačanje kapaciteta Odjeljenja za međunarodnu 
saradnju 
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(8) 30. VI 2016 [RK] 

U kontinuitetu se radi na jačanju kapaciteta 
Odjeljenja za međunarodnu saradnju. 

10. FALSIFIKOVANJE EURA - Dragan Radonjić 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Falsifikovanje eura“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

10.3. Obuke na međunarodnom i nacionalnom nivou za 
oblast Falsifikovanja eura 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

 

UP RK 

 

Januar 2014 -
Decembar 
2018 

Boj sprovedenih obuka, 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Na Policijskoj akademiji je 05. maja 2016. 
realizovan sminar ''Pojavni oblici falsifikovanja 
eura u Crnoj Gori''. Seminar je pohađalo 23 
službenika Uprave policije. Predavači su bili 
domaći eksperti.   

Veći nivo kvaliteta i efikasnosti rada 
pokrenutih istraga i podnešenih krivičnih 
prijava iz oblasti falsifikovanja eura 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Podnešeno je 5 krivičnih prijava protiv 5 lica. 

10.4. Jačanje tehničkih kapaciteta - nabavka softvera za 
vještačenje – BIP MAP 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

Napomena: 

 

Nabavka softvera nije izvršena zbog izostanka 
meterijalnih sredstava. 

CBCG NR 

 

Decembar 
2015. 

Nabavljena oprema 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

Veći nivo kvaliteta i efikasnosti rada 
pokrenutih istraga, sačinjenih izvještaja i 
podnešenih krivičnih prijava iz oblasti 
falsifikovanja eura 

(8) 30. VI 2016 [NR] 

 

10.5. Potpisati Operativni sporazum sa Europol-om  Veza: 
Potpisivanje Sporazuma kod oblasti Policijska 
saradnja i borba protiv organizovanog kriminala  

MUP R 

 

Septembar 
2014. 

Potpisan Operativni sporazum sa EUROPOL-
om 

 

Redovno dostavljanje tromjesečnih izvještaja 
Europol-u u vezi sa falsifikovanjem eura 

(8) 30. VI 2016 [RK] 

Kvartalni izvještaj o falsifikatu eura je 
dostavljen EUROPOL-u 6. maja 2016. 
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